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Chamberlain pálfordulása.
.Budapest, január 21.

(L.) Igaza volt az öreg bibliás Krüyer- 
nek: az Úristen erős keze megalázza a ke- 
vélyeket és elbizakodottakat. íme Chamberlain, 
Anglia titkos miniszterelnöke, a délafrikai vér
ontás kútfeje és kezdője, ezelőtt két nappal 
még hetykén odavetve mondotta, hogy hallani 
sem akar békepontozatokről, mígnem a boerok 
népe teljesen lcigázva nincs és mig Lord 
Kitchener nem diktálhatja fesztelenül, lóhát
ról a megadási pontozatokat. Két nap alig 
múlt el s ugyanaz a dölyfös Chamberlain ezüst
tálcán kínálja a boeroknak a békét.

E két nap alatt jóformán semmi sem tör
tént Dél-Afrikában. Mindössze néhány száz 
ártatlan asszony és gyermek halt meg az 
egészségtelen koncentrációs táborokban, a boer 
nép kiirtására ravaszul kieszelt „humánus 
menedékhelyeken", de hát ez nem újság s 
nem rendkívüli eset. Kitchener e két nap alatt 
agyonlövetett egy boer vezért, akinek az volt 
a bűne, hogy szerette a hazáját. Ez nem fel
tűnő, rendkivüli eset. Egy csomó angolt megint 
megvertek s elfogtak a boerok, de hisz ez is 
napirenden volt mindez ideig. Ha semmi szo
katlan vagy jelentős esemény nem íródott 
azóta a dél-afrikai szabadságharc véres és 
sötét krónikájába, mi bírhatta tehát Chamber
laint arra, hogy az irgalmatlan leigázás teóriá
járól ily hirtelenül átcsapott az akadémikus 
béketárgyalásokra ?

Humánus szempontok nem vezérelhették. 
Az emberiség nagy közösségének szelíd és 
monumentális érzése nem lakozik az ö szivé
ben. A nagy angol patróngyárak e részvényese 
nem utálja elvből a háborút. Nemes érzület 
nem hajthatta tehát a tegnapi beszédre. Csak 
valamely zord erejű kényszerűség vihette rá. 
S erre tudunk nem egy okot, amely pálfor- 
dulását megmagyarázza.

T ÁR C A.

Trisztán és Izolde,
vagy:

A ravasz házasságközvetitö,

Ne játezezál a bájitallal!

A Budapesti Napló eredeti tárcája.— 
Irta: Ssicsl Ferenc.

— Wagner Richárd zenével és két 20-perces iitlnettel egybe
kötött rémdrámája, három felvonásban. —

— Volt már „Trisztánéban ?
Mikor a száztizenhatodik ember fordult hoz

zám ezzel a gyanúsító kérdéssel, röstelni kezdtem 
a dolgot és elhatároztam, hogy kiegészítem mű
veltségemnek ezt a hézagát és meghallgatom a 
divatos zenedrámának az ötödik előadását.

Korán keltem, hogy idején ott lehessek a 
kezdetinél. Elbúcsúztam a családomtól és vára
kozással teljesen tolongtam az Operaház felé.

Amint felöltő, pálca és esernyő nélkül szíves
kedtem megjelenni a nézőtéren, mindjárt észre
vettem az ott uralkodó izgatott, lelkes hangulatot

A bal szomszédom ugyanis, egy kövér ur, 
aki pecsétgyűrűt viselt a hüvelykuiján, így szólt 
a mellette ülő, szemmelláthatólag feleségét képező, 
sovány hölgyhöz:

— Szent Isten, Katicám, mikor fogunk máma 
vacsoráim ? 1

A vékony urinő mérgelődve felelt:
— Csak te ne beszélj, Náci. Én nem akar

tam eljönni.
A karmester kinyitotta a rengeteg partitúrát 

és kopogott.

Ezelőtt néhány héttel Chamberlain legfé
lelmesebb ellenfele, lord Rosebery szózatot 
intézett az angol néphez, amelyben az angol 
politika uj kurzusát követeli. Ez a ragyogó 
tehetségű szónok meglátta, mi fáj a nemze
tének s programmá dagasztotta a pillanatnyi 
nemzeti vágyakat, aspirációkat. Ö is véget 
kívánt vetni a délafrikai öldöklésnek, de nem 
Chamberlain rideg és embertelen formulájával, 
hanem oly módon, amelyet a boerok talán 
elfogadhatnak autonómiájuk föladása nélkül, 
s amelyet Anglia is elfogadhat megalázkodás 
nélkül. E programúiban fontos szerepet ját
szik az általános amnesztia s az összes dél
afrikai fehérekkel egyforma politikai jogok. 
Csakugyan az angol intelligencia többségének 
szócsöve volt Rosebery, amidőn e pontokat 
kihirdette. Akkor melegiben ellene támadt 
Chamberlain sajtója s maga a heveskedő 
gyarmatügyi miniszter is kijelentette, hogy 
Rosebery programmja nagy nemzeti megaláz
kodás volna.

Azóta néhány hét telt el és a gyarmat
ügyi miniszternek látnia kellett, hogy amily 
erősen hatott ellenfelének beszéde, épp oly 
kevésbe vette Anglia közönsége az ő riposzt- 
ját. Végre rá kellett jönnie arra, hogy a köz
vélemény vágyait sokkalta hivebben találta el 
és értette meg versenytársa, mint ő. Hozzájárult 
még a Bil/oirval vivőit szócsata, amely ugyan
csak gondolkozóba ejtette az angol kereske
dőket és iparosokat. Meg kellett győződnie 
arról, hogy ha továbbra is megmarad rideg 
álláspontján, akkor úgy a maga, mint az 
egész Salisbury-kormány politikáját kompro
mittálja, mert elvágja azokat a fonalakat, 
amelyek a kormányt a közvéleménynyel össze
kapcsolják. Mihelyt ezt felismerte, választania 
kellett a visszafordulás és az irányváltoztatás 
közt. Chamberlain az utóbbi módot választotta.

S most kiállt a porondra és azt hirdette, 
hogy Salisbury és Rosebery beszéde közt tulaj-

— Szabad! — szóltam és kezdődött az elő
játék.

A zenekarban hemzsegni kezdtek a motí
vumok. Fel-folbukkantak a hanghullámok közt és 
ha egy-egy szégyenlős kis melódia ütötte fel a 
fejét, azonnal visszanyomták a viz alá. Végro a 
kedves kavarodásból diadalmasan emelkedett ki a 
szerelmi motívum.

— Nagyon erősen fújják, — kiabálta a fele
sége fülébe Náci szomszéd.

A függöny felgördült.

I. Felvonás.
Sátorszerü, szőnyegek által körülvett ka

mara egy gálya elejéu. Izoldo nyugágyon, arcát 
párnák közé temeti.

— Aha, hálószoba I — szólt Katica.
Egy „ifjú ha|ós • kezd énekelni magas te

norhangon, aini tcíjeseu érthető, mert az illető az 
árboc tetején ül. Az üreg Hajós sem dalolt volna 
szeboen, mint ez a fiatal.

Végre Izolde megunja a vékony tenort és 
fölugrik.

— Jól néz ki a Vasquez, — jegyzi meg a 
sovány asszonyság, észrevehető irigykedéssel.

— Miért haragszik úgy? — kérdi a kö
vér ur.

— Hát nem látod, hogy veszekedik a cse
lédjével ?

Brangéne — wagneriasan szólva: „óin 
Háufleiu Unglück — behatóan párdalol Izoldával. 
A zonekarban megszólal a „végtelen unalom mo
tívuma."

Egyszerre Brangéne széthúzza a középső 
függönyt. A gálya tödélzetén hajós-nép hever.

— Nini, hisz’ ez hajó — szól Katalin 
asszony.

donképpen nincs is különbség. Sietve vissza
vonta azt a rendeletét, amelyet augusztus 7-én 
adatott ki Kitchenerrel s amelynek értelmében 
a szeptember 15-ikén túl még harcban álló 
boerok örökre száműzetnek Délafrikából, a 
meg nem hódolók javai pedig elkoboztatnak. 
Szószerint fenntartotta ugyan ezt a pontot, 
de hangsúlyozta azt, hogy az angol kormány 
nem fog általános konfiskációt javaslatba 
hozni. Sietve Ígéri a lehető legteljesebb am
nesztiát is, amelyet még ezelőtt pár nappal 
éppen nem volt hajlandó megadni. És végül 
felhívja a boerokat, hogy ha békét akarnak, 
hatalmazzanak fel valakit a tárgyalásokra.

Ez Chamberlain tegnapi beszédének lé
nyege. Látnivaló, mily messze távozott eredeti 
álláspontjától. Aki igy beszél, távolról sem 
rokona ama másik, régibb Chamberlainnek.

Mondanunk sem kell, hogy a gyarmat
ügyi miniszter politikájának elváltozásával egy
szeribe rokonszenvesebb lett, mint volt valaha. 
Emberibb lett a formája. Vesztett valamit a 
Haynau-szerüségéből. S legalább egy kis lé
péssel közelebb jött az expiáció nagy müvé
hez, amelylyel a boerok nemzetének és az 
általa megszégyenített Angliának tartozik.

Mennyivel szebb lett volna, ha mind erre 
a maga kezdeményezéséből szánta volna ma
gát! De kétségtelen, hogy csak a körülötte 
fölzugó uj áramlat nyomásának, Anglia job
bik lelkiismerete szavának, a vetélytársa iránt 
táplált féltékenységnek engedett, amidőn ajkába 
harapva elmondta azt a tegnapi beszédet. 
S valószínű, hogy a fordulatban Edvárd ki
rálynak is van része. Mire a tavasz elmú
lik, nagy ünnepségek közt koronázzák meg 
őt a Greater Britain királyává, császárává. 
De a koronázás üdvlövéseit általzugná a dél
afrikai ágyuk bömbölése. Valóban, nem koro
názási ünnepséghez való egy muzsika. Edvárd 
király nyilván békét akar s parancsának en
gedelmeskedik a nyakas Chamberlain is.

ii_________ ■■ ■___ _________ mu
— Hogyne. Hát nem látod a sok tengeri 

beteget?
Izolde Brangénét Trisztánért küldi, hogy 

jöjjön „szolgálni." A tárgyalás ogy jó fertályóráig 
tart, a „kérődzés motívuma**  alapján.

Trisztán hősiesen sztrájkol. Kurwenál (lásd 
Marcell fegyvernök a ,.Hugonották"-ból) recitati- 
voban goroinbáskodik. Brangéne ,jajong.“ Izoldo 
mérgelődik.

— Mi bajuk ? — kérdezi Katica.
— Tudja az ördögi — föléli Ignác. 
Brangéne összeráutja a függönyt.
Ezután Izolde és Brangéne teljes félóráig 

nyújtogatják a „rétestészta-motivum‘‘-ot. Végre 
Izoldo megsokalja és olőhozatja a házigyógy- 
szortárt.

— Tessék, miért kiabált annyit? Most be 
kell vennie, — jegyzi meg Katica.

Izoldo a szenvedéseit k.özli, melyek eltörpül
nek a fordító, ami kitűnő Ábrányi Emilünk kín
jaival szemben, aki trisztánilag birkózott meg a 
lehetetlen versekkel.

Egyszerre megjelen Kurwenál.
— Ki ez a vörös arcú? — kérdi Ignác.
— Nézd meg a szinlapot
— Az ördög so igazodik eL Itt van két Ney, 

az egyik B , a másik D; aztán két Déri, az 
egyik „Melót", a másik „ifjú hajós".

Izoldo egy kis üveget vesz elő. A zenekar
ban megszólal a „p'.lika-rnotivum". Az egvik 
klarinét egész érthetően azt fújja, hogy: „bel- 
sőlog".

Trisztán és Izoldo labdázni kezdenek a „vég
telen melódiával," ami őket szemmeiláthatóau 
szórakoztatja. A közönséget nem. Notabeue ki
tűnő Va»quez Izolde olaszos magyarsággal vi
szonozza pompás Burrian-Trisztán csehes olasz- 
ságát.

Végro Izolde egy serleggel kínálja meg Trisz-

lapunk mai száma tizenhat oldal,
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Ha egyszer megkötik odalenn a békét, — 
ami most már nemsokára megtörténik — 
micsoda lidércnyomástól szabadul meg a többi 
nép, amelyet politikai okok kényszeritettek 
arra, hogy gsebredugott kézzel nézzék végig 
egy nemzet elvérzését. S mily lidércnyomás
tól szabadul fel egész Anglia, amelyet ször
nyen megviselt az évek óta folyó háború! 
Gyönyörű nap lesz a békekötés napja. Csak 
Chamberlain jár-kel majd mogorván a szalon
jában.

Az ő nagy bűnét talán enyhíti valamics
két a tegnapi színváltozása. De nem teszi 
jóvá. A történelelem elitélő vótuma rá fog 
nehezedni a nevére. S neve titkos jelszóvá 
változik odalenn Dél-Afrikában, jelszóvá, amely 
egy napon ismét fegyverre hívja a boerok 
apraját-nagyját. És Chamberlain puszta neve 
elég lesz arra, hogy a boerokat egykoron a 
nagy, általános függetlenség kivivására tüzelje.

ORSZÁGGYŰLÉS.
Budapest, január 21.

Minden napra esik valami, ami még a vá
lasztások strófájába tartozik. Ma ji diősadi válasz
tásra vonatkozó bizottsági jelentést kellett felol
vasni, ami jó félórát hasított ki az ülés idejéből.

A napirend előtt is volt egy kis incidens.
Molnár apát védelmébe fogta az Alkotmány 

cimü újságot, mely az ö kiadásában jelenik meg. 
A honvédelmi miniszter tegnap valami csirke
fogóról beszélt, aki egy katonai szállítót akart 
megzsarolni s száz forintot kért, hogy ilyen áron 
nem támadja meg a szállítót. Minthogy aztán a 
szállítót támadó cikk jelent meg az Alkotmány
ban, kijelenti, hogy ezt a cikkot jóhirü újságíró 
hozta s nem az említett csirkefogó.

Báró lejírváry Géza reflektált az apát sza
vaira. Röviden, katonásan.

— A védelem fölösleges volt, ok nélkül 
való. Kár azonban az apát urnák az Alkotmányt 
olyan melegen védenie, mert ez az újság hat esz
tendővel ezelőtt azt is irta rólam, hogy ezüst
kanalakat loptam. Ezért is felelősséget vállal az 
apát ur? Nem kell minden szemetel védeni, amit az 
Alkotmány közöl!

Taps, éljenzés hangzott jobbról a katonás 
kijelentésre. Molnár János pedig sietett megje
gyezni, hogy abban az időben neki még nem 
volt köze az Alkotmányhoz. Ha azonban a mi
niszter mára is értené a szemét kifejezést, ezt I 
visszautasítaná.

tánt, aki 162 taktusnyi nógatás után megosztja 
Izoldával az italt

— Te Katica, súgja rémülettel Ignác — ezek 
tán mérget ittak.

— Biz az meglehet.
— Még se. Nézd csak, milyen furcsán nézik 

egymást.
— Csakugyan.
Ignác felém fordul.
— Bocsánatot kérek, nem tetszik tudni: 

mérget ittak azok odafönn?
— Nem. Csak akartak. De tévedésből föl

cserélték.
— Mivel cserélték föl, kérem?
A feleletet súgva mondtam Náci szom

szédnak.
A kövér ur bizalmatlanul nézett rám és 

megbotránkozva súgta tovább feleségének a ki
mondhatatlant.

A sovány hölgy hitetlenül csóválta a fejét 
és csak annyit mondott, hogy: „Fuji"

De mikor Trisztán és Izolde égő szerelmi 
lázban borulnak egymásra, Náci méltatlankodva 
nézett rajtam végig.

— Még se’ azt itták.
— Már miért nem?
— Hát nem látja az ur, hogy idebenn ma

radtak ?
Amig a címszereplők ömlengenek, Brangéne 

egy kétségbeesett kiáltással leleplezi a tudatlan
ságomat.

— A bájital!
Szerencsémre Ignác és Katalin egész figyel

mét az a vár köti le, melyet láthatatlan kezek a 
hajó mellé tolnak.

— Hál’ istennek I — szól Ignác. — Úgy 
látszik, megérkeztünk a húsz perc szünethez.

— Jaj, be éhes vagyok I
— Még te beszélsz? Hisz te uzsonnáztál.
Üdvrivalgás a hajón, lojális tüntetéssel 

egybekötve.

— Bánom is én! — jutott a miuisztor s ez
zel az incidens befejeződött

A napirenden a katonai javaslatok harma
dik olvasásán kivül két vicinális javaslat volt. 
Vita csak a pápu-bánhidai vasútra vonatkozó ja
vaslatnál volt, melyről Barta Ödön azt próbálta 
kimutatni, hogy a legdrágább vasutak közé tarto
zik, hogy rendkívüli állami kedvezményeket kap 
s hogy a közönség tulnagy megadóztatásával járt 
Hegedűs Sándor koreskedelmi miniszter azonban 
sikerrel mutatta ki, hogy a vasút egyáltalán nem 
olyan drága, legalább húsz drágább vasút van, 
állami kedvezményből se kapott többet, mint más, 
és a kodvozményekért jelentős ellenszolgáltatások 
vannak kikötve, légióképpen pedig igazolva van, 
hogy a vasútra az egész vidéknek nagy szük
sége van.

A t. Ház o felvilágosítások után el is fogadta 
a javaslatot.

Az ülés végén Seless Dénes az idecsi zavar
gások ötletéből sürgősen meginterpellálta a föld
művelési minisztert az erdélyi tagosítások ügyé
ben. Darányi Ignác az egész parlament helyeslése 
közben jelentette ki, hogy az igazságügyminisz
terrel történt megállapodás értelmében a szegény 
ember a tagosítás áldásaihoz s a maga igazságá
hoz föltétlenül hozzá fog jutni. A tagosítás dol
gában ánketet is össze fog hívni.

A választ az interpelláló és a Ház tudomá
sul vette.

Holnap nem lesz ülés. Csütörtökön folytat
ják a vármegyei pénztárakról szóló javaslat tár
gyalását, melyet a miniszterelnök betegsége miatt 
kellett levonni a uapirondröl...

A képviselőház ülése január 21-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: gró! Apponyi Albert
A kormány részéről jelen vannak: báró fejér táry 

Géza, Darányi Ignác, Hegedűs Sándor, Cseh Er.Ín- 
Elnök bemutatja a miniszterelnök átiratát, amely

lyel megküldi jelentését az állandó országház építésé
nek előrehaladásáról az 191.0. és 1901. évben.

Beinulatja Mikszáth Kómán levelét, amelyben 
bejelenti, hogv összelérbetelienségi helyzetét megszűn
tébe amennyiben a ,Gép- és Fegyvergyár Részvény
társaság', va'amint a .Magyar Forgalmi Részvény
társaság' felügyelő-bizottságában viselt állásáról le
mondott.

Lázár Árpád jegyző jelenti, hogy dr. Sebess 
Dénes interpellációt nvnjtott be a tagosítást törvény 
módosítása tárgyában a löldmivelésügyi miniszterhez.

(A diósadi mandátum.)
Mönnloh Aurél, az V. bírálóbizottság elnöke: 

Ben\U)tja a diósadi választás ellen beadott panasz 
tárgyában a bizottság Ítéletét az indokolással és a 
különvéleménynyel együtt.

— Éljen a király 1
— Jaj, be fáj a derekam!
A függöny legördül.

*

A közönség megkönnyebbülése örömteli 
tapsban tör ki.

— Elaludt a lábam.
— Dobogj vele erősen és tapsolj. Mindjárt 

jobban leszel. Oszt’ még azt is hiszik majd rólad, 
hogy szakértő vagy.

20 perc szünet.
Az őst egyik legélvezetesebb része. Letört 

alakok dülöngnek a cukrászdába, ahol 50—60 
ember tolong. (Máskor 3—4 egyén szokott ott 
nyüzsögni.) A többi 900 nézőnok már nincs annyi 
ereje, hogy olhagyja a termet. A színházi orvosok 
egymást és a szólistákat ápolják. A kannestor 
karját helyrefieamitják. Izolde kilenc nyers tojást 
iszik a serlegből. Trisztán borogatja a torkát. 
Brangénénak Irsal professzor kodeint fuj az össze
kuszált hangszálaiba. Kurwenál gargarizál. A 
zenekar próbasztrájkot rendoz.

II. Felvonás.
Kort. Balra Marke király vár-laka.
„Vér-lak, vár-lak,
De hiába várlak", — énekli Izolde és a tá

vozó vadáezkürtökre figyel. Marke-Menelaus éjjeli 
vadászatot rendez — okvetlenül bagolyra — csak
hogy Izolde-IIeléna zavartalan találkozhassak 
Tisztán-Párissal.

Trisztán szívesen jönne már, de inkább el
szív a tengerparton egy szivart, mint hogy Bran- 
géno végtelenül unalmas kesergését meghallgassa.

— A fehér ruha szélesíti a Vasquezt, — 
jegyzi mog Katicánk helyesen és elnyomott ásí
tással.

— Csak ne vesződnék olyan sokáig a cse
lédjével, — ásít vissza Ignác. Mindjárt elalszom.

Végre Izolde eloltja a fáklyát.
— Aha, aludni mennek.

Endrey Gyula kéri, hogy a kisebbségnek kü
lönvéleménye lelo'vastassék. (Helyeslés a ezélsöbal- 
oi dalon.)

Madarász Józsei: Fel is kell olvasni I Azt ki 
kell jelenteni I

MUnnloh Aurél: A kisebbségi vélemény nem a 
határozatra vonatkozik, hanem eg . közbeeső kérdésre, 
mely a tárgyalás lolyamán elintézést nyert.

(A jegyző olvassa az indokolási és a különvé
leményt. Ase/ndz Győző leteszi az eskük)

, (Az Alkotmány.)
Molnár János ki'elenti. hogy a honvédelmi mi

niszter által említett cikket az Alkotmányban a szer- 
kesztőség egy állítólag megbízható embertől kapta. 
Ezt azért mondja el, mert a honvédelmi miniszter 
megtámadta az Alkotmányt, melynek ő a kiadótulaj
donosa.

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: T. 
kőpviseiőház I Engedőimet kérek, hanem én a t. apát 
ur lelszólaiását te jesen lölöslegesnek tarlom. (Felki
áltások a baloldalról Nem apát, képviselő l) Tehát a t. 
képviselő urnák a lolszóia ásat teljesen indokolaüan- 
nak tartom. Ha az Alkotmány olyan nagyon ártatlan 
és olyan nagyon ígazságszerető volna mint ahogy a 
t képviselő ur azt odaállítja, előállváu azzal, ismetel
ten hangsúlyozva, bogy ő a szerkesztője (Felkiáltásuk ; 
Kiadótulajdonosa /) vagy kiadótulajdonosa, azt kérdem 
a t, képviselő úrtól, méltóztassék megmondani, hogy 
az Alkotmánynak azon közleményéért, amelyben nem 
tudom, most négy, öt vagy hat eve azt irta rólam, 
hogy én ezilstkanalakat loptam, elvállalja-e a felelősséget 
(Tetszés jobblelől. Ne méltóztassék tehát oly me egeit 
pártolni minden szemetet, ami az Alkotmányban meg
jelenik. (Elénk helyeslés és taps jobolelöt)

Molnár János kijelenti, hogy altban az időben 
amidőn az említett cikkek meg eientek, nem volt ki
adótulajdonosa az Alkotmánynak.

(Napirend.)
A Ház harmadik olvasásában elfogad a a véd

erő-provizórium. — valamint az u.oncjutaiékróf szóló 
törvény I avas aiok at.

Dobjeczky Sándor előadó elfogadásra ajánlja a 
pápa—bánhidai helyiérdekű vasút engedélyezéséről 
szóló törvényiavaslatot. Ismerteti a viszonyokat és 
körülményeket, amelyek a vasutat szükségessé teszik.

Barta Ödön nem logadja c. törvényjavaslatot 
Az indokolásból nem lehet megállapítani a javaslat 
szükségességét. Gondosan áttanulmányozta a jelentést 
s abban se talált semmi argumentumot, amely a vici
nálist indokolná. Bőt ellenkezőleg. Csak az állom se
gélyezésére számítva lehet megalkotni e vonaat 
Kérdi, van-o garancia arra, hogy a törzsrész
vényesek által jegyzett részvények tőkéié tény
leg meg van-e ? Drága is az a vasút- Példákat boa 
felerre vonatkozólag. A legtöbb vicinális 12—lő—20.001 
forintba kerül kilométerenkint. holott a pápa—bán- 
hidal bO.OOO koronába kerül. A törvényjavaslat me.ió 
hiányzik az engedőit okmány, amelyből pedig azt le
hetne megtudni, hogy az egész vállalkozás szolul 
alapra van-e fektetve ? Nem logadja el a törvényja
vaslatok Helyeslés a szé sőbaloldalon )

Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter: 
Barta nem vette tekintetbe, hogv ilyen vicinális vas
utak engedélyezésénél mi a törvénv hozásait.. eljárása 
A törvényhozásnak eljárása az, hogy ha törvényja
vaslatot kell benyújtani, akkor a kormány a felhatal
mazást kéri abban, hogy a koncessziót megadhassa 
ée mint ebben a törvénviavaslatban is a második g. 
világosan mondja, az 1880: XXX. törvénycikk 1. §-a

— Be jó dolguk van!
Szomszédaim tévedtek.
Izolde taktusban lengeti fátyolát, mire 

Trisztán berohan.
Izzó szerelmi jelenet, mely másfél óráig tart 

és híven jelképezi Trisztán és Izolde szerelmének 
örökkévalóságát

A rajongók egy jó félóráig mindon képzel
hető skálában variálják azt a tagadhatatlanul jó 
rímet, hogy: „Éj — kój.“ Aztán azt az épp oly 
tagadhatatlan tényt konstatálják, hogy:

„Te Izolde, 
Trisztán én!*

Szerelmi lázukban észre sem veszik, hogy 
már 10 óra feló jár az idő és hogy Budapesten 
már lOVt órakor elmegy az utolsó villamos és az 
utolsó rostélyos.

A közönség fészkelCdnl kezd. Csak egy kis 
rakás engosztelhotetlen wagnoriánus van elme
rülve a „Führer“-ekben és az „Unentbehrlicher 
Wogwoiscr“-ekben- (Szent Wolzogen, segíts !) 

Ignác elaludt és hangosan hortyog.
A duefürtözetü karmester egy pianissimonál 

meghallja a hortyogást és mérgesen néz az egyik 
fagottistára, akiről azt hiszi, hogy megszólalt, 
mielőtt kellett volna.

Katica röstelkedve löki oldalba a férjét
— Mi az ? Vége van már ? — riad fel Ignác 

és kerekre nyitott szemekkel látja, hogy Trisztán 
és Izolde még mindig szeretkeznek.

Végre a szerelmesek is elfáradnak és egy 
virágos gyepágyra ereszkednek. Itt aztán igen ta
láló együttesben éneklik, hogy:

„Honit, bfivöi éj h

— Az ám, — súgja valaki mögöttem — 15 
oldal a szövegkönyvben.

Végre a szerelmesek fejei „csöndesen hátra- 
hanyatlanak". A nézőtéren ez vagy 500 darab 
fejjel már régen megtörtént 
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értelmében annak * koncessziónak adásáról ie'entést 
lóg tenni.

Tehát mikor az engedélyokmányt, amely meg sincs, 
még nem mellékelte e mellé a törvény javaslat mellé, 
a törvényes felfogáshoz tartotta magát. Ez egy tör
vényjavaslathoz som mellékeltetik, hanem az enge
délyokmány külön mutattatik be a törvényhozásnak 
akkor, mikor az engedélyezés már megtörtént.

Kérdezte Barta vájjon, miután a vállalkozó is 
vállalt 96.000 koronát, van-e biztosíték arra nézve, 
hogy ez egyúttal be is fog folyni, illetőleg, hogy 
törzsrészvényképpen be fog fizettetni. Igenis van.

Az a habozás, az a lassúság, melyet március 
óta ebben az ügyben tanúsított, éppen ezzel iügg 
össze. Biztosítékot, garanciát akart szerezni arra nézve, 
hogy az illető vállalkozó elég erős és képes e elvál
lal kötelességeinek megfelelni. Az előmunkálati idő
tartam alatt az engedélyes és a vállalkozója között 
viszály keletkezeit, még pedig éppen a kaució letétele 
tekintetében, amennyiben az első vállalkozó azt mondta, 
hogy neki az előmunkálati engedélylyel biró egyén 
rém adott kellő időt a kaució letételére. Ez privát 
dolog, ezt intézzék el maguk között. Nem lett volna 
méltányos, hogy azzal, aki néhány napi késedelem
mel, ilyen nehéz viszonyok között tette le a kauciót, 
tárgyalásokba sem bocsátkozott volna.

Barta azt mondja, hogy ez a vasút a legdrágább 
vicinális vasutak egyike. 38 esztendő választ el az 
arad-csanádi vasút építésétől. Az arad-csanádi vasút 
kezdetleges építkezés volt és mennyit fektettek be 
ottan azóta 1 Egy szeg sincs már, ami a régi építke
zésből való volna. Ugy számítani egy vasútnál, hogy 
a forgalmi eszközök ne számíttassanak oda, nem le
het ; méltányos és igazságos egy ilyen vicinális vasút 
költségeinek elbírálásánál odaszámitani azon költsé
geket amelyek nem azért keletkeznek, mert ez a 
vicinális vasút építtetik, hanem azért, mert összeköt
tetéseket létesít nagv vasutakkal, mert ama nagy vas
utak testén történnek olyan átalakulások, amelyek 
neki költségeket okoznak.

A vasút kitesz 92 kilométert. A 92 kilométerből 
Kecskéd és Dad közt van egy 3»/i kilométernyi mo
csaras vidék ; továbbá Kisbér határában van 4—10 
kilométernyi moosaras he.y, továbbá egyes völgyelet- 
nek átmetszése kéi helyen fordul elő, már podig ez 
miud költséges munka. Es abból, mert itt mindössze 
négy kilométernyi nehéz munka van még nem kö
vetkezik az, hogv a többi 88 kilométer ne ehetne a 
legdusabb, drága talaj, a melynek kisajátítása sokba 
kerül. Nehezíti a kisa.átitast még a kötött birtok is, 
amely pedig nagyterjedelmü és ebből származik aztán 
a költség.

Plohler Gvőző: Ezért csinálunk mi uj vicinális 
törvényeket ezekért a számokért 1

Hege<iu» Sándor kereskedelmi miniszter: Ter
mészetesen csinálunk 1 A győr—Veszprém—dombóvári 
vasul került kilométerenkint 83.894 koronába; a bu- 
dapest—esztergomi — ez már magasabb — 270.(00 
korona de híd van közte, a bicske—székes'ejérvári 
került kilométerenkint 82 830 koronába és a legutolsó 
a 21 közül, a magvar—délkeleti, a gattája—lugosi 
vasút került 82 56' koronába.

Barta azt kérdi, vájjon általában szükség volt-e 
erre a vasútra ebben az időbeu. Ezt a vasutat örök
ségképpen vette át. Ami pedig a vasút jelentőségét 
illeti, e tekintetben hivatkozik a szén orga om tekin
tetében előálló előnyökre, a lorgalom megosztásara, 
s arra hogv ez a magvar ál'am vasutak diszpozíciója 
szerint történik, továbbá hogy azoknak a vidékeknek 
közvetlen szolgálatara áll. Ezt kicsinyeim egyáltalá
ban nem lehet.

B&ita Ödön reflektál a kereskedelmi miniszter

„Halld, szerelmem 1“ — súgja Izolde.
— Mit fizettél a jegyekért? — súgja Katica. 
„Hagyj meghalni!“ — zizegi Trisztán.
— 11 korona 20 fillért, elővétellel — sut

togja Ignác.
— Szemtelenül drága — rebegi Katica.
— Abbion — sziszegi Ignác— ezért három

szor mehettünk volna el a „Svihákok“-hoz a 
Magyar Színházba.

— Még pedig kínlódás nélkül — egészíti ki 
Katica.

— És rendes vacsorázással — sóhajtja Ig
nác. — Tudja az isten, nem bírok idegen helyen 
aludni.

Ezalatt a háttérben Brangéne vészsikoltáso
kat hallat.

Trisztán és Izolde.

Boldog szállási 
Semmi válás I 
Drága szentély!
Bűntelen kéj 1 
Tiszta vágyak! 
Megszűnt vádak! 
Bájos, csondos, 
Kíntól mentes 
ÍJJzerte-omlás! 
Édes romlás!

Ignác és Katolin.

— Hol vacsorázunk?
— Tán a Drechslemél.
— Milyen is volt ott a 

sör?
— Nagyon jó.
— Te, hagyjuk itt ezt a 

kornyi hálást.
— Dehogy. Üljük le, ha 

már fizettünk.
— Mennyi jut egy fel

vonásra ?
— 3 korona és 73 fillér.
— Akkor maradjunk 

még.

Brangéne nem hiába rikkantotta figyelmez
tetéseit.

Marke király, Izolde férje, féuyes vadász
kísérettel meglepi a szerelmeseket. Az inkább 
felséges, mint teleséges öreg ur annyira tisztában 
van a helyzettel, hogy vadászat közben a sisak
ján keresztülnőttek a szarvai. 

felszólalására. Kötött birtokok alatt nem a kötött talajú 
földbirtokokat értette, hanem az alapítványi birtoko
kat s a majorátusokat. Az ily birtokok tulajdonosai
nak többet kell áldozniok.

A Ház elfogadja a törvényjavaslatot.
.. Elnök indítványozza, hogy a legközelebbi ülés 

csütörtökön legyen s annak napirendjére a vármegyék 
pénztárairól szóló törvényjavaslatot tűzze ki a Ház.

(Az alsó-idecsi vérengzés.)
Sebess Dénes utal arra, hogy az alsó-idecsi 

lakosság a napokbau a tagositó közegek ellen fellá
zadt s a csendőrség fegyverét volt kénytelen hasz
nálni. Mindezt a tagosítás okozta. A maros-torda- 
megyei lakosság nagyon békés hajlamú nép. De 
mindenütt elkeseredést okozott a tagosítás. Előfordult, 
hogv egy birtokos tagosítás után telét kapta vissza 
előbbi birtokainak.

Makkal Zsigmond: Akinek semmije sem volt, 
az pedig birtokos lettl

Sebouz Dénes sürgősnek tartja a tngosítási tör
vények végrehajtását s a következő interpellációt 
terjeszti bo:

1. Van-e tudomása a miniszter urnák arról, 
hogy Alsó-ldecs község határtagositása alkalmá
ból a lakosság a hivatalos kiküldötteket meg
támadta mire a csendőrök xegyveröket használták ?

2. Szándékozik-e a miniszter ur a tagosítás! 
törvényt és eljárást sürgősen benyújtandó törvény
javaslattal rendezni, illetve módosítani?

Darányi Ignác lö dnevelésügyi miniszter: Ami 
először is a kérdéses sajnálatos vérengzést illeti, 
a honvédelmi minisztertől kérdezte, hogy miben 
áll a dolog és ő annyit közölt, hogy ami a lapok
ban foglaltatik e vérengzésről, az nincsen túlzások 
nélkül. Kéri tehát a Házat, hogy e közléseket fenn
tartással vegye addig amig a tényállás teljesen ki 
nem derül. A másik az. hogy miután egy konkrét 
bírósági ügyről vau szó és ugy látszik, hogv azon a 
vidéken vau bízom os izgatottság, fenntartással kell 
mindinkinek nyilatkozni e kérdésekben, nehogy in- 
direkte a legjobb akarat me Jeti is ez az izgatottság 
még nagyobb mérveket öltsöu (Helyeslés.) Ami már 
magát a kérdésnek azt a részét il éti. amely direkte 
reá is vonatkozik tudniillik a tagositási ügyek tör- 
vényhozási rendezésére való befolyását, nem kerülte 
el e kérdés általános szempontból a ügyeimet. Az igaz
ság ügy miniszterrel tárgyasokat folytatott és mc_ál
lapították, hogy micsoda elvek szerint intézzék a kü
lönböző testületekhez a kérdéseket a tagositási tör
vénynek esetleges módosítása szempontjából. Amikor 
beérkeznek a ideietek. — mert azt el kell ismerni, 
hogv a kérdés nem könnyű, hogy annak nagyon sok 
oldala van és hogy minden szempontra méltányos 
tekintettel ke:l lenni — akkor az igazságügy minisz
terrel egyetértőié# tanácskozmán t íog tartani és 
annak alap án aztán esetleg törvény javaslattal íog elő- 
ál ani.

Sebest Dénes tudomásul veszi a választ
Elnök az ülést bezárja.

BELFÖLD.

U| petíció. Dr. Gorove László végvári képviselő 
mandátumát tudvalevőleg annak idején megtámadták, 
de az érdem eges tárgyalás elölt a kérvényezők visz- 
szavonták a petíciót. Ilyen esetben az 1899: XV. t-o. 
megengedi, hogv más tiz választó a határozat kittig*

— Ujujuj, lesz most hadd-el-hadd 1 — ör
vend Ignác.

Ignác csalódik.
Marke ő felsége, Menelaus dér Gute, wotani 

nyugalommal támaszkodik a dárdájára és a 
„szarvas-motívum" alapján szelíd, do rendkívül 
hosszadalmas szemrehányásokkal illeti Trisztánt. 
A szöveg azt mondja, hogy: „mélyen meg
hatva".

Aztán szeretetreméltó elnézéssel leplezi le a 
Trisztán turpisságát és legmélyebb basszusával 
rázendíti a „becsapás motívumát".

Trisztánban még maradt annyi tisztesség, 
hogy nem szidja össze az öreg urat, amiért há
borgatta, hanem „részvéttel emeli szemeit Mar
kéra".

— Kiegyeznek, — szól mellettom Ignác.
— Okosabb is, — jogyzi meg Katalin.
Most Trisztán és Izolde személyes kérdésben 

nyilatkoznak és máris ugy látszik, hogy az ügy 
a békés lovagiasság szabályai szerint intéződik 
el, amidőn előlép Melót, az áruló. Ezt a derék 
lovagot a közönség meleg rokonszenvvel fogadja, 
mert ő három sornyi kitörés útim rövidesen le
szúrja Trisztánt.

— Ez már beszéd I — tőr ki örömmel Ignáo.
Hugi perc szünet.
Általános végkimerülés a színpadon, a zene

karban és a nézőtéren. Woidinger báosi. a tapsok 
Wotanja, a harmadik emeleten szidja Wagnert és 
likőrökkel ébresztgeti a klaköröket.

III. Felvonás.

Udvar Kareol várában.
Egy nyugágyon Trisztán szunnyadói, ami 

határozottan kényelmesebb, mintha zártszéken 
tenné. Mellette Kunvenál gubbaszt.

Egyszerre a kulisszák mögött megszólal egy 
nagy tilinkó, melynek lelső végéhez egy kis pász
tor vau erősítve.

gesztósétől számított 15 napon belül újra beadhatja a 
megtámadási kérvényt Ezzel a joggal élt most a 
végvári kerület 13 választója, akik dr. Teller Miksa 
budapesti ügyvéd utján ma délután másodszor beadták 
a dr. Gorove ellenes petioiót

Az Achrenthal-pletyka. Kitűnő forrásból 
kapjuk a következő közleményt: A német sajtó 
némely, nem éppen jelentéktelen orgánumain 
gyakran megesik, hogy fáj nokik a mi fejünk. 
Ilyenkor aztán kifundálnak mindenféle sületlen
ségeket, amelyek néha azt a benyomást keltik, 
hogy a berlini, müncheni vagy hamburgi kolle
gák olyasmibe avatkoznak, ami semmiképp so 
tartozik rájuk. Ilyen sületlenség volt az a hir Is, 
hogy pétervári nagykövetünk, báró Aehrenthal 
Alajos ellensége a németeknek és a monárkiánk 

övetségének Németországgal és hogy Pétervárott 
oroszbarát és németellenes politikát üz. Csodá
latos, hogy , ezt a hirt közlő lapok szerkesztői
nek német alapossága mindjárt az első pillanat
ban nem vette észre az összes állítások badar 
voltát Mindenekelőtt báró Aehrenthal nagykövet, 
a külügyminiszter pedig gróf Goluchowski, követ- 
kozőlcg ö határozza meg a külügyi politika irá
nyát, nem pedig a nagykövet, aki egyszerűen 
a külügyminisztérium közege és a neki kijelölt 
irányt követni és a külügyminisztertől nyert uta
sításoknak engedelmeskedni tartozik. Ezek olyan 
elemi igazságok, amelyoket mindenki tud, a né
met publicistáknak pedig még több okuk van 
tudni, mint bárkinek, mert élénken emlékezhet
nek reá, hogy Bismarck herceg annak idején 
hogyan bánt el Arnim gróffal, aki az utasításai
val ellenkező politikai irányt követett.

Különben báró Aehrenthal Alajost, aki sok 
évig működött a külügyi hivatalban, mindenki 
ugy ismeri, mint a német birodalommal és Olasz
országgal való szövetségünk őszinte barátját. Es 
ezen annál kevésbé van csodálni való, minthogy 
Ausztria-Mngyarországon ez idő szerint minden 
értelmes és az európai viszonyokkal ismerős po
litikus, ideértve a lengyeleket és a nagyszláv 
eszméktől nem hipnotizált oseheket is, meg van 
győződve róla, hogy a mai európai konstelláció 
mellett külügyi politikánk sarkköve osak a hár
masszövetség lehet.

Ezenfelül báró Aehrenthal családi körül
ményeinél fogva is alig tagadhatná meg Német
ország iránt való érzelmeit Édes testvére, Aehren
thal Félix báró egyike az osztrák alkotmányhü 
párt vezérembereinek és mint ilyen, már pártál
lásánál fogva is hive a Németországgal való szö
vetségnek, amit egyébiránt egész parlamenti mű
ködése alatt is tanúsított

A zsebpásztor megjelen a sziklafalon.
— Ennek jó dolga van, — irigykedik Ignác, 

— már kialudhatta magát mostanig.
— Csinos kis lány. — vélekedik Katica.
— Dehogy lány. Fiú az. Itt a neve a szín

lapon: Gábor.
— De akkor nagyon kis fim
— Az hát. Ha még a keresztnevin szólítják. 
A pásztorka, aki csengős birkáit és osengő 

tenorhangját őrzi, egy darabig társalog Kurwenál- 
lal, aztán eltiiinkózik.

Erre föleszmél Trisztán és halhatatlan 
(éppon nem hallhatatlan) haldoklásba kezd.

A hős szemeink előtt éri el az emberi kor 
legvégső határát Kurwenál, a remekhangu Takács 
mester — kát szóban Írva — szintén észrovehe- 
tőleg megöregszik.

Mikor Trisztán a harmadik végtelen mono
lógtól halálosan kimerülve hanyatlik vissza a 
fekvőhelyére, Ignác ingerülten lordul Katicához:

— Hallod-e, ha még egyszer föltárnád a 
betyár, akkor itt hagyjuk.

Trisztán újra fölébred és Ignác beváltja a 
szavát

— Gyerünk valamelyik hotelbe egy kis jó 
cigánymuzsikát hallgatni.

A tisztes házaspárt általános irigykedés ki
séri ki a nézőtérről.

Maga Trisztán is vágyó pillantásokat vet a 
távozókra és mérgelődve negyedszer dől vissza a 
középkori kanapéra. Szegény feje Izoldát várja 
nagyon, de még inkább a vacsorát

— Gyönyörű 1 Remek 11 Isteni 111 — szólt a 
jobb szomszédom és hasonlóan elpárolog.

E pillanatban a pásztorka valami vidám 
izét kezd fújni, amiről a szöveg bizonyos túlzás
sal azt állítja, hogy „nóta."

Végre nagysokára — („0 rest időnek lusta 
folyásai") — beront Izolde, kit Trisztán felindu
lással, a közönség elindulással üdvözöl.

Tudniillik már 11 óra felé jár az idő.
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Végre lehetetlen elhallgatnunk csodálko
zásunkat, hogy egy szövetséges hatalom tekin
télyes lapjai báró Aehrenthalról, mint gróf 
Goluchowski praesumptiv utódáról beszélnek és ezen 
utód esélyeit mérlegelik, holott Goluchowski 
még a külügyi hivatal élén áll és semmiféle 
jel se vall arra, hogy a külügyi politika vezetésé
ben kiszámítható időben változás következnék be. Ez 
már kissé több a hirkovácsolásnál és szinte azt 
a gyanút kelti, hogy az illető publicisták a kül
ügyminiszter és a pétervári nagykövet közt kon
kolyt akarnak hinteni. E tekintetben tévednek és 
csak azt tanácsolhatjuk nekik, hogy mindenki söpör
jön a saját ajtaja előtt.

Mibe keiül a« országháx ? A képviselőház el
nöke a mai ü.ésen terjesztette be Széli Kálmán mi
niszterelnök jelentését az állandó országház építésének 
az 1900. és 1901. évben történt haladásáról. A mi
niszterelnök az uj országház építését az utolsó két 
évben tőle kitelhetŐieg siettette. Az 1900. évben egészen 
elkészült a kőfaragó-, szobrász- és stukkó-munka, a 
márvánvpadozat, valamint az asztalos-, terazzo- és 
mozaik-munka. Befejezték csaknem teljesen a mázoló-, 
díszítő- és aranyozó-munkát, a parkcttirozást, telefon
berendezést is s az egyéb munkákat és felszerelése
ket vállalatba adták. Ebben az évben az építési végre
hajtó-bizottság kiadott 2,373.3-14 koronát. Az 1901. 
évben elkészült az 1900. évről még befejezetlenül 
maradt munkák nagy része A dekoratív munkákból 
be:e ezték a nagyobb képeket, megkezdettek a csillá
rokat és szőnyegeket s az üléstermek asztalos- és 
kárpitos-munkáival is végeztek. A lütőkészüiék is 
teljesen kész és már működésben is van. Az 1901. 
évben a bizottság összesen 1 633.887 koronát adott 
ki. Az 18b4. évi november l-étől 1901. évi december 
hó 10-éig elköltötték 31,995.397 koronát ezzel szemben 
bevétel volt 915.709 korona. A hátralevő munkála
tokra előreláthatólag még mintegy 3,100.000 koronára 
lesz szükség. Ebbői az összegből azonban egy rész 
a preliminált telekeladásból megtérül. A miniszter
elnök végül számszerűleg kimutatja, hogy ezt a 31 
milliónyi összeget az építésnek milyen részére fordí
tották.

A horvát országgyűlés. A horvát-szlavon or- 
M^K?yülé8 mai ülését, mint Zágrábból táviratozzék 
tizenegy órakor nyitotta meg Gyurgyevics elnök. Gav- 
ranics történeti adatokkal bizonyítja, hogy Horvát
ország ma már pacifikálva van. Az ellenzék már 
nem a lorradalmi ellenzék, amely illír törekvéseket 
folytatva, a monárkiából ki leié gravitái. Az ellenzék 
törekvése csak a hatalom megmentésére irányul. Bí
rálja az ellenzék harcmodorát, mely lapjaiban azt 
mondja, hogy csak az az igaz hazafi, aki az ellen
zékhez tartozik. Nevetséges, nem nagyon lovagias az 
a szemrehányás, hogy az országgyűlésen a nemzeti
párti képviselők ösztöndíjat kapnak. Eppen az

Trisztán, e körülményre való méltányos te
kintettel, élettelenül hanyatlik Izolde karjaiba.

Marke király már későn érkezik harcosaival. 
A közönségnek, nem jöhetett volna elég korán.

Miután Kurwenál észreveszi, hogy a gaz 
Melót hosszabb magánéneklésben készül kitörni, 
egy csapással letoriti a dráma negyedik tenoris
táját, amiért megérdemli, hogy külön kitapsolják.

Ámde most Kurwenál kozd danába, amiért 
őt is ledöfi egy emberbarát, aki már nem bírja 
nézni a közönség kínlódását. Udv és hála neki.

Már Brangénénak nincs olyan jó szive. Ál
talános bosszúságra élesztgeti Izoldét, aminek az 
a sajnos következménye, hogy a hősnő nagy
szabású szerelmi halállal tölti ki az utolsóelőtti 
félórát. Végre Izolde Trisztánra roskad, ami az 
utóbbira nézve életveszéllyel járna, ha már 
amúgy is nem volna meghalva.

Marke király órájára néz és fejcsóválva da
lolja le a legutolsó fertályórát.

„Halva minden 1
Mind halotti**  — szól szomorkodva, amidőn 

némi elégtétellel pillantja meg a súgót, aki még 
él. így hát ennek mondja el azt, hogy minden
nek a báj ital az oka. Egy régi anekdota nyomán 
megbocsát a szerelmeseknek és kilöketi a gyep- 
dívánt. Végül megáldja a kortinahuzót, aki a 
függönyt végre-valahára leereszti.

A közönség elsompolyog. Megfogyva bár, de 
törve is.

Az énekeseket elszállítják a mentők. Az 
ájult súgót az utolsó tűzoltó karjain viszi ki.

A lámpákat eloltják ...
Sötétség. Csönd ...
Egyszerre a zenokarban különös mozgás tá

mad. Mintha a tönkre játszott, elnyomorodott 
hangszerek zokogva borulnának egymás nyakába...

Az egyik nagybőgőn rémes döngéssel meg
szakad a legvastagabb húr ... 

ellenzéki képviselők kapják ingyen napidijaikat, 
mert nem dolgoznak semmit. (Nyugtalanság bal
ról.) Visszautasítja az ellenzéknek azt az állítását, 
hogy a kormáuypart tagjai nem szabad választásnak 
köszönhetik megválasztatásukat. (Eijenzés jobbról.) Szó- 
kuhes polemizálva az ellenzékkel, azt mondja, hogy 
szellemi vezérüknek Derencinnek köpönyegforgatása 
jellemző az ellenzék nézeteinek szilárdságára. Beszélt 
azután a kivándorlásról és kijelentette, hogy nem 
nagy baj. mert sok előnynyel jár. Emeli a lakosság 
értelmiségét s a kivándoriott horvátok Amerikában is 
jó hazafiak maradnak. Pénzt szereznek és nagy ré
szük visszatér Horvátországba.

Megtámadott mandátumok. Székesfehérvárott 
1901. október 3-án gróf Zichy Jenőt 505 szavazat
többséggel országgyűlési képviselővé választották báró 
Jiaandor/' Géza Ugron-párti jelölttel szemben. Dr. 
Ilolly Géza és kilenc társa petícióval támadta meg a 
mandátumot, etetés és itatásban való részesség címén 
kérvén a mandátum érvénytelenítését.

A királyi Kúria II. választási tanácsa Vavrika 
Béla elnöklete alatt ma foglalkozott ezzel az ügygyei. 
Előadó Losonczy biró volt, grót Zichy Jenő képvisele
tében dr. Eulenburg Salamon budapesti, a választást 
védő választók részéről dr. Ráday Lajos székeslehór- 
vári ügyvéd jelent meg, mig a kérvényezőket dr. 
Saára Gyula székesíehérvári ügyvéd képviselte.

Dr. Saára Gyű'a előadja, hogy a választást meg
előzőleg 18 vendéglői helyiségben választópolgárok 
ingyen kaptak ételeket, italokat, szivarokat a Zichy- 
párt kontójára. Három vendéglőben 24 és 50 filléres 
társasvacsorákat rendeztek, mely alkalmakkor annyi 
átélt és italt szolgáltak ki a lakmároz<‘ knak. amely az 
árával rém állott arányban. A különbözetet bizonyára 
a Zichy-párt .edez e abból a nagyobb összegből, ame
lyet gról Zichy Jenő bocsátott a párt rendelkezésére, 
alkotmányos költségek címén. Kéri erre vonatkozólag 
a bizonyítási eljárás elrendelését és annak kipubato- 
lását. vájjon mily összeget bocsátott Zichy pártja 
rendelkezésére ?

Dr. Eulenburg Sa anion, gróf Zichy Jenő képvi
selője előadja, bogy a petícióban egy szóval sincs 
emlités téve arról, bogy miben áll a grót részessége. 
Tagadja, hogv a pártvezetőség részéről etettek és 
itatlak volna Ha a megnevezeti 18 korcsmában ingyen 
is szolgáltattak ki ételeket és italokat tagadja, hogy 
az a párt költségére történt és abban grót Zichy 
részes lett volna. Hogy Zichy mily összeget bo
csátott a párt rendelkezésére/ azt a peticiónálók 
maguk sem tudják, sőt kérdik, hogy mily nagy 
voit az összeg? Kijelenti, hogy ha történt a kép
viselő részéről a pártnak adományozás, kétségte
len, hogv az nem lépte túl a törvényileg meg
szabott alkotmányos költségek határát. A 24 és 
5u filléres vacsorákra vonatkozólag tagadja, hogy 
az a pártvezetőség megbízásából, vagy annak hozzá
járulásával történt volna. A kérvényben egy szóval 
sincs megemlítve a törvény által határozottan meg
kívánt szándékosság kifejezése. Kéri a Kúriát, hogy 
a petíciót, mint teljesen alaptalant, utasítsa el.

Dr. Ráday Lajos mindenben csatlakozik védő
társa előterjesztéséhez. A vis onválaszok után a Kúria 
tanácskozásra vonul vissza és rövid tanácskozás után 
a következő ítéletet hozta:

A kérvényezők kérvényükkel elutasittatnak. A 
kérvényezők meghatalmazottja ugyanis maga sem 
állította, hogy az etetés itatás szándékosan a képviselő
től eredne s ő kiiejezetten és előre beleegyezését adta 
volna hozzá és a részesség vádját csak annyiban tar
totta fenn amennyiben azt állította, hogy a képviselő 
az alkotmányos költségeknél jóval többet bocsátott 
korteseinek rendelkezésére s a fölösleg etetésre-itatásra 
fordittatott volna. Ámde a részesség feltétlenül meg
követeli a szándékosságot is, amely egyik lényeges 
alkotóeleme a részességnek. Szándékosság nélkül 
tehát meg nem állhatván a részesség, a kérvény el
utasítandó volt.

•

Enyedy Lukácsnak, a tápéi kerületben megvá
lasztott országgyűlési képviselőnek mandátuma ellen 
beadott petícióra vonatkozólag a Kúria elrendelte a 
vizsgálatot és annak teljesítésével a szegedi királyi 
táblát bizta meg. A tábla Deák Péter birót küldte ki 
vizsgálóbiztosul, aki a kihallgatások határnapjául ja
nuár 20, 21, 22, 23, 24. és 2ö-iki napjait tűzte ki Do- 
rozsma község községházára.

KÜLFÖLD.
Az osztrák helyzet. Az osztrák képviselőház 

költségvetési bizottságának mai ülésén BöhmBawerk 
pénzügyminiszter fölvetette a bizalmi kérdést A bi
zottság a vámok tételét tárgyalta. Schraffel előadó azt 
indítványozta, hogv a tételt csak léiesztendőre, vagyis 
július elsejére szavazzák meg. Ez az indítvány aít 
elenteite, hogy julius elseje után a kormánynak nem 

lesz joga vámot szedni. Bbhm-Bawerk pénzügyminisz
ter ki e'entette, hogy’ ehhez az indítványhoz nem já
rulhat hozzá mivel a vámbérlőkkel már megkötötte a 
szerződést az egész esztendőre. Ha elfogadják az elő
adó indítványát, ebből sok pör támadna a kor

mány ellen. Gondoskodni kell a költségvetési 
egyensúly fönntartásáról. A vámjövedelmek nél
kül pedig nincsen ledezete a kormánynak az elő
irányzott kiadásokra. Ezért fölvetette a bizalmi kér
dést. hogy a bizottság bizalommal viseltetik-e a 
kormány pénzügyi politikája iránt. Ha a bizottság a 
az indítványt elfogadná, a miniszter kénytelen lesz a 
konzekvenciákat levonni,. A pénz ügy miniszter után még 
sokan hozzászólónak a kérdéshez s élénk vita fejlő
dött. Amikor szavazásra került volna a dolog, Kath- 
rein, a bizottság elnöke azt indítványozta, hogy ha,- 
laszszák el az ülést délután három órára, hogy a 
bizottság tagjai a jelentős állásfoglalás előtt tanács
kozhassanak. Már az ülés alatt sok képvisolő vissza
vonult s a legnagyobb izgatottsággal tárgyalták a 
dolgot Schraffel eredetileg csak határozati javaslatot 
akart előterjeszteni arról, hogy a vámtételt csak lél- 
esztendőre szavazzák meg, de amikor megtudta, hogy 
mások konkrét indítványt szándékoznak tenni, meg
előzte Őket s maga indítványozta e megszorító hatá
rozat kimondását.

A délutáni ülésén a bizottság 18 szavazattal 7 
ellenében elvetette Schraffel indítványát, ellenben egy. 
hangulag eliogadott egy határozatot, amelyben fel
hívják a kormányt, hogy haladéktalanul tegyen elő
készületeket a vámok eltörlésére. A címet az előirány
zatnak megfelelően iogadták el. Schraffel előadó e 
tisztéről még ott az ülésen lemondott és külöuvéle- 
ményt jelentett be.

A délafrikai béke kérdése.
— Angol alsóházi vita. —

Jiudapest, január 21,
Chamberlain, az elpusztíthatatlan, ismét nyi

latkozott a délafrikai háborúról, büszke és öntelt 
volt, mint mindig, de ezúttal nem sértett senkit, 
legfölebb csak az örog Kríigcrt, akiről azt mondta, 
hogy a béke kérdésében nem lehet vele szóba 
állani, mert nagy pénzösszeggel jött el hazulról 
Európába s nyilván elvesztette polgártársainak a 
bizalmát. De ez a sértés Krüuernek nem fog 
megártani. Egyébként azonban Chamberlain el
árulta, hogy Anglia bizony nagyon szeretne már 
a békére alkudozni, ha — volna kivel. Nincs 
ugyanis a boerok közt senki, aki békeajánlattal 
állna elő, mert a boerok teljes függetlenségük 
visszanyoréso nélkül nem akarnak békét, s ezt a 
nincsetlonséget Chamberlain abba az ürügybe 
burkolja, hogy illetékes emberek nincsenek, 
akik a boerok összességének nevében tár
gyalhatnának. ígér azonban lehetőleg teljes am
nesztiát és hasonló jókat, csak ismerjék el már a 
boerok, hogy mog vannak verve. Csakhogy épp 
ez a bökkenő. A boerok, akik maroknyi csapa
taikkal a háború kezdete óta folyvást verték az 
angolokat, legfölebb azt vallhatnák be, hogy ma: 
belefáradtak az angolok verésébe, de hogy ők 
volnának megverve — azt még Chamberlainnek 
a kedvéért sem hazudhatják.

Érdekes részlete volt az alsóház tegnapi je
lentős vitájának az a kérdés is, melyet Bowles 
vetett föl, hogy miben áll voltaképpen az 1899-iki 
német-angol titkos egyetmény. Mire Cranbarne, a 
külügyi tárca alsóházi képviselője csupán annyit 
felelt, hogy az az enyeimtny tényleg fennáll, de 
mivel titkos, nem adhat róla felvilágosítást.

A nagyérdokii vita lefolyása a már közlőite
ken kivül a kővetkező volt:

London, január 21.
A felirati vita során Cawley (szabadelvű) a kö

vetkező indítványt teszi: A báz támogatja mindazokat 
a rendszabályokat melyek a háború hathatós folyta
tására alkalmasak ; s abban a nézetben van, hogy a 
kormány politikája és a viszály elintézésével szemben 
való magatartása nem vezettek a háború közeli be- 
lejezésére és állandó béke helyreállítására. — Kérdezi 
azután Cawley, vaj jón igaz-e az a hir. hogy a boerok 
követei béketárgyalásokat kezdtek.

Chamberlain közbevágva megjegyzi, hogy ez a 
hir alaptalan. (Tetszés a kormánypárton.)

Mao Kcima támogatja Cawley indítványát
Dake azt hangoztatja, hogy a délairikai bábom 

hosszadalmasságának végzetes hatásáról Európában 
csak egv vélemény ura kodik. Miért lépett most egé
szen háttérbe Chamberlainnek egy katonai hatalmas
sággal való szövetségről szólt ábrándja? Miért pótolta 
most Angliának Olaszországgal való hosszas egyetérté
séi eme hatalomnak egv másik hatalommal való meg
egyezése? Es miért ssigetelte el magát Anglia a világ
ban ? Mindezeknek oka a háború hosszadalmassága s 
e hosszúságért a kormány leielős. amennyiben az 
egész hadiárat alatt késlekedett az előkészületeivel. A 
kormány a saját ngilatko-ataivai juttatta magát abba a 
helyzetbe, hogv nem kötőét békét az ország megalá
zása nélkül, másrészről pedig a háború vezetésében 
eré.ytelenségének adta bizonyságát.

Vinoent ellenzi Cawley indítványát, de hozzá
teszi hogy a háború botejezése után, amely luniusbau 
talán lehetséges lesz, lega ább 1UO.OOO emberből álló 
haderőnek kell négy-öt éven át Atrikában maradnia.

Chamberlain már ismertetett beszédének további 
lolyamán azt mondta, hogy a koneentráciás táborokat
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azért szervezték, mert Botba nem engedte, hogy az 
asszonyok a tanyákon maradjanak, hogy a háború tör
ténetében példátlan humanitással gondoskodott az ilyen- 
tormán kiszorult asszonyokról és gyermekekről. A 
koncentrációs táborokban uralkodó nyomorúságért és 
nagy halanaóságért a boer parancsnokok felelősek. (He
lyeslés.)

Ami a háború befejezésének föltételeit illeti, vilá
gos, hogy a boerok Kitchenernek Bolhával való tárgya
lása’idejéig hallani sem akartak egyébről, mint a függet
lenségről. Salisbury és Rosebery beszéde között alig látható 
különbség. Rosszalja Roseberynek azt a mondását, 
hogy a boeroknak van annyi eszük, hogy tudják, 
hogy a Kitchener ajánlotta föltételeket bármikor meg
kaphatják. Ha a boerok igy gondolkoznak, nagyon 
tévednek. (Élénk helyeslés.) Igv gondolkoztak a boerok 
az egész idő alatt. Hogy Kitchener ajánlatait elutasí
tottak, annak nyilván az volt az oka hogy azt 
tartották a minimumnak, amit bármikor elérhet
nek. Nagyon veszedelmes dolog volna őket ebben 
a nézetükben megerősíteni. Az akkor tett aján
latokat még a legszigorúbb idegen kritikusok 
némelyike is példátlanul liberális föltételeknek mon
dotta. Ezeket a föltételeket kereken visszautasítot
ták s azóta Anglia sok vért és pénzt áldozott. Ha 
a boerok béketárgvalást akarnak kezdeni, akkor 
két pont van, amelyre nézve a kormány jogo
sítva van biztosítást kérni. Az egyik, hogv azoknak, 
akik az angolokhoz közelednek, megbízásuk legyen 
erre. Ezzel azonban nem azt aaarja mondani, hogy 
Anglia íurianggal meg akarja akadályozni a konflik
tus kedvező és igazságos megoldását. Angliának 
tudnia kell, hogy azokkal, akikkel szóba áll, van-e 
joguk a harcolók nevében beszélniük. Valószínűtlen, 
hogy Krüger elnöknek és a környezetében levő em
bereknek, akik a háború korábbi stádiumában nagy 
pénzösszegekkel Németalföldre menekülek és a transvaali 
polgártársaik bizalmát nyilván elvesztették, megvolna erre 
a fölhatalmazásuk. Épp oly kevéssé áll módjukban 
^feynnak és SeAaiit-havernek, akik a boerok ván
dorkormányát képviselik, hogy az egyes kommandókkal 
összeköttetésbe lépjenek. Aiég Botha. De Wet és más 
harctéri vezérek sem beszélhetnek egymásért. Nem 
mondja, hogy a nehézségek el nem báritbatók. de 
mindenesetre lölöttébb komolyak. Föltéve azonban, 
hogy a kormány mégis találna egy testületet vagy 
egy embert, akinek joga volna a harcban álló összes 
boerok szószólójának lenni annak a testületnek vagy 
annak az embernek elő kell állania föltételeivel bogy 
lássuk, vájjon ezek a föltételek józanok é és kilátást 
nyujtanak-e tarlós békére.

Chamberlain azután visszautasítja Campbell-Ban- 
nermannak a kormány ellen hangoztatott szemrehányá
sait, Ha ugy volna is, hogy a kormány löitétlen meg- 
hódo ásról beszélt, ami nem áll. nevetséges dolog ezt 
a politikát, irtó politikának nevezni. Felségsértésért 
senkit sem lőttet agyon. A kiket agyonlőttek, azokat 
gyilkosságért végezték ki. (Helyeslés.) A kormány nem fog 
általános konfiskációt javas atba hozni, de nem haj
landó az ebenaég fegvverietételénél megkötni magát 
oiyan külön föltételekkel, ameivek neki ba t okozhat
nak. De igenis ki’eiezte azt a szándékát hogv a le
győzött népnek mihelyt csak lehetséges lesz, megadja 
teljes politikai jógiit és kezdettől lógva egyenlő jogokat 
biztosít valamennyi fehér lakosnak. Ha tartós békét 
akarunk, a legyőzött népnek el kell ismernie vereségét 
amit megalázkodás nélkül tehet, mert a boerok vitézül 
harcoltak a túlnyomó erő ellen. A kormányt nem 
vezeti bosszúvágy és meghallgatja a békeiö tételeket, 
amelyek lelelős hatóságtól jönnek. Nem hajlandó azon
ban olyan lépéseket tenni amelyek gyöngeségről, 
vagy ingadozásról tanúskodnának és nem hajlandó 
visszavonni az 1901. augusztus 7-ikén kibocsátott 
proklamac ót, már csak azért sem, mert hivat- 
kozbatik Schalk-Burger szavaira, aki azt mon
dotta, hogy ha a boerokat nem száműzik, ké
pesek lesznek saját erejükkel és idegen segít
séggel bizottságokat alakítani, amelyek nemzetü
ket és vallásukat visszaállit’ák és az elnyomott nem
zeti szellemet u;ra föléiesztik. Gondol luk meg. mit 
jelent ez. (Helyeslés az ellenzéken.) Ami az amnesztiát 
illeti, ő hajlandó el ogadni olyan politikát amely arra 
irányul, hogv a béke megkötése ulau a lehető legtel
jesebb amnesztia ad áss ék amelv az igazság szempont- 
jáaól azoknak akik szenvedtek és Anglia jövendőbeli 
biztosságára való tekintettel megadható. Azt hiszi, 
hogy e megoldás tekintetében a kormány nézete, hogy 
a kormánv mögött az egész birodalom áll, amelynek 
bizalmát. haHandóságát és támogatását tovább is meg
tartani szándékozik. (Helyeslés.)

Dillon azt indítványozza, hogy Cewlev indít
ványa helyett a következőket mondja ki a Ház: Az a 
nézetünk, bogy a két déla rikai köztársaság Tendszo- 
res pusztítása, az asszonyok, gyermekek és polgárok 
tömeges eliogása és e zárása egészségtelen táborokba, 
amelyekben nem kapnak elégséges és alkalmas táp
lálékok ellenkezik a civilizált hadviselés szokásaival, hogy 
ez barbár hadviselés és Nagv-Británnián kívül az egész 
civilizált világon megbotránkozást kelt.

Ezt az indítványt a Ház 283 szavazattal G4 elle
nében elvetette. Mellette csak az ir csoport és néhány 
radikális szavazott.

London, január 21.

A Daily Express szerint a délafrikai háború dol
gában fontos dolgok várhatók. Alaposan hihető, hogy 
a mikor Rosebery Chesterfieldben beszédet mondott, 
már ismerte azokat a föltételeket, amelyekkel a boer 
vezérek hajlandók a megadásra. Azóta kchalk-Bürger 
hirül adta Angliába, hogy a boerok hajlandók elfo
gadni a Rosebery beszédében foglalt löltéte.cket. A 
fiádon*  közeli befejezését várják ezúttal azok is. akik 
eddig nagyon pesszimista fölfogással láttak mindent*

London, január 21.
A reggeli lapok a boer barát lapok kivételével 

megelégedéssel nyilatkoznak Chamberlain tegnapi in
dítványáról. Általában az a felfogás hogy a délalrikai 
háborúnak csak a boer kommandók teljes leigázásá
val lehet véget vetni. A Standard kijelenti, hogy 
Anglia nagylelkű is lehet, de majd csak akkor, ha a 
boerok beismerik legyőzetésüket és Anglia lelsőbbsé- 
gét. A Daily-Chronicle megelégedéssel konstatálja, hogy 
Chamberlain a délalrikai háború dolgában Roseberry- 
hez közeledett. A Times az ellenzék tegnapi pótindit- 
ványáról szólva, annak a reményének ad ki-ejezést, 
hogy a szabadelvű imperialisták tartózkodni lógnak a 
szavazástól és meg lógják ragadni az alkalmat arra, 
hogy a Campbell-Bannermann vezetése alatt álló boer- 
barát frakciótól elszakadjanak.

London, január 21.
Melbournei és wellingtoni táviratok szerint 

Chamberlain g) armatminiszter azt táviratozta. hogy az 
angol kormány nagyon örülne, ha Ausztrália és Uj- 
Zeland még ezer-ezer embert küldene Dél-Afrikába.

London, január 21.
A Standardnsk. jelentik BrüsszelbóX: Dél-Afriká- 

ból érkezett jelentések szerint a boerok legnagyobb 
muníció-raktára Transvaal északkeleti részében Zout- 
spans-Berg közelében van. A raktáron több mint hat
vanezer puskát, sok muníciót és élelmiszert gyűjtöt
tek össze a boerok. A boer asszonyok egy része 
földet müvei. A boerok ellenállását addig nem fogták 
megtörni az angolok, mig ezt a raktárt el nem fog
lalják.

London, január 21.
Fokvárosból azt táviratozzák az angol lapoknak, 

hogy a brabanti lovasezred 178 embere, aki már hu
szonhat hónap óta harcban van, nyomtalanul eltűnt. 
Valószínű, hogy mind a százhetvennyolc ember meg
szökött, vagy a boerokhoz pártok.

Cradook január 20.
Wessels kommandója ma délelőtt Maraisburg 

közelében meglepett egy ötvenlőnyi tarkastaei őr
járatot. Az őrjáratból egy sebesült és két nem sebe
sült visszatért a városba, a többiek sorsáról azonban 
semmit sem tudnak.

HÍREK.
Budapest, január 21.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Január 15-én uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a papon lejárt méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Széli Kálmán a királynál. Széli Kál
mán miniszterelnök, egy bécsi táviratunk szerint, 
ma már teljesen kiheverte a kiállott műtét kelle
metlenségeit és holnap résztvesz Erzsébet Mária 
főhercegnő renunciációján. A miniszterelnököt fel
gyógyulása után első útja a király elé vitte, aki 
öt tegnap hosszabb kihallgatáson fogadta. A mi
niszterelnök személyesen jött megköszönni a fel
ségnek a betegsége alatt tanúsított gyöngéd 
figyelmét. A kihallgatás után bzéll Kálmán 
Goluchowski külügyminiszterről tanácskozott.

— Sub auaplolis regls. A budapesti tudomány
egyetemen a jövő héten e hó 28-ikán délelőtt 11 óra
kor avatják doktorokká sub auspicus regis, Zemplén 
Győző bölcsészettudományi és ifj. Chorin Fereno jog
tudományi doktorjolölteket.

— Szilágyi Dezső könyvtára. Grói Hadik János 
országgyülésiképviselő. aki tudvalevőleg Szilágyi Dezső 
intimusai közé tartozott, az elhunyt államlérfiu iránti ke
gyeletből megvette annak egész könyvtárát, íróasztalát 
és a széket amely az Íróasztal előtt állott. Megvette 
fi grói azt a szivartárcát is amelyet 1&98. december 
havában kapott Szilágxi Dezső amidőn az összes disz- 
szidensek egymásnak emlékül ily tárcát szánlak Szi
lágyi ezt a tárcát, amely a disszidens-csoport tagjainak 
névjegyzékét is tartalmazza, sohasem használta, ha
nem kegyeletes emlékül Íróasztalában tartotta.

— A német trónörökös afférje. Kölnből táv- 
iratozza tudósítónk, hogy a bonni egyetem diáksága 
és a német trónörökös között megtörtént az első ösz- 
szekülönbözés. Egy rajnamenti lap pattantotta ki a 
titkot A császári herceg ugyanis egy diákösszejöve- 
telen nem akart diákosan inni és mikor a burschok 
annak rend:e módja szerint felszólították, dölylösen 
odavágta: Azért sem.' A dolog kínosan hatotta diákok 
közt, de magának a császárnak is tudomására jutott, 
aki az effélékben nem ismer tréfát. Menten el is kel
lett ulazuia a trónörökösnek Bonnból — a császár 
parancsára. A rajnamenti lap ehhez az esethez hozzá- 
lüzi, hogy a trónörökös éppenséggel nem liberális ér
zelmű és gondolkozást! ifjú.

— Erzsébet főhercegnő esküvője. Kirá
lyunk unokájának, Erzsébet Mária főhercegnőnek 
esküvőjére már nagyban készülődik a bécsi 
udvar. Lónyay Elemér grófné, a menyasszony 
édesanyja és férje, gróf Lónyay Elemér, a mátka
pár tiszteletére holnap este hat órakor nagy ebé
det adnak hetzensdorfi kastélyukban, ahol ő 
felsége a király, az uralkodó-család és a Win- 
vischgrátz hercegi család valamennyi Bécsben 
időző tagja részt vesz. A menyasszony, Windiseh- 
grátz Ottó herceggel való egybekelése előtt, 
szerdán teszi meg renuncióját. Az ünnepélyes 
aktusnál jelen lesznek az összes magyar minisz
terek. Széli Kálmán miniszterelnök, báró Fejérváry 
Géza és B'tamro Gyula kultuszminiszter már 
Becsben vannak, Plusz Sándor igazságügy minisz
ter ma délben utazott el s a kabinet többi tagjai 
is elutaztak a mai nap folyamán. A renuneiónál 
jelen lesz gróf Apponyi udvarnagy is, aki e célból 
nejével Bécsbe utazott. Az esküvőre az uralkodó 
család több tagja érkezett Bécsbe. Lapát bajor 
herceg nejével és fiaival, György és Konrád her
cegekkel ma délelőtt Münchenből elutazott az 
esküvőre.

0 felsége a király — mint bécsi tudósítónk 
jelenti — tegnap délben kihallgatáson iogadta unoká
jának vőlegényét, a vőlegény édesapját, fivérét, két 
nagybátyját és unokafivérét. A lő udvarmesteri hivatal 
hivatalos listáján a Wmdischgratz hercegi család hat 
tagja igy szerepel: Windischgratz Hugó herceg tábor
nok, titkos tanácsos, Wmdischgratz Ernő herceg, 
titkos tanácsos, Windischgratz Weriand Hugó herceg 
főhadnagy, cs. és kir. kamarás, Windischgratz Károly 
herceg, a lovas-testőrség lőhadnagya, cs. és kir. ka
marás, Windischgratz Ottó herceg cs. és kir. kamarás 
és Windisca rutz Róbert herceg cs. és kir. kamarás, 
kapitány. A ,,Frinz“ cim he yelt, amely a család 
széniorján kivül a Windischgratz hercegek hivala os 
cime volt, most valamennyi Windischgratz herceg 
neve mellett a „Fürst*  cim áll, amiből az következik, 
hogy ő feisége a király az uralkodó hercegi címet, 
Erzsébet Mária főhercegnő egybekelése alkalmából a 
család va amennyi tagjára kiterjesztette.

Windischgrat-: Ernő herceg, Erzsébet lőhercegnő 
vőlegényének atyja, az esküvőre emlékérmet veretett, 
amelyen két zászlót jobogfató angyal látható. Az érem 
másik 0 dalán ez a fö.irás olvasható. Erzsébet Mária 
lőhercegnő és Windischgratz Uttó herceg esküvőié
nek emlékére 1902. Erzsébet főhercegnő esküvője 
után a főhercegnők között az uto!6Ó helyre jut, mig 
most mint a király unokája és Rudolf trónörökös 
leánya, az etikett szerint, az első volt a főhercegnők 
között

A Windischgratz hercegek rangemeléséhez a 
Neue Freie Presse a következő kommentárt fűzi: .Már 
a múlt héten értesültünk, hogy a király a hercegi csa
lád rangját emeli és unoka a uj család át ily módon 
óhajtja kitüntetni. Kérdezősködtünk Windischgratz 
Ernő herceg storchgassei palotájában, ahol e h>rt a 
leghatározottabban megcá oiták. Másrészt arról érte
sültünk. hogy a hivatalos meghívókon és eske- 
tési iratokon Windischgratz Ottó herceg neve mellé 
a „Pnnz ‘ cim elhagyásával, a „Fürst" titulust 
nyomatták. A rangemelést nyilván már régebben el
határozták s előreláthatólag az esküvő előtt lógják 
publikálni. Ha a gothaí ka endáriumban lapozgatunk, 
azt látjuk, hogy ez az első eset, hogy egy hercegi 
család valamennyi tagja a , Fürst" címet viselj. Az 
182ö. augusztus 18 ikán ülésező birodalmi gyűlés, mely 
a birodalmi lőnemes-családok címeit határozta meg, a 
hercegeknek (Fürst) „ hercegséged” címet adományozta. 
Herceg (Fürst) alatt azonban itt csak a hercegi csa
ládok lejei értendők. Ezt a birodalmi gyűlés egy 
később. Io29. lebruár 13-ikán keit határozata is bi
zonyítja, amely igy szól: A határozat értelmé
ben a „Durchlaucht*  cím csak a hercegi csa;ád 
fejeit illeti meg. Ezt a határozatot ő felsége a király 
egy 1869. április 27*én  Gödöllőn kibocsátott rendelete 
olyképpen változtatta u.eg. hogy a .hercegséged*  cím 
a mouárkia területén tartózkodó volt birodalmi her
cegi csaladok minden tagját megillesse, amennyiben 
a „hercegi” címet a család valamennyi lemenő tagja 
örökli. Ily családok: az Esterházy, Auersperg, Lob- 
kowitz, Metternich, Schönburg-Waldenburg Schön- 
burg-Hartenstein, Schwarzenberg és a Windiscbgátz 
hercegi család, mely most uralkodó-családunkkal lép 
közeli rokonságba".

Béos, ianuár 21.
Ma este hat órakor családi ebéd volt gróf Lő- 

nyayék hetzendorfi kasté-yábau a hercegi mátkapár 
tiszteletére. A legszűkebb családi körben ment végbe 
a pazar lakoma, amelyen a kirá v is meg elent a 
Bécsben időző összes ,őhercegekkel.

A freskókkal díszített oszlopos ebédlőterem fény
árban úszott. A nagy asztalon virágtüzerek között 
voltak elhelyezve az ezüsltentékek. A virágdísz gróf 
Lónyaynó Ízlését dicsérte. Az asztalteritő köröskörül 
volt tűzdelve rózsával, szegfüvei, ciklámennel. Minden 
teríték mellett gyönyörű bokréta pompázott.
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Valamivel hat óra előtt érteitek a vondégek. 
akiket a grófi pár üdvözölt és pontben hat órakor 
robogott be a király koosija. ő folsége Erzsébet Má
ria töhercegnövel jött. Gról Lónyay Elemér az e'ö- 
osarnokban iogadta a királyt, Lónyay grólné pedig a 
lépcsők alján várakozott rá.

A társaság a szalonban gyülekezett s a király 
rövid oero'et tartott, aztán karonfogva vezette be az 
ebédlőbe Mária Terézia lóhercegasszonyt, aki créme 
osipke öl'özéket és mesés értékű gyémánt diádé- 
mot viselt. Ferenc Ferdinánd főherceg Blanka fő
hercegnővel (fehér selyemruha csipkediszszel) lé
pett a terembe. Gróf Lónyay Elemérnét, akin 
rózsaszínű tüllöltözék volt, lehér és lekete csip
kével díszítve, Raincr iőberoeg vozette asztalhoz. 
A következő párok Lajos Viktor lőherceg és Amália 
iöheroegnö (lenge rózsaszínű toilette), Fiilöp kóburgi 
herceg Mária Valéria lóheroegasszonynyal (égszínkék 
selyemruha, aranynvzí átszőtt diszszel), Lipót Szalvi- 
tor töhereeg Erzsébet Amália lőheroegnővel (rózsaszínű 
tüllöltözék gróf I-ónyay Elemér és Lipót kóburgi 
herceg.

Utolsónak lépett a terembe a mátkapár. A zene
kar Mendelssohn nászindulóját játszotta. A meny
asszony’ khinai lehér selyem öltözéket viselt a derék 
könnyű csipkediszszel és keskeny prémszegélyly el 
volt arranzsirozva.

Ebédközben vidám hangulat uralkodott. A meny
asszony szüntelenül a vőlegényével beszélgetett, jobb
kéz felül leendő apósa ült Csak rövid ideig tartott az 
ebéd, aztán a király a társasággal a szalonba ment 
át s nemsokára a vendégek eltávoztak a kastélyból.

— Magyarfaló pópa. Megírtuk annakide
jén, hogy Ar deltán György szamosdobi görög- 
katholikus pap augusztusban a magyarul éneklő 
hívekre rárivallt a ezeket mondta:

— Magyar Bzóval ne piszkolják be az isten
házát 1

A hívek Ardeleant feljelentették s a szatmári 
járásbíróság december 22-ikéro idézte meg a gya
lázkodó papot, aki a tárgyalásra nem jelent mog. 
A bíróság erre megkereste az alispánt, hogy köz
igazgatási utón tudakolja meg, merre bujkál a 
magyarfaló pópa és kézbesittesse neki a január
28-ikára  szóló újabb idézést. Mivel pedig a bíróság 
azt a gyanút látja fennforogni, hogy Ardelean a 
kézbesítő' megveszteqette, a kézbesítő elten fegyelmi 
vizsgálatot rendelt el.

— Don Cárion fia. Nüzából táviratozzék, hogy 
dón Jaime bourboni herceg. Bon Carlos egyetlen fiá
nak állapotában válságos lordulat állott be. Eddig azt 
hitték, bogy a 82 éves fiatat ember betegsége egy 
automobil-versenynél történt balesetének következmé
nye. de most kiderült hogy a herceg rendkívül erős 
duteritiszben betegedett meg. Don Carloson kivül, aki 
a francia kormány engedelmével látogatta meg fiát, 
Don Alfonzt is a nagy beteghez sietett, hogy részt- 
vegyen a családi tanácskozáson.

— Jótékony adomány. Michl Jánosné 10 koro
nát küldött az ingyen te; javára. Ugvanerre a célra 
Szabó Palika születése nap án összegyűlt - korona 40 
fillér: Perlgrund Jenó urés Németh Sándor hegedülték 
össze a kedélyes családi ünnepen. Hozzájárullak fillé
reikkel : Szabó Palika, Németh Sándor, Salk Annuska 
Józse:, Laoi és Viktor.

— Halálozás. Dr. Németh Antal, a győri tan
kerület főigazgatója ma este 64 éves korában meghalt. 
Az elhunyt a magyar pedagógia egyik úttörő mun
kása volt, aki a tanügyünk érdekében figyelemreméltó 
irodalmi tevékenységet tetteit ki. A vasmegyei Beicen 
született 1838. január 17-ikén. A Budapesti Tudomány- 
Egyetemen végezte tanulmányait és aztán az akkor 
még német tannyelvű budai .őreáliskolában alkal
mazták. Miután nyolc esztendeig a pozsonyi főgimná
ziumban is tanárkodon, 1871-ben Esztergom Komá
rom és Győr tanfelügyelőjévé novezték ki. 1878-ban 
pedig a győri tankerület .óigazgatója lett b az maradt 
akkor is, midón e tankerületet a miniszter ketté osz
totta. Az oktatásügy terén szerzett érdemeiért a királyi 
tanácsosi címet kapta.

— A Pétor-fillér. Boáidból azt táviratozzék, hogy 
1870. óta a Vatikánnak sohasem volt oly kevés jöve
delme Péter-üllérekból, mint a mólt esztendőben. 
Mindössze csak 2,300.000 líra gyűlt össze ; régente a | 
franciák voltai a legbuzgóbb adakozók, most meg az 
olaszok. A németek 218.000 lírát küldtek a pápának b 
nem sokkal kevesebbet a magyar főpapok.

— Elhunyt német drámaíró. LerltnbSl jelentik, 
hogy a legtermékenyebb német drámaírók egyike, 
Wichert Ernő, berlini fötörvényszéki tanácsos ma reg
gel 71 éves korában hirtelen meghalt Szivszélbüdés 
ölte mog. Wiohert temérdek drámát, vigátékot novel
lát és regényt irt ■ darab ai közül nagyon sok maradt 
állandóan a német színpadok műsorán.

— Munkába veszik a Panama-csator
nát. Csak az emberek haltak meg, illotőlog egy 
része azoknak az uraknak, akiknek a munkája 
révén fogalommá vált a Panama. Nem is Panama, 
nagy betűvel Írva, hanem panama. Egyszerűen 
csak igy. Csalás, svindli, do lehetőleg nagy ará
nyokban, olyan summákban, hogy milliókban 
menjen a gazság. Ha kicsi a pénz, amit ellopnak, 
nem .érdemes az eset arra a megbecsülésre, nogy 
panamának nevezzék. Az csak gyerekség. A nagy
stílű gazomberek dolga a férfiúi gazság, a panama. 
Hogy mennyire általánossá vált a szédelgésnek 
ez az egy szóba foglalt definíciója, arra nézve 
érdekes példa az, hogy a hírős csatorna-botrány 
után nemsokára Olaszországban is kisült valami 
nagyszabású bank-skandalum és annak panamino 
volt a neve. Pedig hát semmi köze se volt a dolognak a 
csatornához. Csak a műszó tetszett meg az olaszoknak. 
Az amüszó.aminok, úgy látszik, ez a jelentősége el 
fog múlni. Úgy áll tudniillik a dolog, hogy a 
Panama-csatorna mégis csak elkészül, s ha elké
szül és megrövidíti a hajók útját és nagyon is 
jelentős faktor lesz az Ocoánon a közlekedésben, 
ejhallgattatja a mai idők gúnyos, kellemetlenkedő 
hangulatát és olyan földrajzi és kereskedelmi 
foealommá válik, amiről mindenképpen lehet 
majd diskurálni, csak a mai értelemben nőm. Ha 
a szédelgést jóvá teszi az. üzleti pozitivitás, nem 
is emlékezünk majd esztendők múlván azokra a 
jó- és rosszhiszemű emberekre, akik belebuktak 
abba az örvénybe, amit a Panama-csatorna ásott 
alájuk, holott abban a szerencsétlen csatornában 
a mai napig sincs viz. Amikor tudniillik meg
esett a nagy tolvajság után a leszámolás, az el
sikkadt milliók és milliók helyett egy csomó ro
zoga, beroz6dásodott masinát és valami, a kozdet 
kezdőién álló munkát kapott Franciaország. El is 
ment a kedve aztán az egész vállalkozástól — s 
a nagy csatorna-munka egy csomó botrány lezaj
lása után félbemaradt. Most Amerika veszi majd 
a kezébe. Az Egyesült-Államok kongresszusának 
csatorna-bizottsága elhatározta, hogy a csődbe 
jutott Panama-társaság összes aktíváit megvásá
rolja s mihamarább hozzáfog a nagy munka be
fejezéséhez. Az a bizonyos befejezés persze messze 
van még. Óriás munkáról van szó. Ezekben a 
kezekben azonban sokkal inkább helyén van en
nek a nagy munkának a dolga, mint a hogy el
bántak a szegény csatornával a — panamisták.

— A Kárpátegye Illet eegé yeiéee. Szepes- 
vármegye közgyűlése még 1897. deoember 21-én el
határozta hogy a Magyarországi Kárpátegyesületet 
40.GU0 korona segélyben fogja részesíteni. Ez a se
gélyösszeg az 1902. évi megyei költségelőirányzatba 
vétetett lel. Az áldozatkész elhatározás az egyesület 
azon közhasznú tevékenységének köszönhető, amely
lyel a Magas Tátrának az idegentorgalom részére is 
hoxzálérhctővé tételével hosszú évek óta a vármegye 
közgazdasági érdekeit is szolgálja. A nagyközönség 
bizonyára osztatlan elismeréssel fogadja Szepesvár- 
megye áldozatkészségének hírét A segéiyöss-eget 
az egyesület elnöksége a napokban vette lel a vár
megyei pénztárnál.

— A balazefalvl koponya Budapesten. A ba- 
lázaalvi koponya ma reggel óta mar a budapesti 
antropológiai intézetben van s igy rövidesen a tudo
mány emberei is elmondhatják róla véleményüket A 
balázs.alvi érseki gimnázium két tanára, Cáitiona 
Ambrus és Bonfin Ottokár ma reggel Budapestre ér
kezőit a koponyával, amelyet egyenesen az antropo
lógiai intézetbe vittek, ahol átadták az intézet igazga
tódnak, Török Aurél doktornak. Török tanár azonnal 
hozzálátott a koponya tudományos vizsgálódásához.

— Házaanág. Dr. Láng Sándor orvos jegyet 
váltott Takacs Edilh urhölgygyel Nyíregyházán.

Mandel Gyula u fehértói kereskedő eljegyezte 
Elein Ádinak Kohn Ede nagykereskedő üzletvezetőjé
nek sógornőjét Kohn Anna kisasszonyt Miskolciról.

Neumann Manó o hó 26-án esküszik örök hűsé
get a dohány-utcai izraelita templomban Vprimny 
Ilonka kisasszouynyal. özvegy Uprtmny Lipótné leá
nyával.

Bühin Emil, az Alt és Böhm pécsi és nagy
kanizsai cég beltagja eljegyezte Brünauer Margit kis
asszonyt Jászberényből.

Redlich J. Lipót fővárosi kereskedő jegyot vál
tott Sehuller Szerúnko kisasszouynyal, Weinberger J. 
tekintélyes tóvárosi kereskedő nevelt leányával.

Üoldsmann Ernő mérnök Miskolciról eljegyezte 
Hírek Gábor iglói posta- és távírda híva táti lőnök 
leányát. Elzát

Steinberger Sándor mátészalkai városi aljegyző 
e hó 1-én eljegyezte é'c/urarcz Henrik mátészalkai 
vásárbérló leányát Rezsi kisasszonyt

Káldy József tanító Varsányban eljegyezte Petkö 
Mariska kisasszonyt.

Baasz Dávid budakalászi kereskedő eljegyezte 
Haasz Rózsikét, Ilaasz Lázár pilis-szt.-kereszti keres
kedő leányát

— Kínos Jelenet u udvari bálon. A 
bécsi Reiehspost révén jelenti tudósítónk Becsből, 
hogy a legutolsó udvari bálon kínos jelenet tör
tént Lucger polgármester és több tiszt között. 
Luegor a buffet egyik asztala mellett állott ép- 
pon, amikor hozzálépett két katonatiszt, barátsá
gosan üdvözölte és kooeintásra ömölték pozsgös 
poharaikat. Moglátta ezt egy ezredes, aki a hely
őrségi parancsnoksághoz van beosztva,nyom bán mel
lettük tormett s meglehetősen durván rájukrivallt:

— Vraim, ezt nem tűrhetem! távozzanak! 
Én, . .. ezredes, nem tűröm!

A két tiszt meghajtotta magát, sarkon fordult 
és szótlanul eltávozott Lueger úgy állott ott, kö
zében a pezsgős pohárral, mint akit leforráztak. 
Alig telt bele pár pero, más két tiszt közeledett 
Luegerhez, de alig üdvözölték a polgármestert, 
már ismét ott tormett az ezredes.

— Nevük ? Csapattestjük ? Aem tűröm ezt, 
teraimf Távozzanak! — szólt az ezredes a tisz
tekhez.

Az egyik erre megjegyezte, hogy a polgár
mester neki jó ismerőso, üdvözölni akarta őt, amit 
megtiltani nem lehet De az ezredes keményen 
ismételte:

Én, . .. ezredes, nem tűröm! Neszüket, csapat- 
testjüket kérem!

A tisztok megnevezték magukat és ezredü- 
kot, aztán eltávoztak. Mindjárt utánuk Lueger is 
kiment a bűdéiből.

A Seichspost nem közli az ezredesnek a ne
vét, do megjegyzi, hogy az illető udvari bálokott 
az udvarmester mellé van beosztva rendezőnek.

— A vitái tengerszem. Érákéból jelentik nekünk : 
A tengerszem-bizottság tegnap ülést tartott, amelyen 
részt vettek Rotter és Petelen reiohsrathí képviselők 
is. Rotter kijelentette, hogy a helytartótanács a csend
őrségnek valóban rendeletét küldött, amelynek értel
mében a vitás terület a választott bíróság döntéséig ma
gyar területnek tekintendő. Mivel azonban ez a rendel
kezés a lengyelek körében nagv tölháborodást kelteit, 
visszavonták. A bizottság elhatározta, hogy különböző 
intézkedésekkel siettetni lógja a dolog elintézését és 
hogy depntációt küld a lembergi tartományi törvény
szék elnökéhez, amit osztrák részről a választott bí
róságba jelöltek és arra kéri, hogy ha ő lesz a bíró
ság elnöke, akkor ő ragadja meg a kérdést.

— A Pax. Santos Dumont után most egy 
Beverő Ágost nevű brazíliai ember próbál szeren
csét kormányozható léghajójával. Beverő Ágost 
gazdag ember, törvényhozó s egész életében lel
kes harcosa a rabszolgák fölszabadításának s a 
brazíliai köztársaság forradalmi ügyének. Szabad 
óráiban a technikai tudományokkal foglalkozva, 
egy kormányozható léghajó tervét eszelte ki s 
most Parisba utazott, hogy uj léghajóját, melynek 
a Pax nevet adta, mogépitse s kipróbálja. Légha
jójának alapelvo ugyanaz, mint amely lehetővé 
teszi, hogy mikor két ember közül az egyik s 
kocsi élőjének dől, a másik a hátuljának, a kocsi 
a kívánt irányba fordul. Számolva avval is, 
hogy mig a csónak motora előre viszi az egész 
léghajót, magának a gömbnek a levegő elleni
éi lásávai kell küzdenie, hogy a hátratoló és az 
előrevivő erőt lehetőleg egy pontba gyűjtse ösbzv, 
Severo úgy építette meg léghajóját, hogy a csó
nakot belehelyezte a gömbbe, illetőleg a szivar
alakú, gázzal töltött burokba. Ez a burok meny- 
nyezet módjára borul a csónakra, oldalt pedig 
mély zsebek alakjában veszi körüL A gömb moz
gatására és az ellenállás leküzdésére hét csavar szol
gál. Ezek közül kettő előro viszi a gömböt, egy pedig 
az ellenállást töri inog s egy ben állandóan vízszintes 
helyzetben tartja az alkotmányt. Beverő bizonyosra 
veszi, akár fogadást is ajánl reá, hogy léghajója 
egyáltalán nem lóg ingadozni a levegőben. A 
kormányzást — szakítva minden eddigi rendszer
rel — a másik négy csavar végzi. Soveronak 
most az a szándéka, hogy még ebben a hónap
ban útra kél léghajójával és megkerüli Párist a 
levegőben. A léghajónak másodpercenkinti sebes
sége húsz méter lesz és ártani csupán az eső, 
vagy a köd árthat neki, de a szél nem. Ha 
Severo első kísérlete sikerűi, visszatér Brazíliába 
s ott építi meg második, Jézus nevű léghajóját, 
melyet száz méter hosszúnak tervez s melyen át 
akar kelni az Óceánon.

— Tü» a vidéken. Lrtmyéa január 18-ikán éjjel 
a szőlőhegyen Tamás István hegyi hajléka meggye*  
ladt és azonkívül még 12 ház leégett. Biztosítva alig 
volt valami. Azt hiszik, a tüzet gyujtogatók okozták. 
A cseudórség a nyomozást megindította.

— Egyetemi élet. Az egyetemi reformpárt mai 
ülésén Kilényi Lóránt, a párt elnökjelöltje elmondotta 
programmbeszédét, amely az egyetemi iljnságv élőt 
minden fázisát felölelte. A párt ugyanekkor hármas 
bizottságot küldött ki. bogy az Egyetemi Kör elnöké
vel érintkezésbe lépjen.

A modern 
magyar konyha 
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— jubileumi ünnep. A sasvári izraelita hit
község jannár 26-ikán érdemes rabbijának. Engel M. L.- 
nek tiszteletére, működésének ötvenedik évlordulója 
alkalmából jubileumi ünnepélyt rendez, amely isten- 
Ügatelettel lesz egybekötve. Az ünnepélyen a környék
beli rabbik mind meg fognak jelenni s az ünnepelt 
rabbi ugy a hitközségtől, mint egyesektől több dísz
ajándékot kap.

— Veszedelmes automobil. Egy budapesti auto
mobil nagy szerencsétlenséget okozott Vácott A bu
dapesti automobilisták általában őrült gyorsasággal 
haladnak keresztül a vidéki országutakon, sőt közsé
geken és városokon is. így tegnap Vácott járt egy 
automobil, amelynek tulajdonosa dicsekedve mondta, 
hogy Budapestről (32 kilométernyi ut) 28 perc alatt 
jöttek meg. VisszajÖvet, Váoz főutcáján összeütközött 
egy koosivaL A kocsiban ülő özvegy Frajka Antalné, 
Taula Ferencné s ennek Ilonka leánya kiborultak és 
mind hárman a karjukat törték. Az automobilnak semmi 
ba/a sem lett és gyorsan elkocsikázott A tóvárosi 
rendőrség most nyomozza a veszedelmes automobilt.

— Hitvesgyilkoeaág as utóin. Hódmezövásár- 
jtefyről jelentik : Nagy Sándor napszámos ma reggel 8 
órakor nyilt utcán többek szemmeláttára két lövéssel 
agyonlőtte tőle különváltan élő, 28 éves feleségét. Az 
asszony halva rogyott össze, mire Nagy Sándor önma
gát lőtte agyon. A vérengzés oka az volt, mert az 
asszony nem akart hozzá visszatérni. Ké gyermekük 
maradt.

— Miss Stone fogsága. Konstantinápolyból je
lentik, hogy az amerikai követség értesítést kapott 
.Miss Síimétől, hogy a fogságban Zilkáné és gyermeke, 
sőt ő is jó egészségben élnek. A rablók beleegyeztek, 
hogy a váltságdíj dolgában az Amerikában össze
gyűjtött pénzösszeg alapján tárgyaljanak.

— Tanügyi bizottsági ülés. A Magyar Tanítók 
Kaszinójában 28-án, csütörtökön este 7 órakor tan
ügyi bizottsági ülést tartanak. Az ülés napirendje: 
tíok emlézés rossz beszéd. Előadó; Czike Imre. Intéz
kedés a slőjdoktatás ügyében hozott határozatok 
végrehajtására.

— Felfalt násznép. Belgrádből borzalmas far- 
kaskaiaud hirét hozza a táviró. Egy TJsica mellett 
lévő faluból, egy lakodalmas házból a násznép éjszaka 
három szánon haza akart menni a szomszédos faluba. 
Útközben farkasok támadták meg őket A farkasok 
és a násznép között kétségbeesett küzdelem támadt; 
de a násznépből egy ember sem jutott haza; felíalták 
őket a farkasok. A küzdelem helyén másnap csak 
csontokat és véres ruhalosziányokat találtak. A hó
val bontott térség több méternyire piros volt a fól
iáit emberek vérétől.

— Közúti vasutasok sztrájkja. Génuából jelen
tik, bogy ott az összes közúti vasúti alkalmazottak 
beszüntették a munkát. A sztrájkra az adott okot, 
hogv az igazgatóság néhány alkalmazottat elbocsátott. 
A városban csak néhány koosi közlekedik, rendőri 
felügyelet alatt

— A •tuttgrarti szlnházégés A stuttgarti udvari 
színház pusztulásáról újabban a következő részleteket 
jelentik: A színház kigyuladása után öt perc múlva 
az egész szinpad lángokban állott A női ruhatár 
majdnem egészen elpusztult, mig a férfi-ruhatárnak 
és & díszleteknek jórészét megmentették. Éjjeli három 
órakor a nézőtér teteje is bedőlt. Azt hiszik, hogy a 
szuihás gyújtogatásnak lett as áldozata,

— A betegségi tő pénztárak kongresszusa. A 
betegsegitő pénztárak e hónap 26-án. vasárnap tart
ják meg országos kongresszusukat Budapesten. Ez a 
tanácskozás rendkívül népesnek Ígérkezik, amennyi
ben már eddigeié is 84 vidéki betegsegitő pénztár 
jelentett be képviselőt Az anvagha.mázból következ
tetve a tanácskozás több napig lóg eltartani.

— Letartóztatott bankár. Prágában ma csalás 
miatt letartóztatták Janisok Ödön bankárt aki egy 
vámszedónek a fiát differenciális játékra csábította és 
megkárosította. Janisoh ügynökét, aki azelőtt a teg
nap letartóztatott Maver Gusztávnak bankházában volt 
alkalmazva, szintén elfogta a rendőrség és Janisch 
bankházát bezáratta.

— Családjának gyilkosa. Westfáliában, Verda 
községben egy Twhlin nevű erdömester meggyilkolta 
feleségét és öt gyermekéi aztán öngyilkosságot köve
tett el. Valamennyien meghaltak. A borzalmas tragé
diának családi viszálykodás volt az oka.

— Meglopott művésznő. Kellemetlen meglepe
tés érte az Operaházunkoan vendégszereplő JFj/iw Sa
rolta francia ének művésznőt, impreszárióia, Pessel 
Hennk ugyanis a művésznő nagy értékű ékszereinek 
®gy részével és bárom fellépéséért járó 2000 koroná
val megszökött

— Földrengés. Temes-Békásról jelentik, bogy 
ott tegnap délután egy óra 45 perckor erős földren
gést éreztek. Előbb egypár másodpercig gyönge löké
sek voltak érezhetők, ma d észak-kelet lelöl erősebb 
lökések jöttek, többször ismétlődve. Érdekes, hogy a 
második, erősebb lökésnél a szokásos zugás és moraj 
mellett ágyulövéshez hasonló csattanás hallatszott. A 

földrengés nem okozott kárt, csupán az ijedelem volt 
nagy a községben.

— Rendőrt hírek Kovács Krausz Pál pápai 
születésű 41 éves házaló ma hajnalban leugrott a 
Ilemád-utca 5. számú ház második emeletéről és 
halva terült el a kövezeten. Holttestét az orvostani 
intézetbe vitték. — Unger G.\ula kereskedő l’.O ko
ronát érő télikabátiát Jeszenszky közjegy zó előszobá
jából továbbáPro/iószáalgnác kereskedő Dohánv-utoa 5. 
számú lakásának az előszobáiából 160 koronát érő 
télikabátját ellopták. A kabáttolvajokat keresi a 
rendőrség.

Két vasember.
— Emlékezés Beliczey Istvánra. — 

Irta: Bihari Imre,
Igazi magyar ur volt Békésmegvének a minap 

elhunyt, egykori főispánja, Beliczey István.
Testestől lelkestől magyar ur I
Ur volt, s a szó legszebb, legnemesebb, legiga

zibb értelmében liberális és demokrata.
Mert ur volt, imponált. A miért szabadelvű volt 

gondolkozása és cselekedete egyaránt, becsülték és 
mert igazán demokrata volt, szerették.

Osztály-, rang és felekezeti különbséget nem 
ismert soha. Mindenkit a maga érdeme és értéke sze
rint becsült meg és a maga szorgalmával, becsületes, 
iáradhatatlan és kitartó munkásságával példát adott 
arra, miképp kell gyarapítani a vagyont, miként kell 
felépíteni a magyar társadalmi életet, miként kell le
rakni a magyarságot fenntartó alapköveket és miként 
lehet azokkal hatalmassá, egységessé tenni a magyar 
nemzetet.

Kitűzött céljaihoz tántoríthatatlan maradt Szor
galma páratlan, buzdító szava kifog}'halat lan volt és 
általán egész közéleti szerep ése példaképe a magyar 
hazafinak.

Valósággal reformálta a békési társadalmi éle
tet. Divattá lett Békésben Beliczey főispán szokásait 
követni, gondolkozásmódját elsajátítani, a polgárok
kal jó viszonyban lenni, az érdemes embereket meg
becsülni és az érdemetlent megjavítani. Amilyen volt 
ő. olvan volt a családja. A Beliczeyek ott voltak 
mindenütt ahol va amely nemes ügyet előbbre vihet
tek és nem hiányoztak onnan sem soha, ahol csupán 
a társadalmi érintkezés csiszolásáról, javításáról és 
simulékonyságáról volt szó.

Amilyen előzékeny, udvarias, konciliáns volt a 
magánéletben, olyan makacs és kitartó volt meggyő
ződésének nyilvánításában és abban a törekvésében, 
hogy mozgalmas, tevékeny életmóddal adjon példát a 
vagyon megtartásában és gyarapításában.

Bátorságát, szókimondását életének két neveze
tes epizódja örökiti meg.

Sokau emlékezhetnek még a kilencvenes évek 
elején előfordult békésmegyei szocialista zavargá
sokra. Aki a tót származású, de ma már túlnyomó 
részben magyar ajkú és feltétlenül magyar érzelmű 
szeiidlelkü, csendes csabai lakosságot ismeri, az előtt 
hihetetlennek tűnt fel, ami akkor Békés-Csabán tör
tént Hogy a csabai ember beverje a városháza ab
lakait felemelje kezét tiszteletben megőszüli főszo ga- 
birájára szembeszálljon és letiporja a katonaságot, ez 
mesének tetszett

És megtörtént! Mert a békésmegyei és ezek 
között a csabai embert nem a nemzetközi szocialisták 

| mám őri tó maszlag ai mérgezték meg; az akkori zavar
gásoknak a löldre éhes, iöldnélküli emberek elkesere
dése volt a szülőanyja.

Egy-két bátor úriembert kivéve, fejét vesztette 
mindenki. A város bírái, esküdtjei az utcán sem mer
tek mutatkozni. A városházára szorult bátorlelkü kép
viselőtestületi tagok tehetetlenek vo.tak a zajongó tö
meggel szemben.

És ekkor, a nagy városháztérre nyíló vasut-utca 
; torkolatában megjelent egymagában, gyalog, zsebre- 

tett kezekkel, minden felindulás nélkül Beliczey István, 
imponáló, magas, karcsú alak ával s a fellázadt tömeg 
halk morgás között utat nyitott neki.

A zugás megszűnt, némelyik a kalapját is 
megemelte és Beliczey István itt-ott köszöntve, mo
solygó arccal haladt végig az előbb még ordítozó 
szocialisták által nyitott utcán és ment be a város
házára, amelynek erkélyéről olyan tapintatos, okos és 
higgadt beszédet mondott, hogy a vadakká dühödt 
emberek túlnyomó része megszelídülve ballagott 
hazafelé.

Még voltak kisebbszerü zavargások, de a láza
dás méregfogál kihúzta Beliczey István.

Es nemsokára ezután Beliczey a be kés meg vei 
gazdasági egyesület gyűlésén, amely többek között 
a szocializmus ellojlasával is foglalkozott, igy szó
nokolt :

— Uraim I Aa alföldi szocializmus terjedésének 
csak ugy lehet elejét venni, ha a földnélkülieknek 
módot adunk a íöldszerzésre. A magántulajdont tisz

telni kell, mert az teszi lehetővé a magyar társadalom 
fenntartását, gyarapodását. De itt van hazánkban egy 
párat anul áílö nagy iöldvagyon: a papi birtokok 
óriási tömege, melynek hasznát nem a nemzet nem 
a nép látja, csak egyes kiválasztottak. Azt mondom 
tehát: szekularizálni kell a papi földbirtokot.

Mindenki meghökkent. A meglepetés moraja zú
gott végig a termen.

Hogy egy magyar nemes, bajezai Beliczey István, 
volt iőispán. a Szent István-rend és a Lipót-rend lo
vagja szekularizálni akarja a papi vagyont, ilyet még 
álmodni sem mertek Magyarországon I

És az indítványt majdnem egyhangúlag ei- 
fog adták.

Országos szenzáció lett belőle 1 A dolgot lefújni, 
kisebbíteni akarták.

De Beliczey megmaradt felfogása mellett és 
kicsi híja, hogy mint 69 éves öreg ember meg nem 
verekedett e miatt egyik legjobb barátjával.

•
És ezt a szívós. bátor, erélyes és szókimondó, 

vasfejü embert a végzet csodálatos játéka szembe
állította a másik vasemberrel: Baross Gáborral.

Két finom acél találkozása volt ez, szikrákat 
hányó szinte vészes és megrendítő.

Az emberek megdöbbenve nézték, ki kereke
dik fölül és ki Jesz a győztes?

Természetesen a hatalom 1 Győzött Baross, a 
rettenthetetlen, de finom damaskusi pengéje megcsor
bult bele.

... Az 1888 ik év tele váratlan és hihetetlen, szinte 
a mesével határos szenzációt hozott Békés-Csaba 
városának, melynek már akkor 36.000 lakosa volt A 
Kis-Kőrös csatorna, amely a város közepén húzódik 
végig, hirtelen és rohamosan emelkedni kezdett. Az 
emberek eleinte a vábukat vonták. Hogy Csabán árvíz 
lehessen, ki hallott ilyet. Ilyen csodára azok a bizo
nyos legvénebbek sem emlékeztek soha. De & vesze
delem nóttön-nőtt

Vész bizottság alakult és Tisza Kálmán akkori 
miniszterelnök és belügyminiszter Beliczey főispánt 
kormány biztossá nevezte ki.

A veszélyben hinni, a partra kimenni és dol
gozni pedig senki sem akart. A jóléthez, gondtalan
sághoz szokott csabai gazdában a város veszedelme 
iránt fogékonyságot felkelteni még Beliczey láradba- 
tatlan buzgósága és bámulatos kitartása sem volt ké~ 
pes. A vészharangok éjjel-nappal zúgtak. Beliczey 
és a vészbizottság éjt-napot álmatlanul töltött a vá
rosházán. A gátak on. a partokon alig lüO—200 ember, 
többnyire szoiga, vagy zsellérember dolgozott s a 
veszedelem egyre nőtt.

— Csaba volt és nem lesz! — szólt az urak 
Kasszandra-) óslata.

A gazdák még mindig ümgettek.
— De hát Lipták uram, hiszen még egy-két 

nap és az egész Csaba elpusztul, ha nem dolgozunk. 
A viz elsepn ezeket a nádledeles házikókat sorra 
mind. A nagytemplomon kivül alig marad egy
két épület!

— Hát akkor megyek tanyára, megyünk mind 1 
Lakunk tanyán I

Ez voit a válasz.
Ekkor érkezeti Csabára Apponyi Albert, a osa- 

baiak körülrajongott gróija.
Megjelenése is hatott, de amit elkövetett, az le

gendái alakká tette.
Kiment a töltésre, felkapott egy ásót és talicskát

! és kezdte a földet hányni.
A grófi munkának híre futott a városban. Dél

ben már ur és paraszt mind künn volt a parton, de 
— már hasztalan.

Az árnak ellenszegülni lehetetlen volt A viz 
piszkos hullámai mind nagyobb erővel hömpölyögtek 
a rétek felől, a csatorna vize már már egy színvona
lon állott a nyulgáttal. A katasztrófa minden percben 
beállhatott

— Ki kell vágni a töltést a dobozi rétek felél 
A teljhatalmú kormány biztos lovasfutárral küldte 

el a parancsot a folyammérnökségnek, hogy Csaba 
város megmentése érdekében azonnal vágassák ki a 
város határán a gátat

A futár már vissza is jött, a viz egyre emelke
dett. Az izgalom a tetőpontra hágott.

— Tüstént hozzák elém a főmérnököt! Rögtön 
elcsapom! — adta ki a parancsot Beliczey.

A főmérnök megjelent
— Miért nem teljesítette a rendeletemet ? — rí- 

vált rá a kormánybiztos.
A főmérnök szelíd flegmával húzott ki *gy  iratot 

a belső zsebéből.
— Mert Baross Gábor miniszter ur ö excellenctája 

egyenesen megtiltottál
Mindenkiben elhült a vér.
— De itt most én parancsolok! — harsogta 

most már magából kikéivé a főispán.
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— Pardon 1 Nekem osak a miniszter I — s azzal 
távozott.

Nosza, egyik távirat a másik után ment Baross
hoz, mindenikre ez a lakonikus válasz jött:

— Nem engedem. Egyenesen megtiltom I
— Hát akkor végünk van! — rebesgették.
— Még ninos I — szólt nyugodtan a főispán, 

visszanyerve szokott flegmá át.
Még aznap este hat órára külön vonaton meg

érkezett a hatalmas vasember: Baross Gábor.
A vonatról beüzent a kormánybiztosnak, hogy 

jöjjön ki a vonathoz.
Beliczey felemelkedett a helyéről, (napok óta 

nem aludt) kiegyenesedett ós méltósággal, szilárd han
gon mondotta:

— Mondja meg a gazdájának., hogy bajczai Beliczey 
István, ha nem jóispán és nem kormánybiztos is, — van 
akkora ur, mint Baross Gábor!... Es mond a meg 
annak a tótnak, hogy a vasúttól ide a városházáig 
éppen annyi az ut, mint innen a vasutig I

A tisztviselő szinte megdermedt. Szótlanul tá
vozott.

Ellenben egy küldöttség ment ki a nagyhatalmú 
miniszter elé. a 73 éves Szeberényi Gusztáv evangélikus 
szuperintendens vezetésével.

Az Ősz íőpap remegő hangon kérte a minisztert 
jöjjön be a városba és lássa meg a saját szemével a 
veszedelmet.

_  Kérve-kérjük, csengünk excellenciádhoz, jöj
jön be a városba és mentse meg Csaba 36.C00 
lakosát...

A mélységes csendben Baross Gábor kezét a 
püspök váuára tette és azt megveregetve, gúnyos 
mosolylyal mondta:

_  Kár izgatnia magát, öregem, mert megárthat 
Segítsen magán Csaba, a katonaságot kiküldtem...

A küldöttség rémülve nézett a két. szem ben 
álló a'akra.

A püspök szeméből könny csordult ki.
— Semmi sem jellemzi jobban a helyzetet, 

mint hogy engem, 73 éves öreg embert, higgadtságra 
int egy ifjú ernbér.

Szóit és némán távozott és vele a küldöttség.
A városházán a lejetlenség teljessé lett.
Az egyik dühöngött, a másik csüggedten járkált 

fel és a á.
Csak egy lélénk hang szólalt meg ;
— A kegyeimes ur a szomszédos községek sze

gény lakosságát akarja megmenteni!
— De hiszen azoknak csak a földje van ve- 

széyben, de itt egy város pusztul el! — rivaltak rá.
C6aá Beliczey hallgatott.
Aznap éje! az ár keresztültörte a töltést — 

Békés felé.
A kirendelt utásztiszt mentette meg Csabát. Mi

kor látta, hogy katonai is veszélyben vannak a bé
kési gáton. otthagyta a töltést. Az ár egv óra múlva 
zúgva, bömbölve rohant a békési földek felé.

Reggel leié a megkönnyebbülés sóhaja hallatszott ! 
az egész városban.

Beliczey István még aznap beadta ’emondását I 
kormánybiztosi és főispáni állásáról. Tisza Kálmán , 
azontan, akinek mindhaláláig rendíthetetlen hivő és 
barátja volt, nem .ogadta el a lemondást.

— I?y is jó! — riörmögte Beliczey.
Néhány bét múlva Tisza — mindenki er/lékezm 

fog még rá — átadta ideiglenesen a belügyi tárcát ( 
Baross Gábornak, maga pedig a pénzügyit vállalta eL j

Az első héten négy főispánt menesztett Baross. • 
A városházán éppen a kár-statisztikát állítottam j 

össze a tóvárosi lapok számára, amikor belépett • 
Beliczey főispán.

— Mit gondol, barátom, mi van ebben a paksa- 
métában ? — szólott hozzám.

— Fogalmam sincs róla, méltóságos uram I
— De mégis ?
— Talán a jól megérdemelt kitüntetés?
— Az! Olvassa el!
A lőispáni állásáról való lemondás volt benne.
. . . Lemondásomhoz feltétlenül ragaszkodom.

Beliczey István, 
volt főispán.

Meglepetve néztem reá.
— Engem — szólt szelíd mosolylyal — nem fog 

meneszteni Baross Gábor ur 1 Nem, nem!
De a kitüntetést mégis megkapta.

•
Azóta meghalt Baross Gábor élte delén. Most 

lehunyta szemét örökre Be.iczey István is élete alko
nyán. Mind a keltőt egy cél lelkesítette: a hazasze
retet, a mi magyar földünknek szeretete.

Jeles kiváló lángeszű emberek voltak. Mind a 
kettő testében, lelkében magyar, liberális és demokrata.

Nyugodjanak békében I

BUDAPESTI napló

Az acélkirály Budapesten.
Budapest, január 21.

Ma délután óta Budapest vendége az amerikai 
acéltrust igazgatója, akinek öt millió korona évi fize
tése felér némelyik európai fejedelem civillistájával. 
Különvonat hozta Becsből és vele jött a felesége, s 
állandó orvosa; dr. Golding a feleségével és magyar 
származású titkárja Mercader. A nyugoti pályaudvaron 
nagy néptömeg várta az amerikai nábobot Amikor a 
vonat megállt, az egybegyűltek lelkes éljenzéssel fogad
ták. Hálás hajlongással köszönte a közönség ovációját A 
pályaudvarról két nyitott landauer-kocsin a Hungária- 
logadóba hajtattak,ahol nyolc,a Dunára néző szobát fog
laltak le. A hölgyek szobáit a fogadó igazgatója élő
virágokkal diszittette. A társaság átöltözködött, aztán 
lement az étterembe, ahol megebédeltek. Ebéd előtt 
Schwab gról Szapáry Pált fogadta, aki az érdekes ven
déget meghívta a Parkkiubba. Este az Operában végig
hallgatták a Carmen előadását és onnan az Országos 
Kaszinóba mentek vacsorázni. Schwab és kísérői hol
nap délelőtt megtekintik a lő várost, délután 2 órakor 
pedig Bécsen keresztül Berlinbe utaznak.

Egyik munkatársunknak alkalma volt ma este 
Schwab M. Károlylyal beszélgetni.

— Szórakozás végett utazom most Európában. 
A kellemeset ugyan összekötöm a hasznossal, de sem
miféle üzleti kötelezettség se terheli ezt az utamat. 
Legfölebb az, — tette hozzá mosolyogva — hogy 
vissza kell térnem New-Yorkba. Nagy kíváncsisággal 
jöttem ide az önök lővárosába, amely az utolsó állo
másom Kelet felé Európában. Meglepett a város fejlő
dése. De ezen nem csodálkozom, mert mert megvan 
önökben, a magyarokban, a fogékonyság minden 
iránt, ami újat a technika, a művészet, ez az egész 
korszak teremt.

Hogy mi tetszett eddig legjobban ? Megmon
dom. A most épülő hidjuk. (Az eskütéri-hidat értette ) 
Pompás dolog és igazat ad előbbi szavaimnak, mert 
ilyen hidat Európában sehol sem láttam és tudomá
som szerint nincs ilyen nagy egy nyitású hid sehol ebben 
a világrészben. Nagyon sajnálom, hogy csak egy na
pot töilhelek itt. De az ember az útja elején pazarol 
az idejével és a végén... — szeretne pazarolni. De 
nem lehet. • •

Az acélkirály mindezt a legegyszerűbb modor
ban, olyan szerénységgel mondta, mint valami egy
szerű kis hivatalnok. Hatalmas termetű, megnyerő 
arcú lérfi és szinte sugárzik az egészségtől. Most 36 
éves. Medikusnak készült, aztán áttért a mechanikai 
pályára és egy évtizedet alig meghaladó idő alatt szor
galma ós talentuma révén Amerika legnagyobb válla
lata igazgatójának választotta. Es csak az ő szavától 
függ, hogy az acél melyik órában változtassa meg az 
árát az egész világon.

Ami szintén valami.

A Daily Mail tudósítója előtt Schwab érdekes 
nyilatkozatokat tett a munka szervezetéről és a gyári 
munka rendszeréről.

— Hogy az amerikai munkás miért különb az 
angolnái ? Bizonyosan azért mert a munkások szö
vetsége hatalmasabb, mint Angliában, a hol a mun
kás-testületek nagyon téves elvekhez ragaszkod
nak, kiölik az emberekből a munka iránt va'ó 
személyes lelkesedést, korlátozzák az egyes ember 
munkásságát s még az inas-reudszer ellen is küz
denek. A munkának minden korlátozása éppen 
olyan hibás dolog, mint a mily nagy hiba volna, 
ha a trust a termelést korlátozni akarná, hogy az 
árakat ezzel növelje. Ha a személyes lelkesedést ki
ölik az emberből s a személyes erőleszités állal való 
előrehaladást lehetetlenné teszik, akkor enuck a munka
termelés is kárát látja. Az erős, kemény munka sen
kit sem tesz tönkre s nekem sem ártott. Persze a 
munkát megfelelően kell díjazni. Az angol munkás 
aránylag még ma is csak lélannyit keres, mint az 

i amerikai. Nem szabad elfeledni, hogy minden válla- 
j latnak a munkás az első hitelezője. A mi trustünk 

évenkint 960 millió korona munkabért fizet ki s ezt 
már akkor ki kell fizetnünk, mikor a tőkénk még egy 
fillért sem hajtott.

Nagy előnyünk az angolokkal és németek
kel szemben az is, hogy gépeket és szerszá
mokat csak egy mintára készítünk, a specialitá
sok készítését támogatjuk és igy rendkívül olcsón 
termelünk. Az amerikai közönséget megtanítottuk 
arra, hogy a gépgyáros jobban tud használható gépet 
készíteni, mint a vevő, aki csak néha-néha vásárol 
egy-egy gépet. Nem enged ük bogy a mérnökök és 
a vevők belek ontárkod.anak a mesterségünkbe. Leg
jobb gyárosaink tudni sem akarnak arról, hogy uj 
minta szerint készítik a gépeiket s ennek a makacs
ságnak a vevők látják hasznát. Angliában és Német
országban kínozzák a vevők mérnökei a gyáro
sokat, uj meg uj változtatásokat követelnek, ami 
annyira megdrágítja a gépek készítését, hogy az 

amerikai gyártmány a nagy vám, szállítási költség 
és munkabér ellenére is olosóbb. Nagy előny az is, 
hogy óriási piacunk van otthon Amerikában, mig az 
európai apró országok vámjai akadályozzák az európai 
gyáripar iejlődését. Los Anglosban az ember ugyan
olyan kalaj>ot és ruhát visel, mint Bostonban, s ez 
lehetségessé teszi az óriás tömegben való termelést, 
mig Európában ritka az az árucikk, amelynek minden 
országban egyforma piaca volna.

FŐVÁROS.
(*)  Bablos Zslgmond püspök éa a főváros. 

Bubics Zsigmond, a tudós kassai püspök a minap 
meglátogatta a főváros könyvtárát s annyira meg volt 
engedve a látottakkal, lóképpen a Budapestiensiák 
gazdagságával, hogy megígérte, hogy ö is szaporítani 
lógja a könyvtár állományát Egyelőre három értékes 
tárgyat ajándékozott a fővárosnak, melyek természe
tüknél fogva a tóvárosi múzeumban fognak elhelj-ez- 
tetni. Ezek a következők: 1. Aeneas Viconak egy 
Budát és Pestet ábrázoló metszete lö42-ből, a legrit
kábbak és legbeosesebbek egyike ; 2. a híres Fontana 
János képe Budáról, s annak 1686-iki ostromáról, 
melyet szerzője ('apróra tábornoknak ajánlott; 3. egy 
ritkaságszámba menő kardot, mely századokon át 
hevert a Duna mélyében, mig végre a mederkotrási 
munkálatok alkalmával a Szent Gellérthegy tájékán 
került ismét napfényre.

(*)  A vlziváro.l plóbáno.-váU.stá.. A II. ke
rületi bizottsági tagok tegnap este értekezletet tartot
tak amelyen a vízivárosi római katholikus plébánián 
megüresedett plébánosi állásra egyhangúlag az ott 
már régebb idő óta működő König Gusztáv káplánt 
jelölték. A jelölésről a tóvárosi összes kerületeket ér
tesítette a bizottság, azzal a kérelemmel, hogy jelölé
süket támogassák.

SZÍNHÁZ. ZENE.

•• A dada. Ma volt a harmadik este, amelynek 
tegnap kellett volna lenni tulajdonképpen. De a cím
szerepben birteien színésznagysággá nőtt Varsányi 
Irénnek tudvalevőleg ki kellelt pihennie kissé a fá
radtságot, amit a nekijutott nagy művészi feladat 
kidolgozása és bemutatása okozott. Ma már győzte 
újra a nekivaló kitűnő szerepet, s Bródy Sándor erős 
darabja meg,elenhetett újra a Vígszínház színpadán- 
Mélyen belemarkolt megint az emberek leikébe, 
s ioglalkoztatta a sziveket és elméket. Meghatott
ság, elérzékenyedés, megrendülés és sok szívből 
jövő derültség hullámzott végig váltakozva egész este 
a nézőtéren s viharos tapsok szólították elő újra 
nagyon sokszor az érdekes szerzőt. A színészek mind 
hatnak a jól megrajzolt a.akjaikkal, az előadás csupa 
élet valóság. Hegedűs, Pethes, Haraszti Hermin, Góth, 
Fenyvesi, Gazsi Mariska s a többiek játékában, de 
különösen Varsányi Irént figyelik ezúttal nagy sze
retettel s tüntetve tapsolják ki a szerzővel. Erős 
sikerű ez a darab, amelynek igazságairól előadás 
után sokat vitatkoznak az emberek, s hirt adnak 
felőlük azoknak, akik még nem látták A dadát. Ezen 
a héten még csütörtökön, szombaton és vasárnap 
kerül színre, s tartja biztosan a magyar ciklust a 
többi napokon Kákosi-Guthi bohózata, A képviselő 
van műsoron.

•• Gyermekolöadáz a Nemzeti Színházban. 
A Nemzeti Szinház igazgatósága e hónap 25-én, szom
baton tudvalevőleg megismétli a Karácsonyi álom 
szilveszteresti gyermek előadását Gárdonyi Géza lát- 
vánvos betlehemes játéka elsőrangú szereposztással 
kerül ez alkalommal színre. Az igazgatóság ez utón 
is közhírré teszi, hogy a szombati előadás kivételesen 
délután 5 órakor kezdődik és minden felnőtt látogató 
a maga helyére egy gyermeket is hozhat, két gyér*  
mek számára pedig egy jegy váltható. Jegyeket a 
színház elővételi pénztárában már most válthatni a 
rendes esti hely árak mellett.

•• A Szókimondó asszonyság reprlze. Hosz*  
szabb pihentetés után újra szinrekerül a Népszínház
ban Victorien Sardou híres színmüve, a Szókimondó 
asszonyság, amelyhez fogható sikert nem-énekes darab 
még alig ért el magyar színpadon. A Szókimondó 
asszonyság (Hübschor Katalin) Blaha L. asszonynak 
egyik remekbe alkotott szerepe s ő fogja játszani ez
úttal is. A Szókimondó asszonyság legutóbb 1SV9 de
cember 19-ikén került színre uyo'.cvankottedszer. A 
szereposztás jobbadán a régi maradt: Mária Karolina 
nápolyi királynőt P. Lukács Juliska, Erzsébet herceg
nőt Krecsányi Sarolta, Napóleont Szirmai Imre, Foucbvt 
Solymosi, Lefébvret Kiss Mihály, Suvaryt Horváth 
Viuce, Dépréceuxt Tollagi, Bülownét sipossné játszsza*
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•• Vizsgálati előadás. Hegyi Aranka színész*  
iskolájának ma volt az ezidei első vizsgálati előadása. 
Az Uránia-Szinház kis színpadán mutatták be haladá
sukat a növendékek, akik közül néhányan már a 
tavalyi évzáró vizsgán sikerrel állták meg az első 
debut izgalmait. Nagy közönség volt együtt a vizs
gálati előadáson, ami az iskola megállapodott mű
vészi hírnevének a bizonysága. Hegyi Aranka, a 
Népszínház illusztris művésznője, amilyen kiváló 
egyéniség a színpadon, éppen olyan sajátos tobetség 
a művészet-pedagógia terén; a diskrőt finom
ság és a művészi közvetlenség, amely alakitó 
művészetének ékessége, irányt szab oktató rend
szerének s iskolája vezetésének. Gyönyörűség figyelni 
ez iskola kezdőit és a haladóit egyaránt, mert 
beszédükön, taglejtésükön, énekükön ós mozdulatai
kon észrevehető Hegyi Aranka nemes tónusának, 
a színjátszás nagy mintájának hatása. A kö
zönség az előadás során őszinte elismeréssel 
adózott az iskoia kitűnő vezetőinek, elsősorban 
Hegyi Arankának, aztán az egyes szakok taná
rainak. A hangképzés révén elért haladás Rónainé 
érdeme, a zeneelméletre Szerencsivé tanítja kitűnő 
szisztémájával a növendékeket, a dráma és vígjáték 
ismert tehetségű mestere, Szerény Zoltán, az operet
tek betanítása Bokor József lelkiismeretes munkája, 
a tánoot és plasztikát Hansné kipróbált módszere 
szerint tanítja. A változatos műsor keretében a 
vizsgázók biztató jelét adták haladásuknak. Su
gár Jolánt illeti a kisasszonyok közül első sor
ban a dicséret; határozott tehetség, érzés és 
finomság van az énekében. Adamek Irma gyö
nyörű színezéssel énekelt egy egyházi dalt Egy 
duettben Németh Kornéliának és Schvartz Ilonának 
volt sikere. Csongrádi Róza figyelemreméltó talentum, 
a Traviatából énekelt egy részletet. Kalmár Bélának 
meleg, csengő hangja van. Neumann Simon hang
anyaga szintén értékes. Sebeők Ada megfelelő árnya
lással énekelt egy áriát a Bűvös vadászból. Szerémy 
Zoltán növendékei a Pillangó kisasszonyt kedvesen 
játszották. A prológot Moly Margit elsőéves növendék 
fiatalságának üdeségével és kedvességével mondta el. 
Bokros Margit játszotta a címszerepet, meglepő ké
szültséget árult el ez a bájos megjelenésű, igazán 
színpadra termett, fiatal leány. Jung Rózsa, Szigeti 
Endre, Tóth Aranka, Kiss Árpád, Vitéz Róbert s Hol
tai Hugó látták el a többi szerepet A Tiz leány és egy 
férj sem cimü egylelvonásos operettben az emiitett 
növendékeken kívül Vitéz Róbert mutatkozott be 
sikerrel kész komikus ez a fiatalember, meleg ke
délyű, értelmes színész. Csatai Janka kedves és ere
deti tehetség. Vághy Hani ügyesen mozog. A többiek: 
Schüller Adél, Teleki Anna, Bellim Lóla, Bállá 
Etelka, Kreuzel Ilona és Mallecky Margit jól illesz
kedtek az együttesbe. A közönség jóakaró tapssal 
buzdította a növendékeket, akik idő szerénységgel mes
tereikre hárították a vizsgálati előadás sikerét,

(H-*)

** Tvette Ckiilbort a Vígszínházban. Yvette 
Guilbert jövő héttőn, 27-én kezdi meg három estére 
tervezett vendégszereplését a Vígszínházban. A vendég- : 
szereplés nemcsak arra nyújt alkalmat a közönség
nek, hogy ismét hallgathassa a világhírű dalénekes
nőt, aki a maga előadási modorával iskolát terem’ett, 
de egyúttal megismerkedik az Antoine-színház néhány 
jeles tagjával, valamint a montmartrei énekesek több 
kitűnőségével. A közreműködők ily csoportosulásának ; 
megfelelően oszlik meg a műsor is. Helyet talál benne • 
a cabaret-irodalom termékeinek java, továbbá a ’ 
Theatre Libre egyfelvonásosai közül a legsikerülte.)- ! 
bek. A budapesti közönség számára a maga egészé- * 
ben újdonság a műsor, amely a három est mindegyi
kén más-más lesz. Yvette Guilbert jelenleg a bécsi 
Theater an dér JFienben vendégszerepel óriási sikerrel. 
Budapesti fellépése iránt szintén igen nagy érdeklő
dés mutatkozik. A Vígszínház igazgatósága gondosko
dik arról, hogy a francia szövegek magyar fordítás
ban is kerüljenek a közönség kezei közé, hogy a 
franciául nem tudók is teljesen megérthessék az 
előadást

•• Hírek a Népszínházból. A Népszínházban 
most Adolf és Almási Tihamér Egy görbe nap 
cimü darabjából folynak a próbák. Az újdonság be
mutatójának az idejét, az Ádám és Éva nagy sikerére 
▼aló tekintettel, az igazgatóság még nem határozta 
meg. — A Népszínház nagy népszerűségnek örvendő 
nj operettje, Ádám és Éva, tegnap is teljesen zsúfolt 
ház előtt került színre. A holnapután!*,  csütörtöki 
előadáson Adám szerepét a gyöngélkedő Szirmai 
helyett Raskó fogja játszani és énekelni, Éva-Evette 
szerepét, műit mindig, Kilry Klára, Asmádit Harmath 
Ilona, Cynthiát Bojár Teruska, Lucifert Németh és 
Adramaleket Kovács jálszsza. — Holnap, szerdán Bélái 
kor és Fejér Jenő nagy operettje, a Katalin kerül 
ismét színre a Népszínházban, ezúttal 42-edszer. Leg
utóbbi előadása a múlt hét szerdáján volt. Kata1 in 

cárnő szerepét Hegyi Aranka, Germain hadnagyot 
Küry Klára, Anicát Bojár Teruska játszsza s a második 
felvonásbeli orosz magántáncot Kápolnai Irén adja elő.

•*  Arany-est az Urániában. Az Uránia tudomá
nyos színház irodalmi estéinek folytatásaképpen ma 
este Arany-estét rendezett. Kiváló művésznőnk, Tordai- 
Grail Erzsi, aki az idén is több hónapot töltött a kü - 
földön nagy költőink ismertetésével, uj diadalt szer
zett ma recitátori babérjaihoz. Abból indult ki, hogy 
Toldi írójáról még élő kortársaitól igyekezett képet 
nyerni, hogy közvetetlenebb legyen. Kezdi ezután a 
költő életrajzát, jellemét, kedélyét megra zolni költe
ményeiből. Egy-két szóval jellemzi páratlan egyszerű
ségét, humorát, mélabus ábrándjait s rögtön utána a 
költő müvének idézetéből művészi interpretálással 
magunk konstatálhatjuk a jellemzés igazságát. Grail 
Erzsi úrnő a kétórás előadás folyamán valóság
gal végigfutotta az érzelmek és művészi ki- 
íejezések egész skáláját Volt gyöngéd, amit a Fiam
hoz cimü költemény lejez ki, volt megható és kedves, 
amilyen az Epilógus, volt humoros, amilyen a Bolond 
Istók, volt panaszkodó, amilyen a Visszatekintés volt 
gúnyos, amilyen a Kozmopolita költészet és Yo/ftna 
levele ós siratta a hazát A dalnok bujában és Rachel 
siralmában. Megrázó volt kivált az. amit Rachel siral
mában mutatott a kiváló művésznő, sírt, könyörgölt, 
fenyegetett és jajveszékelt. mintha Betlehem leányai 
mind előttünk jajgattak volna. Előadása második ré
szében kerültek sorra Arany főbb jel emei. Toldiból 
meglepő plasztikával szavalta el azt a részt, mikor 
Miklós a Bencétől kapott pénzen nagyot mulat a 
csárdában. Legbril'ánsabb volt mégis a finálé, e bal
ladák interpretálása. Mindössze csak Szilágyi Erzsébetet, 
Ágnes asszonyt és a Tetemrehivást szavalta el, az anyai 
szeretet apoteozisát, a lelkiismeret lurdalásának és a 
leányszeszélynek nagy tragédiáját Majd minden sza- 
valati szám után lelkesen tört ki a taps és az előkelő 
közönség, amely a színházat egészen megtöltötte, 
mindvégig nemes élvezetet talált a művésznő előadá
sában.

•*  Dirckens Annié. A bécsiek dédelgetett ope
rettprimadonnája, Dirckens Annié, aki összeveszett Bécs 
összes színházainak igazgatójával és azóta külföldi 
színpadokon aratja sikereit, ma a Somossy Orfeum
ban vendegszerepelt. A művésznő, akit két év előtt 
a Magyar Színház akart szerződtetni, ma avval ked
veskedett nagy hallgatóságának hogy két magyar dalt 
énekelt, pompás kiejtéssel. Gyönyörűen csengő hang
ját, művészi előadását zajos tetszés kisérte. Néhány 
operettrészletet is énekelt nagy sikerrel. Az Orfeum 
természetesen zsúfolásig tömve volt közönséggel, 
amely különösen a magyar < alok előadása után lelkes 
ovációkban részesítette a művésznőt

• Fiflne. A Magyar Színház zongoratermében és 
színpadán nagy szorga ommal lolynak a próbák a 
legközelebbi újdonságból. Schwimmer és Mérei odo- 
relte-jéből, a FifinebGl. Schwimmernek nem ez az első 
munkája. Tugendwáchter cimü operette-jo — amelyet 
magyar nyelven néhány évvel ezelőtt a budai színkör
ben is és a vidéki nagyobb színpadok mindegyikén 
előadlak — ma is egyik legnépszerűbb müsordarabia 
a német színpadoknak; ez az operett Tunnba és 
Milanóba is eljutott. A Magyar Színház agilitásának 
köszönhető csak, hogy a fiatal szerző ez uj darabja 
először magvar színpadon kerül színre, mert a Fifinet, 
amelynek német átdolgozását is szintén maira Schwim
mer készítette, Ferenczy, a berlini Centraltheater igaz
gatója már előbb megszerezte előadásra s a jövő hó 
tolyamán színre is hozza. A bemutató iránt nagy az 
érdeklődés.

•• Hangverseny a Telefon Hírmondóban. A 
Telefon Hírmondó rua este előfizetőinek szórakoztatására házi 
hangversenyt rendez. A hangversenyen, mely fél 9 órakor 
veszi kezdetét, közreműködnek : Grúz Adél, Leopold Fran
ciska és Szerdahelyi Jőzs-a úrnők. Csillag Imre, Odry Zuard 
és Ney Bernát uras. A hangverseny után 10 óráig az est 
folyamán érkezett újdonságait olvastatja fel a beszélőújság, 
majd még 11 óráig cigányzene átvitel lesz hallható a kagy
lókon keresztül, melyet az Eiito- és Emkc-kávéházból köz
vetít a Telefon Hírmondó. 

MŰVÉSZET.
□ Erzsébet királyné emlékszobra. Erzsébet 

királyné emlékszobrára hirdetett pályázat holnap, 
szerdán este hat órakor jár le. A pályamüveket, a 
mintákat, tervrajzokat, a költségvetést és a jeligés leve
let a városligeti Műcsarnokban kell benyújtani, ahol 
a végrehajtó-bizottság tagjai közül Ráth György fő
rendiházi tag elnök, Berzeviczy Albert és Hauszmann 
Alajos veszik át a pályamunkákat. A mai nap folyamán 
már hat pályamű beérkezett és a holnapi határ
időig még vagy tizet várnak. A mintákat a pályázó 
művészek maguk állítják föl és az elrendezés után 
nyomban lepellel borítják le. A szobrok elhelyezésére 
a Műcsarnokban a félkör alakú szoborterem és még 
két más nagyterem szolgál. E termeket a holnapi 
naptól kezdve elzárják és csak február nyolcadikén 
nyitják meg újra, amikor a zsűri megkezdi működé
sét A bíráló-bizottság működése alkalmasint három
négy napot vesz igénybe s a pályázat eredményét 
minden valószínűség szerint február tizenkettedikén 
kihirdetik. Az eredmény publikálása után a pályamü
veket közszemlére állítják s a közönség az érdekes 
terveket ingyen megtekintheti.

□ Fsszty-kiállítás a Műcsarnokban. Feszty 
Árpádnak a külföldön rendkívüli sikert aratott trip- 
tikouja, mely Krisztus temetését ábrázolja, Berlinből*

hol legutóbb volt kiállítva, ma megérkezett Budapestre. 
A tizenhárom méter széles és öt méter magas óriási 
festmény a városligeti Műcsarnokban lesz látható, 
melynek első nagytermében éppen most folyik a fel
állítása Feszty Árpád felügyelete alatt. A sajtó kép
viselői és a meghívott vendégek január 25-én, szom
baton délután 3—7-ig nézhetik meg a képet, melyet 
vasárnaptól kezdve megtekinthet a nagyközönség is 
belépő-dij mellett. Feszty müve iránt ugy a művé
szek közt, mint a közönség körében igen nagy az 
érdeklődés.

□ Szombathely város Kupal-kőzkntja.
bathely városa batszáz koronás pályadijat tűzött ki a 
Horváth Boldizsár-téren felállítandó Kupai-közkut 
tervére. Erre a pályázatra két tervezet érkezett be az 
országos iparművészeti múzeumhoz é3 a zsűri tegnap 
döntött a sorsuk fölött. A zsűri tagjai voltak: Éhen 
Gyula szombathelyi polgármester elnök, Förk Ernő 
műépítész, Márkus József főpolgármester, Badisics Jenő 
miniszteri tanácsos, az iparművészeti muzeum igazga
tója, Tóth István és Mátray Lajos szobrászok. A bi
zottság a pályadijat egyhangúlag a Szigonyvetö jeli
géjű pályamunkának ítélte oda. amelyet Szily Károly 
moóri szobrász készített. Ennek a tervezete alapján 
épitik meg a közkutat némi változtatással. A két 
pályamunka holnaptól fogva tiz napig látható az 
üllői-uti iparművészeti palotában.

érdeklődést kelteit 
a művészet iránt 
Kölcsey-egyesület 
felküldte a terve-

□ Az aradi ereklye-muzeum tervpályázata.
Az aradi Kölcsey-egyesület a múlt év tavaszán pályá
zatot irt ki az Aradon emelendő ereklye-muzeum és a 
vele kapcsolatos, a tizenhárom vértanú emlékének 
szentelt paritheon terveire. Nagy ....................
ez a pályázat a szakkörökben és 
érdeklődő közönség körében. A 
szakvélemény meghallgatása végett 
két a Magyar Mérnök- és Építész-Egyletbe, ahol azok 
hétfő óta láthatók. Örvendetes jelenség, hogy a ma
gyar nemzeti irány ebben a pályázatban is fé
nyesen megállta helyét. A pályamunkákról álta
lában annyit mondhatunk, hogy hpcsületes, szor
galmas munka gyümölcse valamennyi. Kiválik kö
zülök négy-öt, de nagy örömmel látjuk, hogy a 
legjobbak éppen azok, melyekben a művészek 
magyarul gondolkodva, magyarul érezve, magyar 
formákkal igyekeztek ezt a pár excellence ma
gyar feladatot megoldani. Első sorban említjük a 
Pantheon jeligéjű tervet, mely ugy alaprajzának vilá
gos és célszerű elrendezése, mint architektúrájának 
monumentális, lestői és magyaros hatásával fölötte áll 
a többinek. Kiváló művészi munka. A Hazáért ha
sonló alaprajzzal bir s homlokzatában is ugyanaz a 
magyaros törekvés érvényesül, érdekes művészi ha
tással. Festői benyomásával méltán feltűnik a Tizen
három oszlop. Homlokzata határozottan nagy művészi 
tudásra vall, csak kár, hogy részleteiben kissé 
excentrikus. Érdekes a szabadon álló pantheon 
a hozzá vezető nagy lépcsővel. Kifogásolni csak azt 
tudjuk, hogy szakgatott alaprajza tu ságosan mester
kéltnek Iá’szik. A Tizenhárom jeligéjűnek középkori 
jellegű, érdekes homlokzata van, közepén kupola. 
Három udvara van s alaprajzának éppen ez az el- 
aprózása sokat von le a munka monumentális hatásá
ból. A többi munka közös vonása általában az, hogy 
udvarok vagy lefödött csarnokok által az alapelren
dezést bonyolulttá tették s az épületet sok tekintetben 
megdrágították. Egyébként a tervek között igen sok 
szorgaimas és jó munkát találunk, do vagy alaprajzi 
megoldásukban, vagy művészi kiképzésükben nem 
sikerült a tervezőknek az épület jellegének és rendel
tetésének megfelelő megoldást megtalálni.

□ Iskolai faliképek. A képzőművészeti tanács 
ma délelőtt tartott ülésén birálta meg az iskolai fali
képekre beérkezett pályaműveket. Az eredményt föl
terjesztik a közoktatásügyi miniszterhez és csak azután 
hozzák nyilvánosságra. A képeket a holnapi naptól 
kezdve az iparművészeti múzeumban kiállítják és 
azok a muzeum rendes nyitási napjain tekinthetők meg.

FARSANG.
)( Piros álaroosbál. A február 3-án az Opera

házban tartandó piros álarcosbál hölgybizottsága ma 
ülést tartott, amelyen jelen voltak: gróf Batthyány 
Lajos, gróf Kcglevich István, gróf Andrássy Gézáné 
elnökök, dr. Tauszk Ferenc titkár, Elek Pál, báró Har
kányi Frigyes, Benczúr Gyula, báró Revay Gyuláné, 
gróf Batthyány Lajosné, báró Harkányi Jánosné, gróf 
Almásy Györgyné, Stefani Lajosné, Elischer Józselné, 
Münnich Aurélné, Dániel Gáborné, Korányi Fri
gyesné, Korányi Sándorné, Benczúr Gyuláné, Weisz 
Bertholdné, Basch Gyuláné s még igen számosán, 
ugy hogy az Almásy-palota tágas termei alig 
voltak képesek a megjelenteket befogadni. A hölgy
bizottság a bál estéjéig permanonciában marad; 
mindannyian kötelezték magukat, hogy piros színben 
— melynek mjnrie" árnyalata meg van engedve 
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fognak megjelenni; sőt az urak közül is többen meg
ígérték, hogy piros irakkban jelennek meg. A Tüdő- 
beteg-Szanatórium-Egyesület e mulatsága iránt máris 
oly nagy az érdeklődés, hogy a páholyok nagyrészót 
mindjárt az első napon lefoglalták. A hölgy bizottság 
érintkezésbe lépett a nagyobb divatüzletekkel, me
lyek a legrövidebb idő alatt fix áron szállítanak vörös 
jelmezeket.

)( Mulatság. A Magyar Tiszt viselők Országos Egye
sülete lebruár ti-án este 9 órakor az Eszterházy-utcá*  
bán lévő palotája dísztermében táncmulatságot ren
dez. — A Könyvnyomdászok Szakköre január 2-5-én a 
budapesti katholikus kör dísztermében farsangi Mac- 
mulatságot rendez. A mulatság léi kilenckor kezdődik. 
— A Gans-gyári Tisztviselők Labdarugó Egyesülete feb
ruár 1-én a Tisztviselóteiepi Kaszinó helyiségeiben 
házi-estét rendez. A mulatság bangversenynyel van 
egybekötve, amely fél kilenckor kezdődik.

EGYESÜLETEK.
(A Nőtlsitvlaeiök Országos Egyesülete) e bő 

12-iki választmányi ülésének tárgyai között érdekes 
adata volt az állásköz vetítési osztálynak. me;y többek 
között egy svájci áliás betöltéséről telt jelentést. Egy 
ottani cég ugyanis amelynek Magyarországgal nagy 
összeköttetései vannak itteni ügvlelei kényelmére 
magyar levelezőt kívánt a kalmazni s egy megfelelő 
erő a án.ásáért a Nőtisztviselők Országos Egyletéhez 
fordult. Az egyesület tagiai közül ajánlott egvet, ki 
már január 1-jo óta tényleg Svájcból ir magyar keres
kedelmi leveleket. Utóbbi időben a vidéken is sűrűn 
kerestek az egylet által tisztviselőnőket Az ülésen 
továbbá bejelentették, hogy Deutsch Ignác és Fiai cég 
száz korona alapitványnyal belépett az egyletbe.

Nyilttér.

a gyomorbajosok 
“W- legjobb tápláléka.

Tropok
1 1X1 Á érzést, mely a rossz emésztésüoknél, a

táplálék tökéletlen fölemésztődése következtében föllép, a 
Tropon hamar megszünteti.

Ez a könnven emészthető fehérje, melyet a leggyön
gébb gyomor is elbír, lehetővé teszi azoknak is, kiknek beteg 
gyomra a közönséges ételeket megemészteni egyáltalán nem 
képes, hogy szervezetüknek mindennap annyi fehérjét juttas
sanak, amennyi annak jó erőben tartásához szükséges.

(Az e rovat alatt közlőiteknek Mm tartalmáért, sem alakjáért
.nem felelős a szerkesztőség.)

SPORT.
.*.  Magyar Foxterrler- 4a Tae.kó klnb Hnfla- 

paaten. A magyarországi foxterrier- és tacskó-te
nyésztők és kedve.ők ma este szép számban jöttek 
össze a képviselőhöz eisöemeleti üléstermében s 
Perad Dezső v. b. t t. elnökete alatt ülést tartottak, 
melyen megalakították a Magyar Foxterrier- és Tacskó- 
Klubot. Az alakuló ülésen az Országos Magyar r.b- 
tenyésztö Egyesület is képviseltette magát. Perael 
Dezső elnöki megnyitójában elmondta a létesítendő 
k'ub oélját melynek célja a íoxterrierek és tacskók 
tiszta tenyésztésének előmozdításában foglalható össze. 
Az alapszabályokat az értekezlet eliogadta és azok 
végleges szövegezésére báró Bern Frigyes elnök
lete alatt bizottságot küldtek ki. Majd a tisz
tikart választották meg. Elnök lett Perael DezBŐ. Az 
e ső alelnöki tisztet még véglegesen nem töltötték be, 
de erre gróf Széchenyi Aladárt óhajtja megnyerni a 
klub. Második alelnök báró Bern Frigyes. Titkár 
l nm Gyula. Pénztáros Kínig György. A választmány 
tagjai lettek: Lónyay Géza, Jiosvay Lajos Károly, 
Mándy Béla, Parthay Géza Wirker János és Kerpely 
Béla lovag. A tagsági dijat rendes tagoknak évi 25 
koronában, kültagoknak évi ö koronában állapítot
ták meg.

TÖRVÉNYSZÉK.
A rágalom. Legveszedelmesebb lajtája a rá

galomnak az, mely való tényeket használ a rágalma
zás alapjául. Ezt oselekedte Huszár József és Kármán 
Sándor tőzsdelátogató, mikor azt híresztelték Boeezi- 
zweig Mórról, hogy az különböző tancseiekedetekért 
Bécsben börtönt szenvedett. A vak',ág ebben csak az, 
hogy Bosenzweig Mór ellen 1870-ben egy bűnügyi 
vizsgálat folyt, mely azonban büntetőjogi tényállás 
hiányában be lett szüntetve. Ellenben igaz az is. hogy 
1893-ban egy Basetuseeig Mór nevű egyént Becsben 
elítéltek betöréses tolvajlásért, de az. mint a Bécs- 
ből elhozatott, bűnügyi isatokból kiderült, nem 
a budapesti Rosenzweig Mór volt. Az ártatlanul 
meghurcolt Rosenzwoig lenyitő feljelentést tett Huszár 

és Kármán ellen. Az ügyet ma tárgyalta Székács al- 
birő s mindenek elölt konstatálta a béosi bűnügyi 
iratokból, bogy a budapesti Rosenzweig Mór soha 
büntetve nem volt, s a bécsben elitéit Rosenzweig 
Mór csak névrokona volt a panaszosnak. Ezek után 
a járásbiró megállapította Huszár és Karmán ellen a 
becsületsértés vétségét, s Huszár Józsefet 400. Kármán 
Sándort 200 korona pénzbüntetésre Ítélte. Kötelezte őket 
egyúttal, hogy a marasztaló Ítéletet a megjelölt új
ságban közzétegyék. Az ítélet ellen, mely Rosenzweig 
Mórnak teljes elégtételt szolgáltatott a vádlottak 
felebbeztek.

§§ Jugos önvédelem. A budapesti ügyészség 
magas jogi intelligenciájának e y újabb és a mellett 
igen érdekes jelenségéről adunk számot Az eset, 
amelynél az ügyészség liberális felfogása megnyilat
kozott a következő: Két részeg kocsislegény é nek 
idején íelzörgelte álmából Franki Sámuel rózsa-utcai 
fuvarost, s fenyegették, hogy agyonütik, ha rög
tön ajtót nem nyit nekik. Franki pisztolyt ra
gadott, s kiszólt a legényeknek, hogy kotród anak 
el a lakásától, különben rájuk süti a fegyvert. Az 
egyik el is somiordált, a másik ellenben, névszerint 
Antal János, fölkapaszkodóit az ablakra, s ugy 
akart bejutni a fuvaroshoz. Ebben a pillanatban lövés 
dördült el a szobában, s Ant ii János halva rogyott 
le a kövezetre, Franki ellen szándékos emberölésért vizs
gálatot indítottak. Ennek során a védője, dr. Gonda 
Dezső azt vitatta, hogy Önvédelemből lőtte agyon a 
kocsisiegényt. Hivatkozott arra, hogy a családi tűz
helye s a csalad biztosságának a védelmére való 
jogosultság a magyar jogszolgáltatásnak egyik vilá
gosan ki.ejtett elve, amelyet még az ily súlyos eset
ben sem kell ítélet alá vinni. Az ügyészség elfogadta a 
védő álláspontját, s a nyomozást Franki ellen meg
szüntette,

A munkátalanok tüntetése. A munkátalanok 
december huszonegyedikén nagy tüntető körmenetet 
rendezlek, mely alkalommal a Teréz- és Erzsébet- 
köruton majdnem valamennyi kirakatot bevertek. A 
rendőrség a zavargók közül többeket letartóztatott, de 
magánosok ellen való erőszakért csak kettőt állított a 
büntető törvényszék elé. A két bűnös Gergő János és 
Finna Sámuel, mindkettő lakatoslegény. Á rendőrök 
állítólag tetten érték őket, amint a ó'íancsu-kávébán, 
meg a Forster Jeuő kirakatát beverték. A vádlottak, 
akik ma állottak törvényt, konokul tagadtak. A tör
vényszék dr. tchulhof Géza védőbeszédéuek a meg
hallgatása után Gergőt fölmentette, e.leuben Finna 
Sámuelt egy hónapi fogházra ítélte.

TÁVIRATOK.
München, január 21. Selenka egyetemi tanár az 

éjjel meghalt.
Krlsstiánla, január 21. Az Odelsthing elfoga

dott egy törvényjavaslatot, mely szerint a nők bírói 
állásokra bocsáttatnak.

A francia külügyi vita.
Páris, január 21. A kamara ma délelőtt tartott 

ülésén folytatta a külügyminisztérium költségvetésé
nek tárgyalását

Bőm de CasteHane felvilágosítást kér a kormány- 
mány külügyi politikájáról és rosszalja a kormánynak 
Khinában követett politikáját.

Destournelles elismeréssel nyilatkozik a diplo
máciáról, amely fenn tudja tartani Európa békéjét, do 
abszurdnak mondja Európa közgazdasagi politikáját. 
Elítéli a világpolitikát, amely szaporítja az összeütkö
zések lehetőségeit. A francia diplomácia szerepe ne
héz ugyan, de ha már Franciaország nem is lehet 
egész Európa ügy sédje, legalább a világpolitika és az 
mperializmu8 ellen kell állást ioglaluia.

Guilbert felvilágosítást kér a külügyminisztertől 
egy olasz újságíróval lolytatott beszélgetéséről.

Delcassé külügyminiszter azonnal kijelenti, hogy 
elvállalja a felelősséget mindazért, amit mondott, de 
nem azért, amit mondattak vele.

Guilbert kéri a minisztert, hogy egészítse ki cá
folatát s annak a reményének ad kilejezést, hogy aa 
1859-ben elkövetett politikai tévedések nem fognak 
ismétlődni.

Delcassé külügyminiszter mindenekelőtt emlékez- 
tett a khinai jegyzőkönyv aláírására. Az eredmény 
tisztességes Franciaországra nézve, mely értett hozzá, 
hogy a hatalmakban bizalmat keltsen és azokat min
den pontra nézve egyetértésre hozza. Pozioiónk a vi
lágban — úgymond a miniszter — kielégítő. Ne
vezetesen Törökországban semmiben sem áll az 
mögötte más hatalmakénak. A mitilen^i demonstrá
ciónak az volt a cél a, hogy mellőzött érdekein
ket védelmezzük. Minden követelésünkre nézve ki 
lettünk elégítve, a nélkül, hogy mások jogaiba nyúl
tunk volna. A lrancia-olasz kereskedelmi egyez
mény és az afrikai konvenció megváltoztatták Francia
ország és Olaszország viszonyának lényegét. Ez a 

viszony igen barátságossá vált és a touloni fényes 
inanilesztáoióhoz vezetett, mely a már tulsoká tartott 
félreértések befejezéseként üdvözöltetek (Tetszés.) Ami 
az Oroszországgal lennálló szövetséget illeti, az sen
kit sem fenyeget, de alkalmas arra, hogy minden fe
nyegetést semmivé tegyen. (Tetszés.) A kormány a 
parlament bölcsességének köszönheti, hogy mindeze
ket az eredményeket elérhette.

A miuiszter kívánságára a kamara 341 szava
zattal 206 ellenében helyreállítja a vatikáni nagykö
vetség tételét, me yet a bizottság törölt

Az ülés ezután véget ért.
Páris, január 21. A külügyminisztérium költség

vetésének tárgya ása során heves szóvá tás támadt 
Destournelles és Lasies közt, amelynek valószínűleg 
párbaj lesz a következménye.

Mikor ugyanis Destournelles arról beszélt, hogy 
Franciaország viszonya az európai hatalmak irányá
ban lényegesen javult Lasies közbekiáltott:

— Különösen szívélyes lett a viszonyunk a 
monakói fejedelemmel I

Destournelles: Igazán nem fogom magam témám
ban zavartatni a nacionalizmusnak Capitano Fraoassa- 
féie kémikus hőse által!

Zasíes; Nem szavakkal, hanem tettleg fogok 
önnek válaszolni!

Ülés után Lasies elküldötte megbízottait Desfour- 
nelleshez, aki szintén megnevezte segédeit.

Möller beszéde.
Berlin, január 21. Az ipar előmozdítására ala

kult egyesületben Jfö/Zer-kereskedelmi miniszter teg
nap beszédet mondott, melyben egyebek közt igy 
szólott:

Csak akkor :uthatunk kereskedelmi szerződé
sekhez, ha mi is tudunk valamit adni. Gazdasági vi
szonyainkat csak hosszú lejáratú szerződések kötésé
vel biztosíthatjuk és nem mehetünk üres kézzel az elé 
az állam elé, amelytől valamit kívánunk. Ez idő sze
rint a harc a vámtarifa körül igen súlyos és kemény, 
talán még elkeseredettebben és a tényleges viszo
nyok félreismerésével fogják folytatni. Nekünk azon
ban megegyezéshez kell jutnunk, mely évekre 
biztonságot nyújt nekünk. A mostani politikai és 
gazdasági helyzet igen elszomorító. A miniszter azután 
vázolja az 1857.. 1873. és 1891. évek válságainak 
okait és lefolyását és így folytatja: A tőzsdére vo
natkozó viszonyokat sok részről tévesen ítélik mer. 
A tőzsde ellen ellenszenv állott fenn, mely annak korláto
zására és lebthncselésére vezetett és súlyos kárt oko.otl 
neki. Ha a többség továbbra is enged ily gyűlölködő 
áramlatoknak, nem leszünk képesek változást élőidé ~ni 
gazdasági helyzetünkben.

Lengyelek és poroszok.
Lemberg, január 21. Az 1863. évi felkelés ki

törésének évlordulója alkalmából itt ma nagy tüntetés 
volt. Több száz lőnyi tömeg, egyetemi hallgatók, 
gimnazisták és munkások hazafias és forradalmi da
lokat énekelve, a német konzulátus elé vonultak. A 
rendőrség és egy csapat lovasság szétoszlatta a so
kaságot Éjszakára megint tüntetés készül s azért az 
utcákat katonaság szálloda meg.

Lcmberg, január 21. Az utóbbi időben gyakran 
előfordult, hogy Poroszországban leladott leveleket az 
itteni címzettek ezzel a megjegyzéssel küidiék vissza:

— Nem fogadjuk el a wresoheni gyermekkinzá- 
sok miatt!

A német hatóságok panasza következtében a 
galíciai postahivatalok most az azt az utasítást kapták, 
hogy a címzettek részéről ily módon visszautusitott 
leveleket mind a lembergi postaigazgatóságnak szol
gáltassák be, mely a leveleket meg fogja semmisíteni.

SLözgazdasági táviratok.
Now-Yurk, ianuár’21. (1 ernunytőzsde.' (Zárlat.) 

Gyapot; New Yorkban heivben. 8.a/u jan.-ra
7.97 (7 97. Áprilisra 8.12 (8.13« bew-Ürleansban 
helyben 7.’.« (7u/i«.. — .Petróleum: fa-tana white New 
Yorkban 7.-0 (7.20). Etand whito Phiiadeipniaoan 
7.15 (7.15). Raiined in Coses 8.30 (o.80> Credit 
riaianccs at Üil City 1.15 (1.15). — Zsír: Western 
steam 9.77 (9.87). Kohe és Hrothers 9.95 (10.10 . — 
Tengeri irányzata szilárd. Januárra 68.7/t (68.--) 
Májusra üti.’/t (68.—). — (Júliusra 68,f/s (67.8/a> 
Busa irányzata szilárd. Piros őszi helyben 88. Vs. 
(87 Vt). Januárra —.— (—.—), Márciusra 85»*/i.  
(85,Va)- Májusra 85.V1 (84.6/t), Júliusra 8ö.’/« (85.Vi). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 1.— (1.—). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 6.— (6.—). Jan.-ra 5.65 (5.55). 
Áprilisra 5 85 (6 75). — Liszt: ÍSpring Wheat
oiears 2.90 (2.90). - Cukor: (2.’/s). — On: 24.25
(23.87). — Kés: 11.— (11.—), — (A zárójelben lévő 
azamoií a tegnapi arakat ;emk.)

Chloag'., jan. 21. (Jerr, éni,tőzsde.') (Zárlat,’}: Búza 
irány.ati szilárd. Januárra 76.x/a (75.B/4j. Májusra 
79?/e (79 1/e>. — 2enyon irányzata szilárd. Januárra 
61.— (61.V8). — Zsir: Januárra 9.42 (9.35;. —
Májusra 9.60 (9.65). — bzatonna short ciear 8.85 
(8.90). — Sertéshús: januárra 16.45 (16.57). — (A 
zárói ötben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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KÜLÖNFÉLÉK.

Az utcáról.
Az utcán vontatott, halk menetben
Szomorú gyászkiséret közeleg, 
Úr és szegény tarka egyvelegben.
Papok és ministránB-gy01,1110^0^

S az útban szőke fiúcska játszik 
A csillogó aranyhomokon, 
Palotákat épít — s fürtéivel 
Enyelg a tavaszi fuvalom.

És mindenki némán, álmodozva 
Gyermekjátékait figyeli, 
Okos szemét egy-egy pillanatra 
Csodálkozva ö is fölveti.

, , . Aztán tovább megy a gyászkisérct 
Szomorú ösvényén csöndesen,
S a szőke fiúcska tovább épít
A csillogó homokfövenyen. . . .

Vészétől Károly.

Az igazi Robinson.
Budapest január 20.

Robinson Cruseoeval, a gyermekirodalom e re
mekével foglalkozik a bécsi lllustrirle Rundschau 
egyik múlt számában, melyet az tesz érdekessé, hogy 
rámutat benne a világszerte ismert mü eredetére, be
mutatván Robinson pro'.otypusát, melyről Dejoe a 
maga a ak át vette. A Csendes Óceánban, Chilétől 565 
kilométernyi távolságban fekszik Robinson szigete, 
melynek neve Juan-Fernandex vagy Mas-a-tierra. E 
szigetnek ma már kevés jelentősége van, de valami
kor e kis iölddarab nagyon lontos voit az angolokra 
nézve, kiknek ez a XVII. században egyik fő 
kikötőhe vük volt. E szigeten 1704 ben két hajó 
kötött ki, melyeknek Buenos-Ayresbe kellett volna 
menniük, hogy egy gazdagon megrakott spa
nyol haióra;t, mely Mexikóba készült: megtámad
janak. Ezen expedíció vezető e az akkor hires tenge
rész, Dampier voit A hajók egyikének Stradling ka
pitány volt a parancsnoka. Nyers, bárdolat an ember, 
aki egy alkalommal tisztjeinek egyikével konfliktusba 
keveredett és hogy gyűlölt ellenielétől megszabadul
jon, kitette a szigetre, arra az — emberektől nem 
lakott egészen elhagyatott helyre — és sorsára bízta.

Ez a tiszt Selkirk Sándor volt. Élőképe Robin
sonnak, kinek viszontagságos életét kalandjait és 
szenvedéseit Defoe Dániel, a költő ismertette meg a 
világgal. Selkirk ltí76-ban született Skócia Carpo nevű 
városában; már gyermekkorában szilaj, kalandra- 
vágyó zabolátlan természetű volt A tenger mellett 
nőtt lel s egvre bújta a hajók legénységét, akik ab
ban az időben nagyon durva, műveletlen embe
rek voltak. A tisztikar sem volt különb; hi-

REGÉNY.

TŰZZEL-VASSAL.
hta; SXENKlEWiez HENRIK.

<m> - - - - - ’
— Igen. De külön-külön mentek, mert nagy 

haragban állanak egymással, amiiől majd később 
mesélek nektek.

Ezalatt beértek a vendégszobába. Sagloba 
megmelegittctctt három kancsó sört, azután ö is 
letelepedett az asztalhoz Wolodijovski és Longi- 
nm mellé.

— Te még nem is tudod a legújabb jó 
hirt, Longinus? Én és Mihály megöltük Bohunt.

A lithván lovag álmélkodva emelkedett lel.
— Lohetségos-o ?
— Amilyen igaz, hogy élek.
— És kettesben öltétek meg?
— Úgy van.
— Ez már csakugyan nagy újság I Istenom, 

Istenem 1 kiáltozott a lithván lovag és tapsolt örö
mében. Azt mondod, kettőn öltétek meg? Hogy 
eshetett ez?

— Elsőbben is én ravaszsággal rávettem, hogy 
Hhivott bennünket — érted? Azután Mihály meg
verekedett vele és mondhatom, úgy szctvagdalta, 
mint a mészáros ogy ökröt, úgy szétvagdalta, mint 
a szakács egy sült kappant — értőd?

— Hát akkor rád már uom is került a sor?
,— Nézze meg az ördög, szólt Sagloba. Úgy 

látszik, eret vágattál magadon és a nagy gyengo- 
ség megártott az eszednek. Gondolhatod, hogy 
halottal nem párbajozhattam, ’soin a haldoklónak 
nőm adhattam meg a kegyelemdöfést.

— Do hiszen azt mondtad, hogy kotten ölté
tek mog.

Sagloba vállat vont
— Ezzel az emberrel szemben angyali tűre- 

szén nagyrészük tengeri kalózokból került ki. 
Ilyen társaság, ilyen érintkezés nem a ^egjobb hatás
sal lehetett a fiatal gyermek fogékony lelkére. A ha
jósnép között mindennapos volt a lázadás, a haro; 
az erősebb győzött, az bitorolta a jogot. Ilyen veszé
lyes viszonyok közö’t Selkirk helyzete, amint elha
gyatva találta magát a puszta szigeten, nem is lehe
tett a legrosszabb, mert hiszen a hajón jobban ki volt 
téve élete a veszélynek, mint a magány e helyén. 
Ezen kitevés által kikerülte társainak szomorú sorsát, 
akik — hajótörést szenvedve — elérték ugj an a par
tot, de spanyol logságba estek.

Selkirk tehát élte szomorú magányában napjait, 
megfosztva a szabadulás minden reményétől s ha
bár kezdetben közel volt a kétségbeeséshez, mégis 
megadta magát sorsának s bátran, kitartóan küzdött 
a létért. Az élet Ösztöne megacélozta erőit Mikor ki
tették a szigetre, kapott néhány ruhát, főzőeszközt, kést, 
baltát, egy .fegyvert és kevés lőszert, sőt még néhány 
tengerész-hangszert is. Mig esőkkel rendelkezett, csak 
tűrhető volt a helyzete. De az idő vasíoga lassankint 
mindent megemészt Mikor már mindenből kikopott, 
akkor kezdődött osak a keserves helyezte. Mig puska
pora volt, lőtt magának kecskét, ami bőven volt a 
szigeten. Az eső és szélviharok arra késztették, hogy 
valami menedékhelyet készítsen magának. így épített 
két kunyhót, amelyeket náddal és kecskebőrrel takart 
be. Tüzet úgy készített, mint sok helyen a vadak: 
két fának egymáshoz dörzsölésével. Répa és kecske
hús képezték kezdetben táp áiékát, de később dús 
növénytápszert is talált. Az élete tehát biztosítva volt, 
az éhhaláltól nem kellett tartania, de ételében ezt az 
örökös egyformaságot mégis megunhatta.

Ebben a szomorú egyedüllétben eltöltött 4 ke
serves éveL Ottlétének u olsó évében, 1703-ban tör
tént, hogy Dampier egy újabb expedíciója Fernan- 
dezhez közel kikötött. Ez volt április 30-án. Másnap 
reggel megpillantott a sziget partján egy embert, aki 
egy lehér zászlólormát feltűnően lobogtatott Maga az 
ember elhanyagolt külsejű, hosszú ham, hosszú sza- 
kálu alak volt Egész testét lejét kecskebőr takarta. 
Selkirk volt/ — Honfitársait nagy örömmel fogadta. 
Mindjárt bevezette őket otthonába, melyet önmaga te
remtett meg magának. Nagyon elcsodálkoztak, mikor 
ott va óságos kis gazdaságot találtak ahol a szelídí
tett kecskék egész tálkája legelt Azután elbeszélte nekik 
ottlétének egész történetét, ka andjait, élményeit. Egész 
lénye csodás nyugalmat árult el, ami meglepetést 
okozott A magány megtörte indulatait Elbeszélte, 
hogy naponkint kinézett a tengernez, hátha észrevesz 
egy hajót Többször látott is, de nem tudta magát 
észrevétetni. Két Ízben spanyol hajók kötöttek ki, de 
akkor elrejtőzött, hogy észre ne vegyék mert töltette 
magában, hogy inkább meghal a magányban, sem
hogy az ellenséges spanyolok kezébe jusson. Végre 
elérkezett a már nem remélt idő amikor búcsút 
mondhatott a szigetnek. A The Duke hajóval tehát 

lem kell. Mondd csak, Mihály, nem hivott ki I 
Bohun mind a kettőnket?

— De igen, szólt Wolodyjovski.
— Megértetted hát végre ?
— Legyen hát igazad, szólt Longinus. ; 

Skrzetuski Snmoscs alatt kereste Bohunt, do nem 
találta.

— Skrzetuski kereste őt? — kérdé Wolo
dyjovski.

— Ügy látszik, elölről kell kezdenem az el
beszélést, úgy. a hogy történt, — szólt Longinus. 
Mi. amint tudjátok, tíamoscsban maradiunk, ti 
pedig Varsóba mentetek. Nem sokáig kellett a 
kozákokra várakoznunk. Beláthatatlan tömegekbon 
érkeztek Lenóerg felöl; a váras falairól nem le
hetett végiglátni a soraikon. Do a herceg olyan 
jól gondoskodott Samoscsról, hogy a kozákok két 
esztendeig is ostromolhatták voiua. Már azt hit
tük, hogy nem is kezdenek bele az ostromba, amit 
ugyancsak sajnáltunk volna, mert bizonyosnak 
tartottuk a kudarcukat. Meg aztán tatárok is vol
tak közöttük és én azt reméltem, hogy az Isten 
végro hozzásegít ahhoz a bárom fejhez.

— Kérjél csak egyot, de valami jobb fajtát, 
— vágott közbo Sagloba.

— To csak nem változol megl A tréfáid 
még mindig olyan rosszak, mint azelőtt, — szólt 
a lithván lovag.

— Mi tehát már azt hittük, hogy nem fog
nak támadni, ők azonban titkon ostromló gépe
ket építettek. Később megtudtuk, hogy Chrniol- 
nicki| a támadást ellenezte, de fővezére, Csarnota 
megrohanta és azzal vádolta, hogy megijedt és 
összejátszik a lengyclokkcl. Chmiolnicltij kényte
len volt engedni és Csamotát küldte az ostromra. 
Ami most történt, barátaim, azt ol se tudom mon
dani. Az egész mindonség megtelt füsttel és tűz
zel. Először merészen támadtak, betemették a 
sánc-árkot és a falakat is megostromolták, de úgy 
elláttuk őket, hogy nemcsak a falakról, do az 
ostromló gépeikről elmenekültek. Akkor aztán 
kirontottunk négy ozroddel és lemészároltuk őket, 
mint a barmokat.

ismét tengerre szállt és otthagyta emlékezetes helyét, 
amelyen 4 keserves évet, mintegy elevenen eltemetve 
töltött. Néhány évi bolyongás után, 1711. október 2-án 
visszajutott Angliába, ahol rövid idő múlva az angol ten
gerészeinél ismét alkalmazást nyert. 1728-ban meghalt- 
Érdekes, hogy halála előtt többször visszavágyott 
szigetére. Carpoban megőrizték fegyverét, ruházatát, 
sőt követ is állítottak emlékének, nemcsak Carpoban, 
de száműzetésének helyén is: a szigeten.

Selkirknek a szigeten való tartózkodását első 
sorban az a körülmény tette híressé és emlékezetessé, 
hogy életének sorsa a tengerészek elbeszélése nyo
mán eljutott Defoe Dániel fűiébe, aki azt költői fantá
ziájával kibővítve, kiszinezve, megírta és ezzel meg
teremtette életének, de egyúttal a gyermekirodalom
nak legvonzóbb mesterművei: Robinson Krusoél. me
lyet a világ minden nyelvén olvasnak.

-f- A Hugó Viktor-szobor deficitje. Közeleg 
Hugó Viktor születésének századik évfordulója s a 
költőjére büszke lrancia nemzet nagyban készülődik 
nemzeti és nemzetközi ünneppé avatni a költő szel
lemének diadalát Do bármennyire fogékony legyen is 
mindon francia a gloár iránt, azért a kor egyik jel
lemző vonása, ebben a mozgalomban is érvényesült 
Hugó Viktor szobrának költségvetése 250.000 frankra 
rng s ezt az összeget közadakozás utján akarták 
beszerezni. Az adakozásra invitáló gyűjtői vek szét
repültek Lyontól Lc-Havreig, nrndenielő, ahol fran
cia szivek dobognak s mire a tengernyi sok 
kapacitáló) papiros visszakerült a lővárosba, együtt 
volt a negyedmilliónak kisebbik íele: száztizezer 
frank. A kétszázötvenezer frank túlságosan nagy 
terhet rótt volna egy-egy iranciára; átlagosan 
véve majdnem — egy soust Száz és egynéhány 
lélekszám után egy írankot kellett volna a gyűjtésnek 
kitenni s ezt a grande-nation nem bírta el. Nem ma
radt tehát más hátra, mint a nagy költő irodalmi 
hagyatékának kiadóját megsarcolni a hiányzó összeg 
140,000 frank erejéig. Hanem azért a szobormű már
ványtalapzatán ott lóg íényleni a szemfényvesztő 
mondás: emelte a nemzet.

•
4- Az .rkölcsvédö órák. Érdekes adomát me

sél el a Figaro XVIII Lajos ide éből. Guy Lielavean 
rendőrfőnök az operabalban keletkező szerelmi vi
szonyokat tűzte ki ü dözése céljául s módot eszeil 
ki arra nézve, hogy az itt lejlődö bizalmas ismeret
ségeket fejlődésük közepette megakaszsza. Egy na
gyon lurcsa rendeletet adott ki és hajtott végre a 
rendőrfőnök ur. Több ízben megjelent a bálteremben 
s mindannyiszor két közrendőr követte a hatalmas 
löBököt — létrával. A vigadók nagy csodálko
zása közben a rendőrök egy-egy óra elé támasztván 
a létrát, felmásztak s vagy előre, vagy visszaigazitot- 
ták a mutatót. Ennek a többször megismételt eljárás
nak utólagosan magyarázatát is adta az erkölcsös 
 . -  —

Wolodyjovski tüzbe jött
— Oh, de sajnálom, hogy nem vehettem részt 

ebben a kis mulatságban!
— Nekem is hasznomat lehetett volna ott 

venni, szólt Sagloba nagy nyugalommal.
— Skrzetuski és Rogowski remekeitek, foly

tatta Longinus. Ket nemes ellenfél őkl Különö
sen Rogowski nézett görbe szemmel Skrzetuskira 
es bele is kot, ha Weyher haialbuutetés terhe 
alatt meg nem tiltotta volna a párviadalt Mi 
először nem is tudtuk megérteni, bogy mi lelte 
Rogowskit amig vegro ki nem sült, hogy rokona 
annak a Lasnernak, akit a herceg, amint emlé- 
kezhi t'ek, Skrzetuski miatt elkergetett a táborá
ból. Innen eredt Rogowskinak nagy haragja a 
herceg és mi mindnyájunk, do különösen az ez
redes ellen és innen eredt az a vetélkedés, amely 
mindkettőiüknok csak dicsőséget szerzett, mert 
nemes versengésben akarták egymást felülmúlni 
a nagy tettekben. Ök ketten mindig az elsők 
voltak a falakon, a kirohanásoknál, mig végre 
Chmiolnickij megunta a hiábavaló ostromot és 
megkisérlette, hogy városunlóit fortélylyal vegye be.

— Nagyon bízott 6 kolme mindig ravaszsá
gában, — szólt közbe Sagloba.

— Valóságos őrült és e mellett nagy gaz
ember is, — folytatta Longinus. — Azt hitte, 
hogy Woyhcr német; valószinüleg nem tadott a 
pomerániai vajdának erről a címéről. Levelet irt 
hát neki uzzal a szándékkal, hogy a starostát, 
mint jövevény bérencet árulásra birja. Weyher 
azonban mogirta neki, hogy kicsoda ő és hogy a 
kísérletével nem a helyos cimre fordult. Hogy 
igazi értékét és méltóságát megmutassa, a starosta 
a levelet valami előkelő nemessel és nem a trom
bitással akar, a elküldeni, a nemesség között 
azonban nem igon aaadt, aki azok közé a vadálla
tok közé szivesen ment volna. Mások a rangjukra 
hivatkoztak, igy hát én vállalkoztam rá — és hall
játok csak, most kezdődik a java.

— Hallgatunk figyelemmel, — szóltak bai- 
társai.

(Folytatása következik.)
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rendőrfőnök. E magyarázat szerint azt akarta elérni 
az időmutatók előre vagy hátraigazitása által, hogy a 
légyottokat megzavarja, vagyis hogy a rendezvousok 
meghatározott ide ét legalább az egyik fél — mu- 
laszsza et Ilyenformán az erkölcsök szolgálatára 
kényszeritette Guy Delavean az órákat

KÖZGAZDASÁG.
Ipar és kereskedelem.

Az ázsió. A pénzügyminiszter a vámilletékek
nek ezüstben történő fizetésénél avagy biztosításánál 
a törvény értelmében szedendő aranyárkeletpótlékot 
februárra tizenkilenc és léi (19Vs) százalékban álla
pította meg.

A Budapesti takaró pénztár óz országos zá
logkölcsön részvénytársaság igazgatósága tegnap 
lartott ülésében megállapította az 1901. évre vonat
kozó zárszámadást. 4'10.804.408 01 K. összforgalom 
mellett az 1901. évi december 81-ikévd lezárt mérleg 
79^,382*58  K. tiszta nyereséget mutat ki. Az igazgató
ság a i. é. február 3-ikára egybehívandó közgyűlés
nek javasolni lógja, hogy a tartalékok kellő ellátása 
mellett, úgymint tavaly ezúttal is részvényenkint 24 
korona osztalék fizetessék. A mérleg számadatai a kö
vetkezők : Vagyon; Pénztárkészlet 899 839*26  K., el
helyezve pénzintézeteknél rövid felmondásra 607.769*24  
K., saját értékpapírok 2 352.468*24  K., társulati ház 
1,000.000 K., váliótárca 5,048.180*72  K.. előlegek ér
tékpapírokra 8,364 80a*53  K.. adósok fedezet mellett 
és lolvó számlán 5167.183 K., váltóüzlet 345.144 bO K., 
adósok 1,272.426*30  K., kézizálogü?!et 7,770.992 02 K., 
Ürsz. kozp. hitelszövetkezet alap, rjegy 400.000 K., 
leltár 3O.L00 K.. ovadékértékpapirok 99,617*94  K., 
tisztviselői nyugdíjalap értékpapírjai 175.009 K.. kézi 
zálogpénztári utalvány biztosítéki alap értékpapírjai 
200.010— K.. összesen 33.733.4 605 K. Teher : Rész
vénytőke 0,000 000* — K., tartalékalap 1,190.168* —
K. tisztviselői nyugdi alap 175.147 65 K., betétek: 
takarékpénztári könyvekre 6,122.599'24 K., cheque 
;oiyó számlára 6.(21.687 72 K., pénztárjegyekre
336.060 — K. együtt 12 480.236 96 K., kézi zálogpénz- 
lán utalványok 4 660060* — K., hitelezők 4,92h.20073 
K.. fel nem vett osztalékok 2.920 — K., átmeneti ka
matok 66 802-19 K., tiszti óvadékok 99.617*94  K., 
egyen eg mint nyereség 190.332 58 K., összesen 
33, í 83.426*05  K. Kyetezé?-éz : tartozik:
Kifizetett és tőkésített kamatok takarékbetétek után 
187.657*22  K., pénztárjegyek után 16.703-48 K., cheque 
betétek után 143.826*38  K.. kézi zálogpénztári utal
ványon után 157.222*22  K., együtt 505.409 30 K., tóke- 
kamatad » 50.540*98  K., intézeti ház adója és fenn
tartása 12.271 90 K.. tiszti fizetések 188 560 39 K., lak
bér és ke/eiési költségek 106 485 22 K.. lelüg.ve.ő- 
bizottság tiszteietdiia 600’r— K., adó 126.693 73 
leírások : leltárból 8036 — K., kétes követelésekből 
22 649 62 K. kézi ■ álogüzlet szervezés és berendezés 
40.(00 K., egvütt 70 o8ö*62  K.. nyereségátbozat 19o0. 
évről 23 814*49  K., nvereség 1901-ben 766.478 ('9 K., 
egvütt 790.332 03. összesen 1 806.979 67 K. Követel' 
jivereségátho at J900. évről 23.854-49 K., váitóleszá- 
mitotási kamat 327.369 08 K., a :ómentes kamat 10 273 — 
K kamat 513 635 52 K.. kézi záiogüzJet jövedelme a 
költségek levonása után 577 0-2 45 K. küíöuiée juta
lékok es egyéb jövedelmek 284.960 42 K.. váitJüzlet 
jövedelme a tőkebeiektetés kamatainak és költségek 
levonása után 10.234 71 K, intézeti házbérjövedelem 
59.570* —, összesen 1.801979*67  K.

A Magyar Jelzálog-Hitelbank 4 százalékot ka
matozó és 10 százalék díjjal visszafizetendő községi 
kötelezőinek tervszerű évi sorsolása ez évi lebruár 
hó 1-én délelőtt 10 órakor lesz a bank helyisé
geiben.

A Magyar Hajósáéi Egyesület igazgatósága 
január 18-án Nzeáiter károly elnök ete alatt ülést tar
tott, mel en dr. Tötök E il titkár a közraktárak 
ügyében kiküldött albizottság jelentését terjesztette elő. 
Az igazgat'ság a je entést eliogadta Kotróéi S. Aladár 
ügyvezető-igazga ó je.entést tesz az országos tarnabi- 
zottság üléséró. s indítványozza, hogy a tarila-albizott
ság vizsga ;a at az u; díjszabásokat és tegyen u abb ja
vaslatokat. Biolly pozsonyi poigarmesler lelemliti. hogy 
a pozsonyi téli kikötőnek kereskedelmi kikötővé való 
kiépítése és az átrakási forgalom könnyítése ügyében 
Pozsony varos a kormánynál lépéseket tesz. Kén 
hogv az eg\ esü et a hajózás érdekeben támogassa a 
pozsonyiak törekvését, ami határozatba is ment. A 
lóvarosi vámtarifa ügyében Összehívott szaktanácsko- 
záshoz Kuaány Dezső, a D. G. T. ;ő elügyelője külde
tett ki A hajózócsatornák létesítése érdekében orszá
gos értekez etet biv egybe, az előmunkálatokban való 
részvéteire bizottság küldetett ki. Az anyagnak röpirat- 
ban való megírásával K^isztmkovich osztálytanácsost, 
a Viziutafooi cimü munka szerzőjét bízták meg.

Uj helyiérdekű vasút. A magyar királyi állam
vasutak Eger állomásából kiágazólag Felnémet, 
Szarvaskő. Monosbéi, Apátfalva, Szilvás, Visnvó, 
Dédes és Nagy-Bároa irányában & magyar királyi 
államvasutak miskolez-bánrévei vonalának Vadna 
állomásáig vezetendő gőzmozdonyu helyiérdekű vasúira 
vonatkozó építési üzletberendezési és engedélyezési 
feltételek tárgyalását az engedélyt kérőknek és az 
érdekeit hatóságok képviselőinek részvételével a na
pokban tartották meg a kereskedő emügvi magyar 
királyi minisztériumban. A tervezett helyiérdekű vasút 
gazdaságilag müveit termékeny vidéken vonulna ke
resztül es azonkívül a vonal mentén gazdag szén*  és vas- 
ércte.epek mordulnak elő amelyeknek kiaknázását az uj 
vasút előreláthatólag rendkívül előmozdítaná. A Borsod- 
Apát.alván levő kőedény-gyár a vasutsak szintén 
számbavehetŐ forgu mát biztosítana A 64 kilóméter 

hosszú vasutat szabványos nyomtávolsággal tervezik. 
A kiépitell pályán a vonatok óránkénti négy von kiló
méter sebességgel lógnak közlekedhetni. A helyiér
dekű vasút tényleges megépítésére és megfelelő üzleti 
berendezésére szükséges költségeket 6,090.000, vagyis 
kilóméterenként 95.906 koronában állapították meg, 
amely összegből 817.500 korona forgalmi eszkö
zök beszerzésére, 136 300 korona a osatlakozó 
állomások átalakítási és kibővítési költségeire, vé
gül 130.000 korona tartalékalapra lesz fordítandó. 
A vasútnak aránylag magas építési és üzletberende
zési költségei a terepvis-onyok súlyos természetében 
lelik indokolásukat. Az egész vonalon ugyanis számos 
magas töltést és mély bevágást kell létesíteni. Azon
kívül a két, egyenként 250 méter hosszú alagútnak, 
11 állomásnak és a műtárgyaknak, valamint a kisajá
títás költségei nagyban hozzájárultak a költségek 
emelkedéséhez. A tényleges építési és üzletberende
zési tőke beszerzésére 35®/o erejéig törzsrészvényeket. 
65®/o eredéig pedig elsőbbségi részvényeket lógnak 
kibocsátani. A 2181.500 koronányi törzsrészvény
tőkéből a tervezők bejelentése szerint mintegy 800.000 
korona fedezettnek tekinthető; a még fedezetlen 
1,300.000 korona eleoyésztetése céljából állami hozzá
járulások engedélyezését (posta-átalány és külön állami 
segély cimén) kérelmezték.

Kiállítások A Mária Jozefa főhercegnő védnök
sége a'att álló Kékkeres2t Egyesület márciusban és 
áprilisban a bécsi Gartenbaugesellschaft termeiben 
ipari kiállítást rendez mely iránt magyar részről is 
élénk az érdeklődés. — Fámban áprilisban és május
ban hasonló kiállítás lesz, amelyet a francia kereske
delmi miniszter rendez. Mindkét kiállításról az érdek
lődőknek készséggel ad felvilágosítást a magyaror
szági ve2érképviselő, Bondy Miksa (Csengery-utca 76.) 

Az Anker élet- és járadékbiztosító-társaságnál 
(Magyarországi vezérképviselőség: Budapest. VL, 
Deák-tér „Anker-udvar”) 1901. december havában be
nyújtottak 867 ajánlatot 4.842.918 korona biztosított ösz- 
szegre és kiállítottak 805 kötvényt 4,589.143 korona 
Összegre. A belo'yt dijak összege x.312.962 korona, a 
kifi- ctett károké 228.152 korona. A múlt év hasonló 
időszak alatt benyújtottak 10.358 ajánlatot 54,209.154 ko
ronára és kiállítottak 9466 kötvényt 47 406.318 koronára. 
Dijakért befolyt 10.139 381 korona. Károkért ki
fizettek 8.004. í 03 koronát — A haláleseli biztosítá
soknál az A osztalékterv szerint a nyereményosztalék az 
elmúlt évben az évi dij 25®/o-át tette. A vegyes- és 
takarékpénztári biztosításnál a B osztalékterv szerint az 
Összes befizetett dijak 3®/o-át fizették ki nyeremény
osztalék gyanánt. A társaság vagyona 1900. december 
31-ikén 138 millió korona. Biztosítási állomány 505 
millió korona. A2 eddigi kifizetések összege 232 millió 
korona.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren-Véréin 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Láng Kál
mán kereskedő Tata Sauer Hugó kereskedő Klattau, 
Sörlei Zsigmond kereskedő Nagy-Kanizsa^ Eugusz Jó
zsef kereskedő Zenikor, Bochsinger H. és Fiai cég 
Szomtatáefy. Kollinsfky Mihály kereskedő Bécs.

Országos vasár. Hatvanban február 9. és 
10-én országos vásár lesz. Az eiső napon állatvásár, 
amelyre mindennemű adat szabályszerű járlattal íel- 
ba tbató, a második napon pedig kirakodó vásár.

Sssssáxak. A kontingens nyersszesz ara Buda
pesten pénzben 39.— korona, áruban 39.50 korona. 
Bécsben a kontingentált készáru 35.40 korona pénz
ben, 35.80 korona áruban.

Borjuvásar. 1902. évi január hó 21-én. (A 
budapesti marhavásárén vásár-pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás Heilöldi éló borjú 355 drb. leölt 
borjú — db, bécsi borjú----- db. — db., nö
vendékmarha 34 darab, bárány élő 17 darab leölt 
bárány — darab. Árjegyzések. — tieuöldi éiő 
ború 1. rendű 76—82 ^-ig, kivételes 86
H. rendű 66—47 t-ig, 1 kilónkint leölt borjú 
u r.--------- i.-ig 11. r. — ..-tői — t-ig, kivét —
t kilónkint levonás nélkül. Rúgott borjukért---------
t-ig. Növendék marha — f.-től — f.-ig L r. 46—50 
t.-ig. kÖzépminőségü 40—44 f.-ig, alárendelt---------
t-ig, 1 knónkint Bárány élő 9—10»/» k.. leölt bárány 
---------K. kivételesen ár---------k.-ig páronkint — 
Az irány zat csöndes volt, árcsökkenés 2—3 fillér 
kilogrammonkint

Bnúapeati aytéa-koncnmvásár. A ferencvárosi 
petróieum-rasodónai lévő székes-iővárosi sertés-kon- 
zumvásár ár,egyzése 1902 én anuár 21-én. KéBziet 
91? darab Érkezett 1400 darab Összesen 2319 darab, 
feladatott 1309 darab. Maradt 1819 darab. Napi árak; 
12D—180 ki ogramm suivban 84—90 koronáig, 220— 
280 kilogramm suivban 86 — 92 koronáig. 320—380 
k.gr. sulyban 6—92 K.-ig. Öreg nehéz páronkint 
4<X»—öOO kilós 86—90 koronáig. Maiac---------ko
rona. At iránvzat lanyha.

Bécai aartéavásár. A st-marxi központi vásár
csarnokban ma megtartott sertésvásárra bejelentet
tek 11341 darabot ebből a vásár elején lelhajtottak: 
4830 darab fiatal sertést. 6113 darab magyar bízott 
sertést.------nehéz sertést összesen 1U943 darabot.

A hízott sertések iránt élénk kereslet mutatko
zott A fiaial sertések árai rosszabbak voltak, mint a 
múlt heti vásáron.

Jegyzések: kgként élő sulyban (a fogyasztási 
adót nem számítva) elsőrendű sertés 86—88 fillér, 
kivételesen 89 fifiéren, kÖzépminőségü sertés 80— 
—85 fillér, könnyű sertés —-------- fillér, fiatal sertés
72-78 fillér, süldő 58-86 fillér.

A budapesti gabonatőzsde.
Budip.it, január 21.

A kínálat mérsékelt, a vételkedr gyenge volt.
Forgalomba került 8tt0 métermársa bura, néhány 
fillérrel alacsonyabb árakon.

Koréban nyugodt volt ax irányzat
Más gabonanemüekben csekély volt a forgalom. 
Kiadatott:
Buta. Tinavidiki: 100 mm. 79 k. 9 K. 60 

100 mm. 78 k. 9 K. 42i/« fi, 100 mm. 77-8 k. 9 K. 
42*A  fi

Fehérmegyei: 100 mm. 77 k. 9 K. 86 fi
Festmegyevidéki: 100 mm. 76'3 k. 9 K. 80 fi, 200 

mm. 76-5 k. 0 K. 30 fi, 100 mm. 76 k. 9 K. 17V1 f, 
100 mm. 76 k. 9 K. 02i/>l., 100 mm. 73 5 k. 8 K. 
60 fillér.

Eaktárdru: 1700 mm. 76'5 k. 9 K. 22*/i  fi, 400 
mm. 73 k. 8 K. 80 fi

Mind három hónapra.
Bots: 100 mm. 7 K. 65 fi, 100 mm. 7 K. 62‘/a fi, 

100 mm. 7 K. 47V» fi
Zab : 100 mm. 7 K. 66 fi, 100 mm. 7 K. 65 fi
Tengeri: 200 mm. 4 K. 88 fi paritás, Budapest, 

200 mm. 6 K. — fi, paritás, Kőbánya.
Tegnap délután eladatott:
Tiszavidéki: 150 mm. 79 k. 9 K. 60 fi
BószpéntilteUe mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru

értéktőzsde s.-okásai azerint készpénzben 60 
A minőség hektoüterenkint és

és 
küogrammonkint ■ 
kilogrammonkint. ’

B ■ ■ •
KÜugramm iciioifr&nuü 

AraAra Kiló.
K.-VŰ1 K-ifi K.-ió.

rUxaridékl uj y.vő V.2u 50 0.45 9.c0
» y.u y.su al
78 W.2C- y.4> ....
7b W.85 y.4t

Feb«i-m»s7«i 7V y.iő tw 0.4 9. £6
Tt tJ.tfc y.*6 ől
7b 0.1O 0.8C —.—
7V 0.26 —

Featriddhi 7ü 9.— y.iö BV y.35 9.45
7? 9 95 0.2' SÍ 0.— 0.—
78 V 1 0.25 tót —.— ——
7. y.-c 9.U I —
78 8.9, y.i. aü 0.— 0.—
77 0.- 0.21 öl 0.— 0__
7e 9.b6 y.a. a-
ív 0.—

BAcuka! 7ö 9.U w.ít bt- c.— u.—
77 v.ib 0.80 «1 —.—
7t 0.— 0.— 02

• • 70 c.» 0.—

a kővetkező kötésekA határldődzl.t folyamán 
történtek :

Áprilisi bura 1902. . 9.21-9.19-9.20-9 21
Októberi bura 1902. . 8.38—8.39 —8.40
Áprilisi rozs 1902.. . 7.75-7.73-7.74-7.75 
Áprilisi zab 190-:. . . 7.46— 7.47
Májusi tengeri 1902. . 5.89—5.37—5.38
Augusztusi repce 1902. —.---------.—

DéU agy órakor a követkoző záróárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi haza I'jO‘2. . . 
Októberi bura 1902.. . 
Apnbsi rozs 1902 . . 
Áprilisi zab l'JO2. . . 
Máméi tengeri 1902.. . 
Augusztusi repce 1902.

Délután tél ft órakor 
Búza áprilisra 1902. , 
Búza októberre 1902. 
Áprilisi rozs 1902. . 
Áprilisi zab 1902. .
Májusi tengeri 1902. . 
Augusztusi repoe 1902.

. . 9.20 pénz 9 22 áru
. . 8.89 91 8.40 n
. . 7.76 w 7.77
. i 7.49 7.60 »
. . 6.87 9* 6.39
. . 12.35 9» 12.46 >2
zárul:
. . ; 9.22- 9.23 
.... 8.40— 8.41 
. . • . 7.77- 7.78 
.... 7X0- 7.51 
.... 5.39
. . . ; m5-i2.46

A budapesti értéktőzsde.
Az előtőzsde folyamán a két Hite részvény rea

lizációkra kissé elgyengült Állam vasút-részvények 
ellenben magasabb külföldi jegyzések alapján javul
tak. A helyi piacon az irányzat szilárd volt. Közúti-, 
Városi villamos- és Leszámitolóbank-részvényekben 
emelkedő áraknál élénk kereslet mutatkozott.

Alacsonyabb Berlinre a déli tőzsdén az árfolya
mok lemorzsolódtak, az összforgalom lényegesen 
megapadt.

Előtőzsde. Osztrák hitelrészvény 658.50—655.—. 
Magyar hitelrészvény 672.----- 672 50. Leszámitolóbank
részvény 434.------436.—. Jelzálogbank részvény 472.50
—473.—. Rimamurányi részvény 496.------498.50. Ko
ronajáradék 96.05. Államvasuti részvény 663.50—665.75. 
Városi villamos vasút részvény 8v4.——310.50. Köz
úti vaspálya részvény 605.50—610.— korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt for
galom: Koronajáradék 96.10—96.20. Fővárosi köloaön 
92 50—92.60. Magyar hitelrészvény 670.—-672. Ipar
és kereskedelmi bank részvény 50.------.50.50. Jelzálog
bank részvény 470.50—472.50. Leszámitolóbank rész
vény 435—437.50. Osztrák hitelrészvény 651.75—654.—• 
Kertedelmibank részvény 2535.—2540. Magyar Aszfalt 
részvény 178.——185.—. Magyar Kerámiái részvény 
136.—. Egvesült Fővárosi Takarékpénztár részvény 
2170.—. Salgótarjáni kőszénbánya részvény 565.—— 
572.—. Rimamurányi vasmű részvény 496.75—497.—. 
Közúti vaspálya részvény 607.50—6.10. Városi villa
mos vasút részvény 309.50—812. Állam-vasút rész
vény 665.50—667.75 korona.

Budip.it
y.su
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í/MMwde. A4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 652.50. Magyar hitelrész- 

vén? 670.50. Leszámítoló 435.—. Himatnurányi vasmű
részvény 497. — . Osztrák-Magyar államvasuti rész
vény 664.70. Közúti vasút 608.—. Városi villamos 
vasút 308.— korona.

A budapesti terménytőzsde.
A terznényüzletben a szezónzerü hangulatnak 

meglelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg :

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 45.-53 — 
korona, vörös aprószemü 42.-46.— korona, vörös 
erdélyi —.---------korona, vörös bánsági —. —*
korona- középszemü 47. 49.— korona, nagyszemü 
50.-66.— korona. Disznózsír: budapesti: 52.50—53.— 
korona, vidéki —.---------korona. Tábiaszalonna:
, ígenszáritott vidéki —.-------- .— korona, városi 4
darabos 42.----- 42.50. korona, 3 darabos 45.------45.50
korona, lüstölt —.---------.— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 14.50—14.75 korona 120 da
rabos —. —korona. 100 darabos 16. 16.25 
Korona, 85 darabos 18.25—18.75 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 14.—14.50 
korona. 100 darabos 15.75—16.— korona. 85 darabos 
17.50—18.— korona. Szihraiz: slavóniai 19.----- 19.50
Korona, szerbiai 17.25—17X0 korona azonnal való 
szállításra,

A bécsi gabonatőzsde.
Eécs, január 21. (A Budapesti Napló telefonjelen

tése.) New-York ma gyöngébb árlolyamot jelentett és 
arra való tekintettel is, bogy az ellenőrizhető buza- 
állomány lényegesen növekedett és a budapesti jelen
tés sem volt éppen élénkítő hatással, az itteni tőzsdén 
az eladási hajlam lett uralkodó és eladások fordultak 
is elő. Az üzlet elaprózódó árfolyamokkal nyílt meg, 
de később valamivel javultak az árak. Zárlatkor búza 
4 fillérrel alacsonyabban állott, mint tegnap este, rozs 
és zab 2, tengeri 1 fillért veszteit.

Búza tavaszra 9.40—9.37—9.39, rozs tavaszra 
7.98—7.96—7 97, zab tavaszra 7.77, tengeri május— 
júniusra 5.67—5.69 korona. Zárlatkor: búza tavaszra 
9.41, zab tavaszi a 7.49 korona.

A bécsi értéktőzsde.
Az előtőzsde jó hangulatban indult. A tegnapi 

élénkség kissé lanyhult.
A déli tőzsde nyugodtan indult. Az államvasuti 

részvények iránt nagy élénkség mutatkozott. Az álta
lános hangulat különben gyönge volt. Berlinre bá
gyadt volt az irányzat. 1 óra 30 perckor csöndes, 
tartott volt az üzletmenet. 2 óra 30 perckor az Alpina 
részvények gyöngébbek lettek. Az üzletmenet mind
végig csöndes maradt.

Becs, január 21. (.Vcoyar értékek tárlata.) 4ü/*ci  
axanyjáradéK JlO.t’5. lisza eo szegedi Kölcsön sorsjegy 152.—. 
/agyar vasúti kölcsön ezüstben 101.—. Magyar keleti vasúti 
ál am: kötvény 110.80. Magyar .eszámitnló- es pénzváltóbank 
435.—. Rimamurányi v.ismörészvény 493.50. Magyar ko- 
ronajáradék 96.—. 4v/o-os Magyar földtcherm. kötvény 94.90. 
.‘■•agyar hite'b&nk részvény 671.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 182.75. Kassa - oderbergi vasúti részvény 
—. Magyar keress, bank 2535. Magyar cukoripar 1745.

Bee a. január 21. (Osztrák értékes zárlata.) 4'2c/>-O8 
papirjáradék 100.85. 4J/u-o6 osztr. aranyjáradéK 120.45. 188O-cs 
sorsjegy 147.—. Osztrák hitclsorsje’gy 405.—. Angol-osztrák 
i'iaic —.—. Bécsi bankegyesülct 456.50 Osztrák-magyar 
tank 1605. Déh vasút 77.50. Dunagózbajózási részvény 
827.—. Dohány részvény 287.— Császári és királyi arany 
11.32. Német bankváltók 117.90. 4’2ü/<*os  ezüst járadék 100.70. 
Osztrák koronái.iratiek 97.50. 1864-iki sorsjegy 227.—.
OsztráK hitehntézeti részvény 652.25. Unionbank 550.—. 
Osztrák Lánderbank 421.—. Osztrák-magyar államvasut
664.75. Elhavölgyi vasút 453.50. Alpesi bányarészvény 416.—. 
20 irank. arany 19.03, Londoni váltóár 239.20 Bécsi tramway 
Litt B. 281.50. Bécsi. 1 ramway Litt A. 285.50. Lipót kohó 384 —. 
Az irányzat gyengébb.

Béta január 21. (A Budapesti Napló tudósítójának 
teiefoDjCleutéDe.) A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény £52 55. Magyar 
hitelrészvény 673.—. Angol-Osztrák bank 264.—. Bécsi bnnk- 
•’gye3ület 457.—. Unión bank 550.50. Lftncierbank 422.—. 
Osztrák-ma^ar államvasut részvény 665 —. Déli vasút 77.50 
hibavölgyi vaait 453.50 Északnyugati vasul részvény 449.50. 
Dohányrészvénv 288.—. Rimamurányi vasmű 493.50, Alnesi 
bányareszvény 416.—. Májusi járadék 100 85 Magyar korona 
járadék C6 —. Török sorsjegyek 103 25. Kéret b'rodautii 
roárőa 117 25—26. Napóleon d'or 19.02.

Külföldi értéktőzsde.
Barlta, január 21. ('lötsdet tuaősit's.} Minthogy az 

a Lír. hogy Angliában beszüntettek az ujoncozást, megerősí
ti nem ryert. a tőzsde kedvetlenül indult és minthogy egy- 

■'kjüleg a legkeresettebb bank- és bányaértékekben a leg
utóbbi emelkedésre való tekintettel realizációk történtek, íme- 
lyckkel szemben hiányzott a vételkedv, ezek a részvények 
mind jelentékenyen hanyatlottak. Jól tartotta magát a járadék
piac. Vasutakban nem volt egységes az irányzat. Szilárdabbak 
voilak az osztrák-magyar államvasut részvényei. Később bánya- 
ertékok kissé javultak arra a hírre, hogy ' Felső-Sziléziában 
emelték az árakat. Magánkamatláb 2%,

Berlin, január 21, (Zár lói.) 4,2°/<M)s papirjáradék 
—, 4°/o-os osztrák aranyjáradék 102.75. Elhavölgyi vasút 
—. Magyar koronajáradék 96 00. Osztrák-magyar állam
vasut 142 90. ' aFsa-oóerbergi vasút —. Bécsi váltóár
85.25. Magyar vasúti beruházási kölcsön 103.25. Alpesi bánya
részvény —. Disconto-Commanait 186.40. Általános villa
mossági Edison 191.50. Gelsenkircheni 170.—, Laura-kohó
106.25. 4*2' 5.oos ezüstjáradék 101»—• 4n/e-c< magyar arany 

járadék 101.—. Osztrák hitelrészvény 205.50. Déli vasút
20.25. Károly Lajos'vasút 102.50. Orosz bankjegyek 216,25. 
4%-os uj orosz kölcsön —. Török dohányrészvény —. 
Olasz járadék 100 10. Magyar hitelbank —. Dyr.amit Trust 
167,10. Harpeni 163.25. Az irányzat gyengébb.

Berlin, január 21. (Á Buaapesti Napló tudósító
jának távirata.) Aa»i forgalom, 4°/ok>s magyar aranyjáradók 
101.—. Magyar koronajáradék 96.90. Osztrák hitelrészvény
205.75. Osztrák-magyar államvasut 142,60. Déli vasút 20.40. 
Északnyugati vasút —.—. Elhavölgyi vasút—. Orosz Dank- 
jegy készpénz 210.20. Buschtiehradi —•.—. Orosz bankjegy 
—.—. (Ultimo.) Lombard —.—.

Páris. január 21. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam
vasut —.—. 4%-os osztrák aranyjáradék 103 70. Osztrák 
Lánderbank 465.—, 3%-os francia járadék 100.20. Ottoman- 
bank 549.—. 3^2%-ob francia járadék 102 10. Alpesi bánya
részvény —. Déli vasút —.—. 4%-os magyar arany
járadék 102.—. Párisi bankrészvény 1C0.02. Olasz járadék 
99.80. Francia törleszth. járadék 99.70. Osztrák földhitel
intézeti részvény —.— Török dohán yrészvény 314—, 
Az irányzat nyugodt

Frankfurt, január 21. (Zárlat.) 4‘2%-os papir
járadék 101.10. 4°/'>o8 osztrák aranyjáradék 102.70. Magyar 
koronajáradék 97.10. Osztrák-magyar bank 116.—. Déli vasút 
20 30. Elhavölgyi vasul 114.50. Londoni váltóár 2C4.05. 
Bécsi bankegyesület 116.65. Villamos részvény —. 3°/o-os 
magyar aranykölcsön 8440. 4*2°/o-os  ezüstjáradéK 101.—. 
4°,'<>-06 magyar aranyjáradék 101.15. Osztrák hitelrészvény 
205 90. Osztrák-magyar államvasut 142.90. Északnyugati 
vasút 111.—. .Bécsi váltóár 85.25. Párisi váltóár 812.25 
Unió bank —. Alpesi bányarészvény 211.—. Az irányzat 
gyenge.

Frankfurt, január 21. (A Budapesti Napló tudó
sítójának távirati.) Árfolyamok januárra. Esti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 206.—. Német bank 208.—. Disconto
186.75, Berlini kereskedelmi bank 145.40. Gelsenkircheni 
170.90. Harpeni 163.75. Laura-kohó  .—. Olasz járadék 
—.—'. Szilárd.

Hamburg, január 21. (ZárlatJ 4*2°/n-os  ezüst
járadék 101.—. 1860. sorsjegy 148.—. Déb^vasut 19.90. 4%-os 
osztrák aranyjáradék 102.60. Osztrák hitelrészvény 205.80. 
osztrák-magyar államvasut 142 80. Olasz járadék 100.30 4%-os 
Magyar arany jár ad ék 101.—. Az irányzat szilárd.

Budapest-kőbánya! sertéskereskeáelmi 
csarnok Jelentése.

Január 21. A sertésüzlet irányzata változatlan.
A) Hízott sertések ára: L A) Magyar elsőrendű: 
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban) 

90—92 fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig 
terjedő súlyban) ---------  fillérig. Fiatal nehéz;páronkint 320
kilogrammon lelüli súlyban) 94—95— fillérig. Fiatal közép 
i páron kint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 90—92—fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) ------------- fillérig. — IL Magyar szedett: Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) ------------- fillérig.
Közép (páronkint 240—28C kilogramm súlyban) —------ fil
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
------------- fillérig. — Hl. Romániái: Nehéz (náronkint 
320 kilogrammon felüli súlyban) ■ ■ — — — fillérig. Közép (pá- 
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban ----------— fil
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban, 
—— fillérig. IV. Romániai eredeti (Stachlk 
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig ter(edö súlyban)------——
fillérig. Könnyű (páronkint 240 küogrammig terjedő súlyban) 
——------  fillérig. — V. Szerbiai: Nehéz ^páronkint 260
kilogrammon lelüli súlyban' 88------90 fillérig. Közép (páron
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) r6------88 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 84—86 
fillérig.

Sertéslétszám 1902. január 19. napján volt 
készlet 25.942 darab. — 1902. január 20. napján felhajta
tott 853 aaxab. 1902. január 20. napján elszállittatott 579 
darab, 1902, január 21. napjára maradt készletben 26.216 
darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Január 21. —

Kinevezések. Az igazságügyminiszter Fogéi Kálmán nagy
károlyi kir. járásbíróság! telekkönyvvezelőt a IX. fizetési osz
tályba telekkönywezetövé, Budur Rafael zombori kir. törvény
széki joggyakornokot a nagykikindai kir. törvényszékhez al
jegyzővé, Haj dós János m. kir. csendőrőrmester, igazolványos 
altisztet a tatai kir. járásbírósághoz írnokká, az illavai oroz, 
fegyintézetnél megüresedett cv. ref. lelkész! állásra Kulifay 
István jászkerekegvházai helyettes lelkészt, a füldmivelésügyi 
miniszter Legány Ödönt, a magyaróvár! gazdasági akadémiá
nál alkalmazott ösztöndíjas gazdasági segédet, ezen akadémia 
növénytermelési tanszéke mellé két év tartamára tanárse
géddé, a vallás- és közoktatásügyi miniszter Molnár Ferenc 
okleveles taoitót a szurduki állami elemi népiskolához rendes 
tanítóvá, Budescu Péter okleveles tanítót a dalboseczi köz
ségi elemi iskolához rendes tanítóvá, a debreczeni kir. Ítélő
tábla elnöke Dzurilla Béla debreczeni lakos, államtudományi 
tudort a debreczeni kir. ítélőtábla kerületébe ideiglenes mi
nőségű díjtalan joggyakornokká, a s.-a.-ujhelyi m. kir. pénz
ügyigazgatóság Ambrus József tordai adóhivatali díjtalan 
gyakornokot a király-helmeczi kir. adóhivatalhoz ideiglenes 
minőségű díjas gyakornokká, a lőcsei in. kir. pénzügyigazgató
ság Weber Pált a késmárki kir. adóhivatalhoz díjtalan gya
kornokká nevezto ki.

Áthelyezések. Az igazságügyminiszter dr. Kikindai Győző 
törökkanizsai kir. közjegyzőt Nagykikindára: a vallás- és 
közoktatásügyi miniszter Hírlik Endre gapcli állami elemi is
kolai tanítót a hlozsai állami elemi iskolához, jelen minősé
gében, áthelyezte.

Közjegyzői kamara. A budapesti kir. közjegyzői kamara 
közhírré teszi, hogy az Orosházára áthelyezett Szakáll Ador
ján gyöngyösi kir. közjegyző irodája részére helyettesül dr. 
Tószöghy Andor budapesti kir. kir. közjegyző-helyettest, to
vábbá néhai Baranyay Jenő dunaadonyi kir. közjegyző iro
dája részére dr. Rek’orisz Lajos dunaadonyi kir. közjegyző
helyettest hivatalból kirendelte.

Ügyvédi kamarák. A pozsonyi ügyvédi kamara dr. 
Dohnányi Lajost Trencsén, Martényi Sándort Szenícz és 
dr. Tölgyesei Ferencet Pozsony sxékheiylyel az ügyvédek név
jegyzékére bejegyezte. Továbbá dr. Dénes Zsigmond ügyvéd 
aranyos-maró!hi lakos székhelyét Nagy-Tapolcsányra tette át. 
Richter Ede pozsonyi ügyvéd pedig saját kérelmére törölte
tett. Végre Tormay György vikgujhelyi és dr. Sándor Ferenc 
vágseliyei ügyvedek elhalálozásuk következtében az ügyvédek 
lajstromából kitöröltettek. — A székesfehérvári ügyvédi ka
mara Cholnokv László veszprémi ügyvédet elhalálozása, Ko
vács István székesfejérvári ügyvédet lemondása következté
ben az ügyvédek lajstromából törölte. — Az. aradi ügyvédi 
kamara köznirró teszi, hogy dr. Draia Eneas szászvárosi ügy
védet, Marosvásárhelyre történt átköltözése következtében, az 
ügyvédek lajstromából kitörölte.

rályázetok. A szentendrei adóhivatalnál gyakornoki 

állás 2 hét alatt — A lőcsei és ólublói adóhivatalok
nál díjtalan adóhivatali gyakornoki állás 2 hét alatt. 
— A komáromi pénzügyigazgatóség kerületében 14 nap 
alatt pénzügyőri fövigyázói állás. — A kecskeméti adó
hivatalnál tiszti állás 2 hét alatt. — A borosjenői 
járásbíróságnál telekkönyvvezetői állás 2 bét alatt. — Az. 
antalíalvai adóhivatalnál’ adótiszti állás 2 hét alatt. — A 
brassói törvényszéknél irnoki állás 4 hét alatt.

Napirend.
Naptár. Szerda, január22. — Római katholikus: Vince 

vt. — Protestáns : Vince. — Görög-orosz : (január 9.) Polienkt. 
— Zsidó: Scheb. 14. — Nap kél: 7 óra 23 perckor. — 
Nyugszik 4 óra 29 perckor. — Hold kél: 3 óra 9 perckor 
délután. — Nyugszik : 5 óra 37 perckor reggel.

A horvát miniszter fogad d. u. 4 órakor.
Nemzeti Muzeum. Képtár, nyitva délelőtt 9 órától 

délutáu 1 óráig. — Többi tárai 1 korona belépődíjjal meg
tekinthetők.

Orszáqos Képtár és metszetkiállitás az Akadémiá
ban délelőtt 9 — 1 óráig.

Iparművészeti Muzeum délelőtt 9—1-ig. 
ieJcnotógtai lparmuzeum. Nyitva délelőtt 9—1 óráig. 
Mezőqatdasánt Muzeum (Kerepesi-ut 72.) délelőtt 9-től 

1 óráig.
A földtani intézet múzeuma (Stefánia-ut 14.) nyitva 

d. e. 10—1-ig. Belépödij 1 korona.
Az Akadémia Goeth&szobája nyitva délelőtt 10—12-ig.
Nemzeti Szalon állandó kiállítása d. e. 9 órától 

este 8 óráig. Belépödij 50 fillér.
Magyar nők mükiállitása (Váci-utca 34.) d. e, 10 órától 

este 8-ig. Belépödij 60 fillér.
Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 1 óráig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3 órától 7 óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12 óráig 

és délután 3—8 óráig.
Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, kereske

delmi szakkönyvtár és keleti mintatár: V. Kerület Váci-körit 
32. szám alatt. Hivatalos órák: délelőtt 9-töl délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó kiállítása és kereskedelemlörténeti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (meiyben az üz- 
letvezetöseg árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar
csarnokban nyitva: délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A külfölöi kirendeltségek központi üziet- 
vezotősége (Magyar kereskedőim! részvénytársaság) V^ Váci- 
körut 32. szám alatt

Időjelzés.
— Az Országos Meleorologiai Intézet hivatalos Jelentése.—

Budapest, jannár 21.

Az alacsony légnyomás a Fiun-öböl, a maximum pedig 
Franciaország fölé vonult.

Európában enyhe időjárás uralkodik. Jelentékenyebb 
esők az észak-német partokon voltak.

Hazánkban az idő enyhe és túlnyomó részben 6záraz 
volt Az éjjeli fagy Erdélyben —10 C°-át meghaladta és ma 
reggel az ország északi részein kevés csapadék is esett.

Kilátás : Északnyugati szelekkel enyhe idő várható, 
északon és keleten csapadékkal.

Vízállás.
Jan. Jaa.

Ina Bchírdln*  _
Dana PM«ao ■

, I.ÍI.J ______
. Bécs __
a Pozsony _
e Komárom —
• BudapeM __

Mohács - —
Gombos —m

a üjrldók .
B Fancaora
• Orsóvá _ -

Morva MasvsrfeJra.
V.K Zsolna___ .

Treucaén __ r
Srered . .

JUba éz.-Gc*.thár4
b trvlr
Győr

Dráva Pettaa - —
• Zákány -

Barcs _
• Eazík _____

M.-Szcrdah.—
Száva ZtprAb -

, aSziszelc_____
_ • Mítrovioa —
Szamos D- 's ______

B SzAUnAv —o
Krasma N.-N!«jt6ny _
Latorca Munkács __
Laborca Homonna —
Un- ri.frr£»

m*nr  
U.41 U.4U 
1.86 i.eJ 
l.b2 v.e4 
0.12 C.ÍÜ 
t.44 1.37 
1.91 1.96 
1.ÖJ l.U 
C.84 0.73 
2.66 3.U2
H. C3 l.tB 
X.Í4 5i.lt 
3.7v 2.4tí 
8.12 3.94
I. 7C 1.V3 
o.4b u.C-J 
l',65 0 68
b. 7a 0.3- 
U.lt ü.l'J 
ű U u.X£ 
l.W l.M 
0.7b 0.76 
0.60 0.40 
O.U C.LÖ 
U.86 0.84 
0.30 0.30 
C.60 ű.43 
1.17 l.U 
4.37 S.66 
C.ia t).)G 
0.48 0.3Z 
C.— ú.St 
0.88 0.60
c. iy o.ib 
C.3*  u.t8

Jan. Ju. 
2v. Ki. 
mi ler

Tisza M -S/Ic t ... u.38
Tokeh.ua . _ u.lU U.J-

• V.-Naraony _ O.Xö
• Tokaj ..... ..... 1.38
• Tisza- V .íred _ 'J.Ó3 u.öí

Bzoln . k. 1.03 0.5,
• Csonkád __ 1.28 0 7o
■ Bzeg-od___ 2.74 1.0-
■ Török Beeső 1.44 l.l-»

Tito! 2.CX . • 1
Ondóvá Bár-Jo 0.26 c.u
Topolya ’loór — 0.84 ü.bó
Bodror Zemplén _ 1.3. 1 -•
BajO Zfolre----- 1.8, i.te
Hornád H.-:.émotl ■ — 0.20 t.U-
Berettyó' Ma-jrtta--------- 0.18 0.1 *

H.-: ’%io ___ u.lö v.O-
Körte U.lb -,lö

a N.-Várad ___ 0.62 o.-4
• Bólén reá _ o.— U.<U

Tóniin _ 1 U.10 u.10
a Our&hono ■ — 1.6j

Bor •jr.nll ti.4b
PAlr 1.48 1.6/
Gyo.na ...___ v.8ö i.vs

Karoa Gy.-Fobérvir O.ZJ 0.18
• Branylcska _ O.3J U.vb
• Goborvin ___ o.—

Arad _ . U.SJ
Makó _______ O.1J

Tomoa K.-Ko«Uly _ u.60 0.26
Bóra KlH/etó_____ 1.8ó 1.2f

Tamcavé- __ 0.12
a Becskorok > 0.86 0.02

Tokeh.ua
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Színházak, szórakozó helyek.
M. KIR. OPERAHAZ.
Szerda, 1802. január hó 22-én.

Zárva.
NEMZETI SZÍNHÁZ.
Szerda, 1902. január hó 22<6n.

Az ember tragédiája.

FŐVÁROSI ORFEUM

Drámai költemény, irta Madách Imre. Színre alkal
mazta Paulay E. Zenéjét szerzetto Erkel Gyula.

Személyek:
As Ur • • • Éva Fái Sz.
Rafaol Palotai A szellem Mészáros
Gábor Gerő L. Rabszolga Náday
Mihály Faulayné Arthur Mihályi!
Lucifer Gyenes Elitéit Abonyi
Ádám Pálfi Saint-Juste Iváníi

Kezdete 7 órakor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Szerda, 1902. január hó 22-én.

DonFrancescodeSouza 
kir. portugál kamaraénekos a lisszaboni operából, 

toTébbé a
Párisi Fono-KInrma-Szinház 

Chung-Ung-Soo 
Tarka Bxlnpad. Angyalvadásxok.

Holnap csütörtökön 
|C utolsóelőtti föllépése

Don Francesco de Souza-
oak.

\ télikertben reggel 5 éréig Vörös Elek cig&nyzenekara 
hangversenyen.

Lotti ezredesei.
Énekes bohózat 2 felvonásban. Irta Rudvard Stone. 
Fordította Faragó Ödön. A dalok versszövegét irta 

Mérei Adolf.

Tón Dawenlry 
Harriet
Teán Dickson
Kitty 
Rámáján ah
Lotti

Személyek:
Barley Szilágyi
Mister Morva? Irányi 
Mister Bibb ” 
Miss Kate 
Esmeralda
Elsie

Sziklai 
Sziklainé 
Boross 
Turcsányi
Eáthunvi
Fedák '

Kezdete Pii órakor.

Kalocsay 
Sellő 
Iványiné 

Tomcsányi

vígszínház.
Szerda, 1902. jannár hó 22-én.

A képviseld ur.
Eredeti bohózat 3 felvonásban. írták Gúthi Soma és 

Rákosi Viktor.

Bodollai Károly Góth 
Lili ~ •
Eszter
Péntek
Füzaaay __
Bodollai Karcsi Hegedűs

Személyok: 
Melinda 
Beke Antal 
Csopaki 
Pupnenbeim 
Horvát 
Ágnes 

Kezdet. 7Ve órakor.

Gazsi 
Nikó L. 
Szerémy 
Tapolczai

Hegedüsné 
Vendrei 
Rónaszéki 
Balasssa

Kazaliczky 
Fábián

NÉPSZÍNHÁZ.
Sserda, 1902. január hó 22-én.

Katalin.
1 rcdeti nagy operett 3 felvonásban, egy változással. 

Irta dr. Béldi Izor. Zenéjét szerzetto Fejér Jenő. 
Személyek:

H. Katalin Hegyi Mária Pózzá
Gr. Gurackij Kenedich Olga Nyári
Euranov Iván Szabó Télémaqua Németh
1 rojkov Fedor Toilagi Duplessis Küry
Alekszej Nagy Anica Bojár
bunderiand Újvári Gregor Kiss M.
I ácskor Havasi Tiszt Szerdahelyi

Kezdete 7 óraker.

Vígjáték 3

Brichanteau 
Savourette 
Pontaubert 
Fougerolles 
Gontran

URANIA SZÍNHÁZ.
Szerda, 1902. január hó 22-én.

A hadsereg.
Kezdete 71 a órakor.

VÁRSZÍNHÁZ.
8scrda, 1902. január hó 22-én.

A párisi, 
felvonásban Irta Gondinet Bdmund. 
Fordította Paulay Ede.

Személyek: 
Náday 
Vízvári 

B'rceónyi 
Pálffy 
Latabár

Kezdete 7 órakor.

Genoviévo 
Pontún bort né 
León idő 
Em bellin*

Ligeti 
Lendvayné 
Molnár R.
Metzlényi

Fogászati rendrlO intései. RudnpeM,
Véci-kOrul 5. az. 11. cm.

Fottuís, íúdlüfléb, fflűrajaK slb. 
Szakorvosi karaié*.  Mó'kÓKait díjszabás 
Kandóiét 8— ■. Szegényeknek ingyen.

Mulassunk Uraim 1
Mielőtt azonban bálba me
gyünk, ne feledkezzünk meg 
báli cipót vásárolni, mely a 
legjobb próbarendeiés, bogy 
mindenki meggyőződ
jék cipőim leltünő el“- 
gén*  párisi 
chikjéről és

iirtóMáDáröl-

Minden csőm got teljesen portómentesen küldök, 
vagy minden vevő egy tégely általam föltalált és 
törvényileg védett .Guzi*  kenőcsöt, moly a bőr vagy 
lack repedését meggátolja, kap ingyen, mely a ren
delésnél meremlitendő. Mértéknek elegendő, ha 
harisnyában egy papírdarabra állva a lábtalp kör
vonalát lerajzolja Képéé árjegyzékem ingyen. Nem 
megfelelőért ezennel kötelezem magam kicserélni 
vagy a pénzt minden levonás nélkül visszaadni. 
Férfi oaloolAok füzét cipó ~‘ “

elegézio____________ 4—
Pirlel div. box o*lw  fűzőt 4.30 
Gsvallér lack gomboa cipó Ó-ÖO 
Elagans tíz füzfta — — 3.20 
Sima erős rixbőrclpő _ 3—
Bagaria csizma ogy darab

ból, vízhatlan önmolagitó 
talpbetéttel erős — _  7.-

Hallna csizma vízhatlan, maga
h6rboriUa-.il, tóráig érő, 
önmelegitó ulpueüUaL “—

Oroaalak fUiőa vagy oogoa 
®‘r«. meleg ... ...------3.S0

Poaitóelpó vUMzrel borítva, 
erős______ S.ao

Női ódon lack, elegén,, ÍQzSa 
vagy gomboa _ _ ... 8.00 

PAnai divat, box c«tf füxön 
vagy gomboa _____

uroazlak ÍUzöevagy cogoa, 
meleg ---------- ... ... £.40

BlrinybAlAaca füx6e cipő 
“J---------- ’ 8JIOönmclcgltö UlpMIÓUkL •— prém .w-gélylj.L _ _ 3JM

ACwl'F.ÍIt IBYÍTZ
BudapeNt Deák-tér <J.

Somossy Mulató
Király-utca 71. Igazgató: Somossy K.

Ma

i

DirkensAnnie
második föllépése.

Holnap, csütörtökön, harmadik

Dirkens-est.
A mai és a követkézé Dirkeaa-eatólyre a jegyek 
d. e. 10—l-ig, délután 8—6-ig a nappali pénzttrnél és 
este kaphatók. Az elővételi dobéuytőzadékben mér

sékelt Áru belépőjegyek.

Páratlan

KÉZIMUNKA

A budafoki virveíetékí részvénytársaság 1909. február 
7-én, délelőtt 11 órakor Budafokon, saját irodaüelyiségébon 

rendkívüli közgyűlést 
tart, melyre a t. c. részvényesek ezennel megbivatnak.

Tárgysorozat:
1. A rendkívüli közgyűlés határozatképességének megállapítása.
2. Eiry jegyző és két jegyzőkönyv hitelesítő választása.
3. Hat lemondott igazgatósági tag lemondásának a bejelentése; Hatá

rozathozatal a felmentésük megadása iránt. Határozathozatal aziránt, hogy 
a megüresedett igazgató tagsági állások betöltetni nem fognak.

4. Két rendes ós két pótfelügyelő bizottsági tag lemondásának a be
jelentése ős helyettük 2 rendes tag választása.

5. Bejelentés és határozathozatal a vízvezetéknek a község részéről 
leendő átvétele tekintetében.

6. Alapszabályok módosítása a) a társaság székhelye, b) az igazga
tósági tagok számának a redukálása, c) az igazgatóság határozatképességi 
számának a redukálása, dl a felügyelő bizottsági tagok számának reduká
lása, e) a hirdetések oly módon való megváltoztatása, bogy azok csak a 
.Budapesti Közlönyben" jelenjenek meg, f) és a szavasatoknak egyéven- 
kinti korlátozása tekintetében.

A rendkívüli közgyűlésen résztvenni szándékozó részvényesek rész
vényeiket 1902. február hó 3-ig bezárólag letétbe helyezhetik a társaság 
irodájában és a Budafok Ca Vidéke takarékpénztárnál Bud;.fokon, továbbá 
a budapesti Bankegyesületnól és a budapost-lipótvárosi takarékpénztárnál 
Bndapesten.

Kelt Budafok, 1902. január hó 20-án.
Az Igazgatósár).

I 
í

Hg AGYAR g|AZAR
DIVATLAP.

XXXV. ÉVFOLYAM.

Kiadj.---------- —

Az AttaMm írod, es 
nyomda! reszvenj-tars.

terén legújabb kópeg árjegy
zékem, mely 2Ö4oldalon SO0G | 
kézimunka-rajzot tar-, 
talrnaz és a női kézimunka- 
szakmát a maga tökéletessé I 

gében felkarolja.
A Budapesti Napló L vidéki 
előfizetőinek ingyen és bér

mentve küldöm.

Bérezi D. Sándor
női két lm unka-nagyi pár os 

BpeM, Klríly-nlca f. J

Szerkesztik - --------------

S. Hestaller Elán,**  
nagyl6nya:LoajalS.-nÉ.

AU A f V A D D A 7 Á D tártaira, élénk, érdekes és változatos.
Innulnií DnZnil Élvezetes, szórakoztató olvasmányok mel- 

lett figyelemmel kiséri a nagyvilági életei, az irodalom, művészet, jóté
kony sági ügyek 8 a leánynevelés legérdekesebb mozzanatait, nem feled
kezve meg a háztartás, kertészkedés és női mnnkak >r egyéb ágairól 
sem. Útbaigazítást ad a divat, szépe. r, egészség ápolására. A divat rész 
gyönyörű, néna szines ábrákkal, szabászat! mintákkal felöleli a gyermek

divatot is.

Alii HV1 n T>lF7Ír> *•»<!••  munkatőrna!: AbrAnylnó-Katona Kle- 
Hl Alii A K KAÁAK mentína. Bende Andorué. B. Büttner Lina, 
MIAU inti UnbAH G. Büttu.r Júlia, Cxubel Minka, Desaewffy 

Emma, Fanghne-Gyujtó Izabella, Faylue H. Maria, Gyarmathy ZsigAnd, G y ory 
Ilon*,  Harmatb Lujza, özv. gTóf Heaaonzteinné. ujvAroai-g-yorl Horváth Boáké, 
M. Hrabovaxky Júlia, Kövér Ilma. Kuliffay Izabella. Liti.vay V la tortái Lux 
Torka. Pallk-Ucaevnyne baro Glaubltz Flóra, báró Kedvű?ua-Ec.iytir a Ilona, 
Sárost Bella, Sulyok Uda. Szalag Fruzlna, Szigethyne Sxsüav Erzsi, Szuheiy 
Irén, Tabody Ida, Tavaszi Róza, Tutsukne-Bexbeft Lllly. Wettstaínnó-BzluUa 

Margit, Vócseyne-Jankovíta Lujza stb.

II

A. MAGYAR BAZÁR minden hó 1-én és 16-én je enilc 
meg gyönyörű rajzokkal, szines divatképekkel, bö szépiro
da mi melléklettel Ezen a mellékleten két regéDyt közöl a 
MAGYAR BAZÁR Talányokkal es pályakérdésekkel is 
foglalkoztatja a MAGYAR BAZÁR olv ■ sóit és a meg

fejtőknek értékes jutalmat ad.

A. Mxijryai*  Bassái--t 
a Budapesti Nap!ó előfizetői 
kedvezményes előfizetési áron kaphatják, 

és pedic egész évre 12 korona helyett 9 koronáért, fél
évre 6 korona helyett 4 korona 50 fillérért, negyed

évre 3 korona helyett 2 korona 40 fillérért.
A „MAGYAR BAZAR“ előfizetési ára

a Budapesti Napló utalványán is beküldhető.

Színházak heti műsora
M. Kir. Operahaz Neauetl ezluház Viguiahái

CsfltArtők Aida Tágma királynő
lton tó Pál

A dada

Péntek Tristan ée Izolde

■

A szerencse A képviselő ur

Szombat Zzidónő Karácsonyi álom A dada

<1. u. 
Vasárnap
••te; Villára drago- 

nyosai

Az aranyember 

Tágma királynő

A képviselő ur

A dada

Nópozinbáz Magyar színház

Adám és Éva Lotty ezredese

Adám és Éva Lotty ezredese

Lotty ezredesei

Budapestről Kirély-otca 4*4,Adám ós Éva Lotty ezredesei

Szókimondó 
asszonyság

KurucfurlaDg A kikapós 
patikárius

Ne vegyen senki 
hangszert mig 

REMÉNYT
möhangszerés! lég- 
u>abl> képes ért^gy- 
sókét Al nem olv.dli. 
melyet Ingyen 
bérmenivt küld
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és Koboz Andor.

TELEKKÖNYVI

Az ATHENAEUM irod. és nyomdai részv. 
társ, kiadásában Budapesten megjelent

[hr&WMvrtKBÖOOr

^feusteinj:
Kapható a kiadóhivatalban Vll., Kerepeseit 54. 

éa minden könyvkereskedésben.

elsórendtt gyógyító intézete 

BUDAPEST.

SEGÉDKÖNYV_ --------- --------  ée végrehaj -
tási törvény-, illetve rendeletikhez. 

Irta

Dr. Herczegh Mihály.
Ára 6 korona

döntvények és végrehajtások 
T-r-n 1861—1901-ig, = 
szakaszok szerint összeállítva.

Dr. FABUm J.
V. kórházi orron, specialista 

gyógyít legrövidebb idő alatt biztos eikefTel 
•erUakaái ee nőknél; hugycsdfclyáat, nólyapbajokat, 
buiakoree kekeket, aypüiliei, ennek Következménye t 
makacs börbajükat és az önfertözésből támadt 

ide ibetegeepeket 
Meglepő az eredmeny tertlui gyengeségnél (lmpo- 

tenba) ugy fiatal, mint öregebb egyéneknél. 
Lcvelokro díjtalanul válasz; kívánatra gyógy

szerek
Lakás: Budapest, Erzsébet-körut 12. sz. 

(I»ohanjr-utca sarok, L. emelet).
Bejárni a lépeeöntí. Külön várótermek.

Rendelés délelőtt 9—3-lg. este 6—8-lg.

vryn y I hetenként a lehető legváltozatosabb tartalommal 
iiMl> LAí jelenik meg.

VTC I A kiváló írók tollából megjelent közleményei a leg- 
iiIXaU Lr.l különbözőbb tárgykörből meritvek. Hossza: b és 

röTid^bb elbeszélései, csengő-bongó versel a házá
éi emberszeretet és a kitartó, becsületes munkás
ság elveit plántálják a gyermek tőikébe.

VTQ I A D“ komoly és vidám rangú elbeszéléseken kívül közöl 
tiKlÖ LAi útleírásokat, mesékét ée hangulatos rajzokban hir- 
” deti a természet ezernyi szépségét.

vr vn v ■ y\H nagy súlyt helyez a gyermekek ethikai nevelésére; a 
..Mi) LAi nagy citbérekéletét vagv é etiikegy egy jellemző sza

kaszat adoma-zerü apró közleményekben ismerteti.
VTQ T A DU a kóti ücyeeség fejleszteésre is szerető gondot fordít;

■ il\lu LAi magyarázatokkal kísért rajzok t an tanítja mag fiatal 
közönségét arra, hogy mint készítheti el ugyszó.ván 
semmiből, kis papír- vagy fadarabkákbói öt magaa 
játékait cs mint mulattathatja környezetét büvúszat- 
sz rü Nőtudományosalapon nyugvó mutatványokkal.

vrvn v in(i mindezen mellett közöl különféle rejtvényeket, találós 
LAi meáéketésa megfejtők kö’ött könyvjutalmakat sorsol ki.

VTQ T AD11 időközönként pályázatokat hirdet, hogy a gyermekek 
iiKIÖ LAi elméjét munkára serkentse és n szép stílus iránti 

érzéküket már ezen a fokon feilcszsze.
VTC T A DU rajzai • s képei a művészi nevelés h ^hathatósabb elő- 

iiKlÖ LAi mozditói: könnyedek, a gyermek képzeletéhez szó
lók, nagyot bára vidám jókedvet és egészséges 
humort árasztanak.

= eeeis Ej
II

mely a 7—12 éves gyermekokok legkedveltebb képes újsága, 
harminczegyedik évfolyamával lép immár elvaaóx elé

Szerkesztik: Forgó bácsi

4682. szám.

hirdetmény.
Az apatini m. kir. erdöhivatal korilletéhoz tartozó aláb

biakban felsorolt erdőterületeken álló fatömeg készletek tövön 
tuskóirtási kötelezottség mellett az apatini m. kir. erdőhivatal 
irodájában 1003. évi Január hó 31-én délelőtti O órakor 
megtartandó zárt Írásbeli ajánlatok tárgyalásával kapcsolatos 
nyilvános árverésen el fognak adatni s. p.

1. B.-Monostorszeghi .Susnyár" erdő 2ő.o holdas I. számú 
vágás fatömege 39.621 kor., 2. B.-Monostorszeghi „Susnyár” 
erdő 2ó.O holdas II. számú vágás fatömege 39.735 kor. 3. Kara- 
vukovai felső erdő 21.3 holdas I. számú vágás tatö rege 13.940 
kor., 4. Karavulovai felső erdő 21.3 holdas II. számú vágás 
fitömege 12.090 kor., 5. Karavukovai felső erdő 21.3 holdas 
III. számú vágás fatömege 14.364 kor., 6. Csébi határerdő 31.1 
holdas I. számú vágás fatömege 28.207 kor , 7. Csébi határerdő 
28.9 holdas IV. számú vágás fatömego 17.831 kor.. _8. Csébi 
határerdő 24.6. holdas V. számú vágás fatömege 16.589 kor., 
9. Csébi határerdő 19.1 holdas VI. számú vágás fatömege 
8 765 kór., 10. Csébi határerdő 29.1 holdas VII. számú vágás 
fatömege 11.348 kor. kikiáltási ár mellett.

Kihasználási időtartam 1902. évi szeptember hó 30-ig.
Az árverési és szerződési feltételek az apatini m. kir. 

erdőhivatal, a bezdáni, doroszlói és palánkai m. kir. erdőgond
nokságoknál megtekinthetők, a hol a vágások becsült lakész- 
letöre nézve is felvilágosítás adatik.

Budapeston, 1902. évi január hóban.
M. kir. földmivelésügyi miniszter.

Titkos betegségek szakorvosa p
ryanÁDi. ryo»>. Alapos *• kényelmei módon biztos iryó- a' 

C jyulA*« óhÁjtó izenredfikneK. 2ü 6tm körhAtl éa mijén- . 
p jyakwr'aU lapaaateU.auiAl lojra lejjobban ajKaLaeW 

jür. CZINCZÁR J.| 
egyetem. orveatoder

cy^fyit férfiaknál nőknél fojlalkozAai tarar ►
S nélkül mindennemű bármily régi keleU1 <
/í Merni betegségeket K

úgymint hugycsőfolyaat, hólyag- éa vizelési ► 
◄I baiokat. bujakaros sebeket, •yphillst, ◄ 
h ön fertőzés bűi eredő idegbaiokat. • legmakacsabb ► 
< bőrbetegségeket éa szépséghibákat, C 
K továbbá ◄

Merni gyengeség! Állapotokat 
k llmpotanoisi K
§■* st cglep C klatoa eredmény nyel gyereaa a legújabb 

módon. rl

Renddó-intexetiBuőapeBt,VH.Kerepesi-ut 14. sz. Le. ►'

A „KIS LAP" előfizztési ára egész évre 8 korona, felévra 
4 korona, negyedévre 3 korona.

A „Budapesti Waplő“ előfizetői 
a „KIS L*P»-ol 

kedvezményes előfizetési áron kaphatják, 
és podig egész évre 6 kor.-ért, félévre 3 kor.-ért, negyed

évre 1.50 kor.-ért.
A „KIS LAP' ezen kedvezményes előfizetési összege a 

„Budapesti Napló' utalványán is beküldhető.

ORfiK,ÉKSZEREK'“‘y
IO-ÉÍfl JÓTÁLLÁSSAL - K2 

E^SZPÉfiZÉRt valamint. Reszletfizetesre a
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Minden ezé egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fill. Vasta

gabb betűkből 8 fillér.

Á hirdetésekre díjmentesen ed fel- 
világoaitást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk ielvilÁffosiUst, caok a válaszra szüksége*  bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdető*  számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

Apró hirdetéseket 
központi irodánkban éa er^ 
deli nyugta mellett még a kö
vetkező fiókokban lehet föl
adni :

Benda Jázaefsá
Andrássy-ut 69.

Breuer nővérek
dohány tőzsdéje

Teréz-körut 64 szám alatt.
Deutsch Mlksáué

Andrássy-ut 88.
Eeksteln Bernét

hirdetést iroda
V. kor. Fürdő-utca 4. ssám

Engelmann Mór
gyorssajtonyomda

IV. kér., Kalvin-tér 2. szám. 
Franké Pál 

könyv kereskedése
IV., Gróf Cziraky-féle palota. 
Kossuth Lajos-utca. Klgyó-ttr, 

(Koronánercég-utca sarkán.)
Fischer J. D.

hirdetési iroda
IV., Zaibárue-utca 7. ssám.
Goldberger A. V.

hirdetés. Iroda
IV. kor. Váci-utca 17. szám.

Geldgruber Mór
könyvkereskedő

II. kor., Fő-utca 2. szám.
Baaieiuteii át Vogler

hirdetést iroda
V. kér., Dorottya-utca 9. szám.
JamkrlkoTlIi

duhányttzsdéje
Kerepesi-ut 5v. *7  aksrékp.épüL)
Kernbers Korái).

douiáuy tőzsdéje
V1H. kor., Muzeum-körot 18. I 
Leopold Gjnla 

hirdetési iroda
VII., Enrébet-körut 54. 1. *™-

Rekettye csilla*
lóvéi ment Slkray irodájába.

ImádIak« Kassa.
Ml célja a lovélvál'áaoak, ha 
kogyod nem jön Pestre?

ÁllonZarSnSk, 
ki 10-én Éhm-AUeremben talál
kát adott, adjon életjell magá
ról, mikor találkozhatunk- .Ke
délyes- posto restante főposta 
címre. 11222

Kereskedő urak, 
kiknek seredre vagy 
köny velőre van szQksége, 
szíveskedjenek • m.-ssi- 
geti Kereskedő Ifjak el- 
helyeső osztályához for
dulni. A közvetítések díj
mentesen eszközöltetnek.

11218

Elry nagyon 
kedélyes fiatal ember, szeretno 
hasonló hölgygyei megismer
kedni, ki szabad óráiban egy. 
mást szórakoztatná. .Kellemes 
szórakozás, jelige alatt levele
ket kér a kiadóba.

Hányon csinos 
intvlligone 28 Áros fiatalember 
szép hölgy érdekeélkflU isme
retségét keresi. Szives megke
reséseket „tartalékpatlezi" alatt 
a kiadóhivatal továbbit. Szigorú 
diserotió bintositva.

KERESLET.
E*y  nőtlen 

fiatalember, ki fö ezer-ügynök- 
eégi szakmában jártsa, jó né
met ée magyar levelező ée 
egyszersmind könyvelő, na
gyobb llzetéssel Scíivrarcz Bor- 
•» an ügynökségi irodájában 
Miskolcon, azonnal alkalmasáét 
nyer. Ajánlatok Schwarcz Ber
talan Miskolc, elmére killdan- 
dők. 11233

Fiatal, nőtlea 
ügyes kertész, 19U2. február 
l-ével, caetl<*g  azonnal felvéte
tik Hollaonder Jenő ur gazda-,u., 1. m. 6„„„.síd„d^7

31o»»e llmtalt p. Szenes-Ólánál. 24 korona 
hirdetési iroda I h,ivifl*etés  4a teljes egyszerű

Vll. kér. Kiroly-korút 9. ■>1^. °úátáe. 11 20
Mekei Antal

hirdetési iroda
IV. kér. Eskü ut V. szám,

lentitek a. J.
IV. kér, Peiöü-tér 8. szám. 

>rj. MaCe 1 O11a 
könj vkereakedó

Muzeum-kőrut 2. az. NnmMq 
bzinnáa bér haza.) 

Rohonczi Ilona 
dohanytűzsdejo

VI. Andrása)-ut 4b. azáox.
Sikray Samu

hirdetési iroda
VI. kar., Váci-kórut 33. —

Sopr»nyl V.
duhnny nagy árus

Vili, kor., Kercpem-ut 1. ssám. 
Szántó Mór 

v doh.ü.yUzsdóje
tv., Kecsaciuéti-utca 14. szám.

ScJiwarz Józ.et
hirdetési iroda

v. kér., Marokkó.-utca 4. sa. 
Schünwald FrrencsS 

aoüáay.ózadéjs
Ferónc-korut 8:. szám.
Tenczer Gyula

hu-üetési iroda
It kor., 6z< . v;ta-ttr 8. —

Toldi Lajos
könyvkor  oekedüso

11. kor., Fo-utca 2. szám.
Weltzexifeld Jakah

Király-utca l.
ZInzer i» KSnlc 

zvncmüko.-Obkedáas 
Vf. kor., Andrássy-ut <. arám. 
M;ndsn apróhirdetés, tnelvefc 
itt este 6 Aráig |uiart„.fc| 
B14L n»««Jcienzíá

Iludapesfl Anptobam,

KltSnS 
mellékkereset vsgyonnélktllfike- 
roekodőknek vagy kisebb híva*  
tslnokoknak, kik vagyonos csa
ládhoz tartozó állami hivatal
noknak kölcaönénél mint egyik 
kezes ozervpelnének. Ajánlatok 
.Fönnállté" elmen a kiadóba.

11227

Kiszolgált katona, 
ki a kérmü&ru szakmában tel
jesen szakképzett, jó magyar 
és német levelező, a könyvi
leiben jártas, e táron Bpssten 
évekig működött, a magyar né
met és szerb nyelveket is bö
rzéit, megfelelő állást keres. 
Leveleket ,5C67« arám alatt a 
kiadóba kérek.

Keresek
jó karban lévő nriszobagartű- 
túrát szónyegrzOvetböl. Aján
latokat .Garnitúra" jeligével e 
laphoz kérek.

Porcéi lán-fixlctbcn 
azonnal felvétetik egy aogAd éo 
egy ktaaaazony Jó fizetéssel- 
Ortner Rezaö ée Ta-nál Bpest, 
Teréz kőrút 32. oz.

Társat keresek
4—ö'X’O fonnttAi egy kitűnő 
vállalathoz, moly évsukint egy- 
egy részre 2000 forintot jöve
delmez. Van bárom évi szerző
rí zem s kincstárral, a társnak 
nőm is kell foglalatoskodoI. A 
pénze biztos, és kÖzjogrző'Jeg 
Dotábláztstbiiaaa a szerződésre, 
az üzlet egy régi éo biztosAlz- 
let. Bővebbet ,K. M." alatt a 
kiadóba.

Fiatal őrt os

Keresek 
megvételre egy jóksrban lévő 

i azónyegssöretu garnitúrát, urb 
| szobába. Cim a kiadóban. 4129

Zálogc&diilát,
■t aranyat. ezüstöt Aa bril- lHCKGSIiO

Kereskedő
a rJföa éa füesor szakmából 
(régebben önálló), 29 éves nős 
ember raktárnoki pénzbeszedöi, 
vagy bárminemű állást elfo
gadna. Kitűnő referenciái van
nak. Beszél és ir msgvar, né
met, szerb és horvát nyelvet 
Kranaz Lajos Szcreosen-u. 20. 
1. 7.

tört aranyat, ezüstöt és brll- 
Uuskövoket legmagasabb ár 
bán vesz Schiller Izsó, IV., 
Királyi Pál-utca 12. Egyetem
tér mellett.

Vállalat
Bpest, Erzsébet-körut 17.
Kieasköcöl szabadalma
kat, financiroi találmá
nyokat és belajstromoz 
védjegyeket és mustrákat 

Felvilágosítás díjtalan.

Álli.nélküll 
kereskedő segédek és 
könyvelők forduljanak 
Allééért a m.-saiiceti Ke- 
reakedó Ifjak Egylete el- 
helyezd oazttllyához. A 
kósvetitések il(jment«iien 
essköxüitctnek. 11219

Örokhcadó.
Szegény örvrgyasazony örökbe 
adná 3 éves ide lánykáját. La
kás Orczy-ut 84. 11. em. 88.

Szö(l(f-karA. 
kitűnő bas tott akácfából 50 kor. 
ezre ab állomás Nógrád-Guta, 
kapható Mühlrád Mór gazdasá
gában Nógrád-Berczelen. 11232

Málnáik díszruha, 
cobolyprémmel, rendkívül szép, 
aaonnaJ olcsón eladó. Ugyanon 
perxaaszonyegek eladók. Vő- 
rösmarty-utca 18/a. III. 28.

11228

Szikvizgryár a vidé
ken eladó. 2J40-8000 frt óvi 
forglommal, teljesen felszerelve. 
Cím a kiadóhivatalban. 11181

Hincs többé 
tyúkszem „Semlraiuta**  tink- 
tura használata után, rvegje 
50 fillér. Gyári raktár : Rittlin- 
gornél Bodapost, Daznjanleh
űtésé 1. 11199

Fűzök 
készítését és javítását elvállalja 
Ügyes fűző késxiiönó jutányos 
árak mellett. Vidéki megren
deléseknek pontosan és gyor
san eleget tesz. Címe: Ellbogen 
Józsa Budupoat, Uolló-utca 1. 
11. emelet 34.

Kárpitos
ki régebb idő óta foglal kosás 
nélkül van. olcsón válla) el min
don asakmájabeli munkák A 
kiadóhivatalhoz iutézott meg
keresésre rögtön jelentzezik.

Kitűnő s zabé nő 
Ajánlkozik a legújabb báli és 
tavaszi ruhák készítésére, Jutá
nyos árak As Ízléses kivitel 
mellett, özv. bternberger D. né 
Budapest, IV., Gízeila-tér 8. az.

Inról, francia 
tapasztalt nyelvmester, kinyelv- 
tanulmányait külfőldöu végezte, 
még néhány szabad órával ren
delkezik- felkér, s módszer. Ki
tűnő referenciák. Clzu . Gáspár 
Bernét, Vöröemarty-u. 51/a 21. 
Ajtó.

Takiri>i«<-rt 
lakást adok fiatal gyermektelen 
házaspárnak. Cím a kiadóhiva
talban. 4151

Marer-varrócépc- 
két , e legolcsóbb árokkal, 
elónyóe fizetési feltételekkel 
azálUtunk. Láng J. és fis ke
rékpártúdét Budapesten, József- 
körut <1.

Kitűnő szabónő. 
kitűnően jártas, olcsón elvállal 
munkát, melye, a saját lakásán 
készít *1.  R<Beválásokat la vé
gez kitűnő üléssel, özv. Léde- 
rer I.tpótné. Wesselényi-utca M. H. ím. A

Csinos szoba 
a József-körut közelében eset
leg teljes ellátással azonnal ki
adó. KtetaJudy-atca 26. ez. L 7.

Fcy csinosan 
bútorozol*,  világos udvari kü- 
iönbejáratn nagyobb szoba 
egy ur részére azonnal kiadó. 
Akáefa-utca 10, |. 2. 4066

Kitűnő szabónő, 
bérei As bodapesti oleőrangu 
szalonok volt mürez.-lőnoje, el
vállalja minden fajta Ültette 
házban vagy lakásán való el- 
készítését. Widder Johanna VL 
Lövölde-tér 8. L 5.

3 antiqne 
olAjfbstmér.y eladó. Viachogrod. 
Nagy fuvaros-utca 7. 4135

Oly nraknak. 
kik kényelmes es csendes 
otthont, világos -a féreg- 
mentee olcsó szobát, gyö
nyörűen berendelve, külön 
bejárattal óhajtanak, ajánl
ható a Bándor-utca 30 B. 
L 13. sz. alatti Kitűnő ée 
pontos kiszolgálás. Azon
nal kiadó.

3 elrgónsan 
bútorozott külóabejárs'u utcai 
szoba, fürdőszoba i.asanáliutal 1 

uaMj, g < Hatással, kiadó.
AndcAasy-ut li. IU. ».m '..4143 |

fin torozott szoba 
kiadó! fezépen bútorosa t,egé
szen külön i ejárattal a lo yoaö- 
ról. Intelligens gyermektelen 
csalAdnál havi 12 írtért atounai 
kiadó. Vll. Garay-u. 21. 11. 19. 
a IP-zpcnU pályaudvar köze- 
ében.)

Házikenyér-
sOtők figyelmébo ! 600 frt év! 
bérletért 3 kemencéi sütöde 
azonnal kiadó. Bővebbet VII. 
kerület, Rottenbllior-utca 85. sz. 
özv. Weisz Sándorné.

OKI. tanítónő 
elemi éo polg. Iskolai tantár
gyakban kitőnöen oktat, nyilvá
nos vizsgára is előkészít,'órák 
adására ajánlkozik. Választ
kér „Tanítónő**  Jelige alatt a 
kiadóba. 4148

Fuvolás 
naturalista, ajánlkozik zenekar
ból. Kétszeri eljátszás után, 
hallás után kifogástalanul ját
esik 01 mindent. Cím : Klen bo
gén S. Holló-utca 1. U. em. 84

50 lóerejtt pőz^ép 
magsa nyomású Maier vezény- 
müvel, működésben látható, öt 
légkőrnyomáesal, engedélyezett 
38**-:«s  négyszőgméter tüzfclil
let ü, Bouilleur-kazánnal együtt, 
üsemnagyobbitAs miatt olcsó 
áron eladó. Székely Józsefnél, 
Szentesen. Ugyanitt, egy leg
alább lő lóerejü lokomobil köl
csönbe vagy megvételre köröz
tetik. 11229

Hás
Rákosfalván, Budapest mellett 
16 pero a vicinálissal, közel a 
vicinális vasút megállóhely éhez 
ez‘p lakAsaal, nagy udvarral, 
hol kocsiazin és Istálló van 
épitv^, mint ritka alkalmi vé
telt igen melegen merem bár
kinek is megvételre ajánlani a 
különösen tejgazdaság, vagy ki
sebb gyári vállalatnak igen 
ajánlható, tulljdonosok Vidékre 
költözések miatt sürgősen eladó. 
Bővebbet Niemets Gyula ingat
lanok és házak adásvételi iro
dája Budapesten József-körut 
13. ssám. 11231

Bútorok, 
rendkívüli alkami vételekből 
jutányosán eladatnak részletro 
és készpénzért, úgyarinto vé- 
tetuok. Hunyady-ttr 3. ez. az 
udvarban. 10327

Kerékpárokat
zálogházból kiváltottakat, 85 
forinttól feljebb szállítunk.Láng 
ée Fia kerékpáruzlet, Józaef- 
körut ét.

BÚTOR
készpénzért vagy 

részletfizetésre 
legolcsóbban 

FU CHS 
B Ó D O G-aá.1 

BUDAPEST, 
JózKcf-körut 26. 
Képes árjegyzék ingyen 

és bércnontve.

Most jelent meg!

Beksics Gusztáv 
legújabb politikai munkája: 
ITemxe'ti tűseié.

Irts: 
Beksfos Gusztáv.

Ára 1 korona.

DÓGZI M
Megjelent éa kapható as Athe- 
naeum Írod, és nyomdai rész
vény tár stíl min ál Budapesten, 

VII. Kerepesi-ut 64.

SINGER
Budapest legmegbízhatóbb 
legnagyobb és legolcsóbb 

bálicipő-raktára 
Kerrpesl-ut 1O.

Gombos fűz. v. eugos lakk
cipő. férfi 4, női...____ ... 8A0
Férfi v. női boxbőr fűzős 3.50 
Fűz. v. eugos oross lakból 
férti 8.H0, tiői ... _ ... _ 3.80 
l.akk regatta férfi 8.30, női 2.50
Férfi Cbedrcaua 4.50, női_4 — 
Férfi v. női eugos cipő

• • . fűzős cipő _ ______
Lakk kivágott______ 1.80—2
Egy csatos 2.20, kereszt- 
caattos____ _____________ 2.50
Fehér v. rózsaselyem cipő 1.80

JLrlaryxék, csomegoláa, 
osállltolaval Ingyen. Vi
dékre 10 írton felül franco. 
Nem tataso árut becserélek

-3—
-3.20

varrógépeket 
mélyen leszállított árban R övi JóttklláMMaJ 
üzállitunk úgy helyben 
mint vidékre 4—5 ’frtos 
havi vag7 heti 1 forintos 
részletre. Használt gépek 
a legmagasabban bocso*  

réltetnek.

Láng Jakab és fia
varrógép nagy raktAra

Budapesten, 
J4*aef-körut  41. aaAzn.

FiökOslet: Bottenb!Uer» 
utca 1. Árjegyzék Ingyen.

18S em- k. órlAa Loreley*  
hajammal, melyet a*  Általam 
föltalált kanöesoaol 14 havi 
hsezn&lai után kaptam. Ezen 
kenőcs az egyedüli szer, mely 
hajhullás ellen, a növesztés 
előmozdítására a a ha)talaj 
eróaitéaére alkalmasnak talál
tatott. Urskn.U szép teli szakái- 
növést « más rövid használat 
ugy a haj. mint agakéinak 
természetoa fonyt és sűrűsé
get kölcsönös s a gyón oszd- 
Léstől legmagasabb korig meg

óvja.
Ecy tégely ára 1, 3, 

3 és 5 forint.
Szétküldés naponta a pénz 
elolegea beküldése vagy 
utánvétel moUett az egosz 
világba a gyárból, a hova a 

rendelések cimzendők.

Csillag Anna
BttS: I. Se'.líWí 5. 

BÉRŰN: fTHinclstrasss 5S.

T. Csillag Anna úrnőnek !
Szíveskedjen 6 tégelyt 
elismert baj növesztő 

kenőcséből küldeni után
véttel alanti címemre: 
Gavriant-Auersperg grófné 

Schlow Gleichenberg- 
Graz.

Valódi Fchs-Phsne- FeMr dpő_
grop.-., tetei faleztrrmi«o«l

•gyua 20 tn, gyönyört) mug- 
senésiten hengerek, drbja frt 
1.50, áros hengerek drbja tn a. 
Bternferg Ármin éo Testvére 
se. és kir. udv. haagpsergvá- 
rosok I’üotJograpS-osii.Uvár,aa, 
KAroly-körui 2. 'F-tt-h ' sjee 
uua soros.) Zonspalota.

T. Csillag Anna urnőneki
Kérem címemre ismét 

2 tégelyt k.tünd hajnövesztő 
kenőcséből pesUuténvéltel 
küldeni.

Baumgarten Emil
Steyer.HÚZÁS 

már február 1-én 
0LASZVŰRKERS0RSJE6Y 

Főnyeremény:
20.000 Líra arany.

Kaphatói
24 havi részletfizetésre. 

Havi befizetés 
drböRkint I kor. 70 fill. 
Már az első részlet le
fizetése ellenében meg
küldöm a törvényesen 
kiállított, a sorsjegy so
rozat és számát tartal

mazó részletivet 
azonnali játékjoggal. 

Flelssig Sándor 
bankháza

Bput, Erzwbet-könil 12

A

Magyar 
Nemzet 
Története. 

Irta Szalay Józseféi dr. Bú
rét! Lajos — A magyar nem- 
tetezer ceztondajének tör éncte. 
A történeti Igazit gok hirdetője; 
nem szolgál felekezeti vagy po
litikai érdi-kot. beuki erényeit 
nem kisebbíti, senki hibáit nem 
szépíti. Előadása nem boaeza- 
daltnas, kerüli az aprólékos 
t észletezAnt. De a hol elmondani 
valója akad, ott nem hallgat. 
Nem néz se jobbra, se beír*.  
Pártatlan króm kies az ország
nak, őszinte bírálója a nemzet
nek. ^Nagyszabású történőim 
képtár: 1093 a szöveg közé 
nyomott kép ée 97 mümeUék- 
let van benne Mégy nagy aa 
vastag kötetből áll. Vászou- 
kötéibeo, a magyar korona 
dombornyomása képóvel, ára 
60 kor. A Corvina-kötésekhez

T. Csillag Anna úrnőnek!
Kérem címemre egy 

tégelyt kitűnő kenőcsebói 
küldeni.

Lovag Lleblg Lajos
Reichenberg.

Tek- Csillag Anna úrnőnek
A észemro sziliitott 

kenőcs kitűnő szolgálatot 
tett 8 örömömre szolgál, 
hogy oly rövid használit 
útin már annak előnyős 
hatásáról értesíthetem. Vé
gül megjegyzem, hogy 
mindon barátomnak és 
ismerősömnek szívesen 
ajánlom-

Sudrock Adél 
színésznő.

Történeti 
I szigorlatra késrWŐoly hölgy Lsmeroteérét keresi. | szigorlatra készülő kollegák

k.v..t .. unalmas Mfokot el- közül kl volna hajlandó velem
Cimn flrmalndn.___ ................    .

kivel az i----------- --------------_
tölthetné. Cimo .Orvoatudor 
29“ Budapest, főposta restante.

11221

leveledből
ngy értettem. hogy havonként 
csak kétaz-r Artomticlek. — 
Bocsáss meg. nem bimm kitar
tani, belő pusztulna Sándorod.

11326

29 éves
szép özvegy vagyok, májusba 
restre mes/ez. de addig is le- 
v-losni óhajtok egy intdigena 
fiatalemberrel, ki Pesten leiem
kor állandó barátom legyen 
íórdek kizárva), a ki hajlandó 
lcvelez-ni, tr;ou poatrestanto 
.özvegy' jelige alatt Tordára.

11286

együttesen tanulni? Ajánlatok 
.b H. 26'*  alá a kiadóba kéret
nek. 11284

Ügynököket 
uingaw provta.óval keres a 
22 óv óta fennálló rollógydr 
C. KLEMT Rrnaaaubao, 
RalororasAgkan. A tevé
kenység Aa referenciák kimu
tatása mrtlettt mega zenem a 
kicsinyben való utazáshoz a 
jogci privátrovőknél.

Egy
Ki-oh A Karooltt-félo ___
kereszthuros pianínó sürgősen 
eladó. Aggtolekl-uica A 111. 
Donkor.

matt

KISÁLAT,

Amerikai
vásárol bassnált müfoga

kat

Wyschograd Jakab
Magyfuvaros-utca 7. II. 24.

11230

haoonló félbőrkölésbon ára 84 
korona. Megrendelhető havi 
részletfizetésre LAMPEL B. 
Há’odianer F. és fiait cs. és kir. 
udvari könyvkereskedésében 
Budapest, VI. Andrássy-ut 21.

Az Athenaeum Írod, és 
nyomdai rósz vény tára ólat ki- 
aduiban megjelent: 

A

ÍSrfl.kém.
J.olkem imádott tnindeuc*  Ismét 
oly rémi tó nősem tusig tudó
sítás nélkül vagyok Istenre 
kérlek, ir; azonnal. Néhány nap 
múlva minden rendezve lesz. 
Anyám nagyon e/'-ret és csó
kol. Leveled cp-dve várja té- 
g d forrón, szenved*'.esen  
c- >koló, oir.g hü Apusou. 112-

If
n e Önök"i., ,< t olyan, ki ér- 
k nálki'fag. vidéki, a fö- 

városba gy*  rmi fvlrándnló, 
. - . -U
barátaágra Ivj.ne. -inihogy e> 
IdŐHierini Pesten csak 27,.f»és 
_9-én leszek, kérek határozott 
találkát. Modern. 11224

Árva urllrány 
levelet küldtem tegnap a szo
kott jeligével kórok válasz’.. Ha 
parancsolja, mikor a jegyet 
Küldöm, megírom nevem.

Marasabb 
családból származó kftsépkoru 
komoly urinő, urtházboz óhajt 
társalgónak, házvezetőnek vagy 
kufoaároőuek belépni, a hétre- 
zetés minden ágában Jártas, a 
legfinomabb kézimunkákban is. 
Leveleket kér Keményben 
a víg na a elmen a kiadóhiva
talba. 4138

Korrrprtliornak 
ajáulkozik írleevn érettei'g-zett, 
•■zeuóuy 11. f-vea orvotaaligatn, 
ki •auii’reteág hian.vát-bn min- 
<1011 n.ellékfoglalito te nélkül 
vas. Lelkii*tr>  rotoo krttolezett- 
se^ toljcsiiáséro hivatkozva 
fordul a nagyköt.vnaéghcz párt- 
ogásért. Címe megtudható a 

kiadóban. 413rt

Szakén#
kitűnő gyakorlattal, ajánlja ma
gái elegáns rohák készítésére 
egját lakásán. Divatos favonok 
5 Írttól feljebb. Egy kísértet 
elegendő. Bzentkirályl-utca 22. 
II. 20

Siép bfikkfaniéu 
vaggonazámra eladó. Bővebb 

/alvilágotutat Braun — ' 
Duód, u. p. Tercova.

Ede.

Hasisait 
férOruhákat leg>- 
macazabb árban 
lm Weisz I.ipót, 
IV., Krlztár-t«r 2. 
Kívánatra a vevS 
a hclyzzin^n meg
jelenik.
.Star**  ^afety Raaor. I 
ialödí aiiirrihai euburot. 
ni# készülék. niiKleii 
ressély néllttti bárki Ü 
tere alatt bnrotválkoa- 
iHtlk evvel a jóság éa 
tartósság tekintetében 
rllHiunlhatatlaii készít- 
ékkel. Ars ilarabonkfnl 
Ok»r. Állandó nagy rak- 
dr arhrIBreldi angol bo- 
otvák. sasbkések és ol

lókban. - Megrendelése
ket azonnal easkösöl 

keleti J. Budapest, IV. ' 
Koronáké reeg-u. 17.

öa halhölya*  a legfino
mabb ée legjobb minőség
bon, valódi francia Aa 
ang-ol .-yártminy. eredeti 
ceoniaguláeban, tucatja 

S, 4, « rt » frtört.
N6| dvaaerek: Pely-po 
ru« Menaínga tanár-féle 
2 frt 50; uvuzivacsok 4. 6 

éo 8 írtért tucatja csakis 

PollitzerMóresFia-Díj

BIDAPF.ST, 
V. Deák Fereno-u 10/h 
kaphatók. Ugyanott min- 
üeu köpaeihetá külön- 
icgcHBög ar pariéi nj- 
ilonakt raktáron tartat.k. 
Az áruk valödiaftcAArt 
♦a ♦ easölyteirnsttgöCrt 
JotAUAei vállalunk. 8zél- 
k nldét> naponta azignru 
diecrötio mellett. Ar- 
jetrvzók zárt As feliratnél

küli borítékban ingyen.

magyar büntetö- 
törvénykönyv 
bűntettekről és 
vétségekről

(1878. V. te.)
Kiegészítve a vonatkozó törvé
nyekkel és betűrendes táigy 

mutatóval.
Ára 1 kor. So flii.

F.zen Athenaenm (voltFggen- 
herger)-féle kiadás, <i vonat
kozó törvényekkel az 190|. év 

i ’ *r**8  kiegészítloitek voltánál 
I fogva is, hnsználhatósáz telem- 

tétében az első helyet foglalja el. 
Kapható aa ▲thenaeum Írod. 
As nyomdai részvény társulatnál 

| Budapesten, VU.. Kan pesl-ut 
54. és minden könyvkereske

désben.

Bútor 
csak jó minőiégü. 
Hálószoba, krodenc, azónveg- 
dívány, asztal szék, irósaztal, 
kőnyvsMkrény, úri fotelek, 
oitomán, szalongarnlture, ttlk- 
rók, ugy egyeukint lo, nagyon fiuy,_ __ J__i r,’k, ugy egyeukint le, nagyon 

| olcsón eladó. Vidékre gondosan 
< eomagolva, biztosítva Csak 

' VZ^Gxmr-utoatta.aaam
Btainbergsr Maa«

1 butonparosnái.
Niomatott a „PMrtt" irodalmi Í1 nvomd.i vállalat rreivényUraaaág körforgógépén, Bud.poat, IX. OUdi-ot 21.

T. o-
Tisztelettel kérem ne

kem egy tégelyt kitűnő 
hzjkewöcseböl postaután- 
vélte 1 küldeni.

Gróf Starhemberg Guldo, 
Küpösd.

T. Csillag Anna urnfnak!
Kérem nekem kiváló 

kenőcséből 3 légelyi klU- 
deni.

tbeaaUlal Glr»rdl Jakab
Trie.it

T. Csillag Aana úrnőnek!
Kérek egy tégely Csil

lag-féle haj kenőcsőt, mint 
mar volt elmemre posta- 
utánvétel küldeni.

Hohenlohe hercegnő. 
sxül.SalmhgnÓ, Alt-Aussee

T. Csillag Anna urnőneki
Kérem 2 tégelyt kitűnő 

kenöc»éből postafordultá
val címemre küldeni.
Rolndorfl Schwsng L.-né, 

cs. és kapitány neje, Prága.

T. Csillag Anna úrnőnek'. 
Hírneves kenőcsből kór 

még ogy tégelyt.
Gróf Couroy Félix 

Bócs.

Trie.it

